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ΕΠΙΜΕΛΕΙΑ ΕΚΔΟΣΕΩΣ: ΛΟΥΚΙΑ ΜΠΑΚΟΠΟΥΛΟΥ 


ΟΟΒΡΥΒΙΟΗΤ: ΧΡΗΣΤΟΣ ΣΤΕΒΑΤΙΚΗΣ 


ΠΕΟΛΟΓΟΣ 


ὌἜχουν εἰπωθῆ τόσα καὶ τόσα γι’ αὐτὴ τὴ 
μυστηριώδη γυναίκα, ὥστε τὄνομά της νὰ 
θυµίζη ἀμέσως κατασκοπεία καὶ ἡ λέξι «κα- 
τάσκοπος» νὰ θυμίζη τὄνομά της. Τὸ ἄστρο 
της ἔλαμψε καὶ ἔσθησε στὸν πρῶτο παγκό- 
σµιο πόλεμο. Ἔσθησε στὸ πλακόστρωτο ἑνὸς 
παλιοῦ φρουρίου,’ κάτω ἀπὸ ἕναν ιµολυθένιο 
οὐρανό, ἕνα μουντὸ χειμωνιάτικο πρωϊνό, κά- 
που στὸ Παρίσι, ὕστερα ἀπὸ τὴ μονολλεκτικὴ 
διαταγή ἑνὸς Γάλλου ἀξιωματικοῦ: ΠΌρ! 

Ἡ Μάτα Χάρι ἔπεσε νεκρὴ μὰ ἀπὸ τὴ στι- 
Υμὴ ἐκείνη γεννήθηκε ὁ θρῦλος της. Μίλησαν 
γιὰ τ᾿ ὄνομά της πρῶτα στὸ Δεύτερο Γραφεῖο 
(τὴν Γαλλικὴ ᾽Αντικατασκοπεία), ὕστερα ἄρ- 
χισαν νὰ μιλοῦν γιὰ τὴ ὁρᾶσι της οἱ ἀξιωμα- 
τικοί, οἱ διπλωμάτες, οἱ δημοσιογράφοι κι’ ὅ- 
λος ὁ κόσμος. Καὶ ἡ φήμη τῆς ὄμορφης, τῆς 
γοητευτικῆς γυναίκας ποὺ γονάτισαν µπρο- 
στά της µεγάλες προσωπικότητες τῆς εὖ- 
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ρωπαϊκῆς «κοινωνίας ἁπλώθηκε παντοῦ, πῆ- 
ρε ἔκτασι καὶ ἐμορφιά, ἔγινε παραμύθι ὅμορ- 
Φο καὶ κυκλοφόρησε ἀπὸ χείλη σὲ χείλη γιὰ 
ν᾿ ἀποκτᾶ μὲ τὸν καιρὸ ὅλο καὶ περισσότερη 
ὀμορφιά. 

Ὅμως, ποιά ἦταν αὐτὴ ἡ μυστηριώδης 
κατάσκοπος, αὐτὴ ἡ γοητευτικἡ καὶ προκλη- 
τικὴ γυναίκα; Πῶς ξεκίνησε τὴν καρριέρατης, 
ποιά ἦταν ἡ ζωή της πρὶν µπλέξη στὰ δίχτυα 
τῆς κατασκοπείας, Τί ἦταν ἐκεῖνο ποὺ τὴν 
ὀδήγησε στὸ σημεῖο νὰ προδώση τὴν πατρί- 
δα της καὶ ποιά πατρίδα πρόδωσε; Καὶ πῶς 
τὰ θήµατά της ποὺ τὴν ὁδηγοῦσαν ἀπὸ τὴν 
μιὰ περιπέτεια στὴν ἄλλη, τὴν ὁδήγησαν στὸ 
τέλος μπροστὰ στὴν ὁμάδα τοῦ ἐκτελεστι- 
κοῦ ἀποσπάσματος; 

᾿Αξίζει νὰ διαθάσετε αὐτὸ τὸ θιθλίο γιὰ 
νὰ μάθετε τὴ ζωὴ καὶ τὴ δρᾶσι τῆς Μάτα Χά- 
ρι. Στὸ τέλος θὰ µείνη καὶ σὲ σᾶς, ὅπως ἕ- 
μεινε στην ψυχἠ ὅλων ἐκείνων ποὺ τὴν γνώ- 
ρισαν, μιὰ γεῦσι τρυφερῆς μελαγχολίας, μιὰ 
αἴσθησι ο ποὺ ξέφυγε µέσα ἀπὸ τὰ 
χέρια σας. 


Μπροστὰ σὲ μιὰ μικρὴ καὶ ἀπόμερω πόρτα τῆς 
Παρισινᾶς φυλακῆς τοῦ Σαὶν - Λαζάρ, στέκονταν 
πέντε αὐποκίνητα. "Ηταν ἕνα φθινοπαωριάτικο πρωϊ- 
νό, σκοτεινὸ καὶ παγερό, ποὺ ὄδειχνε ἀκόμα πιὸ 
οκυθρωπὸ τὸ παλιὸ γκρίζο κτίριο μὲ τοὺς (μουχλια- 
ὀµένους τοίχους. Βαρειά, µολυθένια σύννεφα σκέ- 
παζαν τὸν οὐρανό, σδρνονταν χαμπλά, ἄγγιζαν λὲς 
Ός στέγες τῶν φυλακίων καὶ ἡ λεπτὴ μὰ ἀδιάκο- 
ππ βροχὴ γλυσοτροῦσε στὶς γυαλιστερὲς καρρότοες 
τῶν Πανὰρ καὶ µούσκευε τὶς χλαῖνες τῶν στρατκυ- 
τῶν ποὺ περῄιεναν σιωππλοί. 

Ῥαφνικά, ἡ μικρὴ πόρτα ἄνοιξε ἀπότομα καὶ 
ἕνας λοχίας μὲ µεχάλα µουστάκια κιτρινχοµένα ἆᾱ- 
πὸ τὸ ταµπιάκο, βχΠκε τρεχᾶτος οὐρλιάζοντας μιὰ 
διαταχὴ μὲ φωνὴ κοφτὴ καὶ διαπεραστική. ᾽Αμέσως. 
οἱ στρατιῶτες ἀνατινάχτηκαν καὶ στάθηκαν Προσο- 
χή, σχηματίζοντας ἕναν κύκλο γύρω ἀπὸ τὰ αὖ- 
τοκίνητα. Καὶ πραγματικὰ σὲ λίγα λεπτὰ πρόθαλε 
ἕνας ἀξκυματικὺς τς χωροφυλακῆς τυλιγμένος 
στὴν μπλὲ µπέρτα του καὶ πίδω του μιὰ κομψή, 
οχεδὸν ἀέρινπ γυναικεία φιγούρα ποὺ φάνταζε ὁ- 
λότελα ξένπ σὲ τοῦτο τὸ θλιθερὸ περιθάλλον. 


«Ἡ γυναίκα, φορώντας ἕνα πυκνὸ βέλο ποὺ 
τῆς οκόπαζε ἐντελῶς τὸ πρόσωπο, προχώρπσε Γπρο- 
στὰ μὲ βΠηια ἀνάλαφρο καὶ σταθορὸ καὶ µπῄΠκε στὴν 
πρώτη Πανάρ, γέρνοντας μόλις τὸ κεφάλι γιὰ νὰ 
εὐχαριστήσπ τὸν ἀξκυματικὸ ποὺ τῃς ἄνοιξε εὐγε- 
νχκὰ τὴν πόρτα. Μαζί της «στὸ ἴδιο ἁμάξι ἀνέθτκαν 
ὁ ᾿ἀξιωματικός, ἕνας παπᾶς καὶ μιὰ καλόγρια: οἱ 
ἄνδρες τᾷς φρουρᾶς μοιράστηκαν στὰ ὑπόλοιπα 
καὶ σ ἕνα νεῦμα τοῦ λοχία, τὰ αὐτοκίνπτα ξεκάέντι- 
σαν ξεσκάζοντας τὴν πρωϊνὴ σιγαλιὰ μὲ τὸν ρυθµι- 
κὰ κρότο τῶν μοτέρ. 


Ἡ πόλι δὲν εἶχε ἀκόμα ἔξιπνήσει κι ἔτοι ἡ 
συνοδεέα διέσχισε σὰν ἀστραπὴ τοὺς ὄρπμους δρό- 
µους ἀπ' τὸ Σαὶν - Λαζὰρ ὣς τὸ Βενσὰν συναντών- 
τας µόνο ποῦ καὶ ποῦ κανένα οτρατιωτικὸ καµιόν!. 
Ὡοστόσο δὰν ἔφτασαν στὸ παλιὸ φρούριο βρέθηκαν 
ξαφνικὰ ααυκλιωµένοι ἀπὸ στρατιῶτες. Στὸ βάθος 
τῆς τοράστιας αὐλῆς, κοντὰ στὸν τοῖχο ὑπΠρχε ἕ- 
νὰς πάσσδαλος βαµµεένος μαῦρος. 

Ὅταν τὰ αὐτοκίνητα σταμάτησαν, ἡ φρουρὰ 
παρουσίασε ὅπλα κι ὁ ἀγέρας γέμισε ἀπ᾿ τὸν βαρὺ 
καὶ µονότονο ἦχο τῶν τυµπάνων. Καὶ ξαφνικά, ὅλα 
χύρυ πΏραν μιὰ φανταστακὴ ὄψι. Τὸ παλιὸ φρού- 
ριο, ὁ µολυθένιος οὐρανός, οἱ αὐτόματες κινήσεις 
τῶν στρατιωτῶν ἔμοιαζαν δὰν νὰ μὴν ἦταν -ἆλη- 
θινά, δὰ νὰ δινόταν ἁπλῶς μιὰ θεατρικὴ παράστα- 
σι µελετημένπ μὲ κάθε λοπταµέρεια. 

Ἡ γυναίκα μὲ τὸ Ίδιο πάντα σταθερὸ κι’ ἀνά- 
λαφρὸ βῆμα, προχώρπσε ὣς τὸν μαῦρο πάδδΦλο 
δίχως νὰ δίνη καμμιὰ σπµαδία στὸν παπᾶ καὶ στὸν 
ἀξιωματικὸ τῆς χωροφυλακΠς ποὺ (βάδιζαν πιλάϊ 
της, Σὰν ἔφτασε, τέντωσε τὸ. λεπτό, λυγερὸ κορµί 
της καὶ περίμενε ἀτάραχη, σχεδὸν ἀγόρυχπ. Ἕννας 
λοχαγὸς μὸ ἕνα χαρτὶ στὸ χέρι πῆγε καὶ στάθηκε 
μπροστά της. Τὸ ξεδίπλωσε καὶ ἄρχισε νὰ διαθάζη 
μὲ φωνὴ ἄχρωμπ τρώγοντας τὶς λέξεις: 

--Ἐν ὀνόματι τοῦ Γαλλικοῦ λαοῦ... Κκατασκο- 


πεία... ανα μὸ τὸν ἐχθρό... εἰς τὴν ποινὴν 
τοῦ θανάτου... 


Ὅταν ας τὸ δίπλωσε πάλι καὶ κύτταξε 
βλοσυρὸς τὴν γυναίκα ποὺ στεκόταν ἀντίκρυ του. 
Καὶ τότε ἔγίνε κάτι ἐντελῶς ἀπρόθλεπτο. Ἐκείνῃ 
μὲ μιὰ θεαματικὴ κάνποι τράθπξε τὸ βέλο ποὺ σκέ- 
παζε τὸ πρόσωπό της κι’ ὁ ἀξπύματικὸς ἀντικρύ- 
ζοντας ξαφνικὰ τὴν ἐξαίσια ὁμορφιά της, κλονί- 
οτηκε. Μέσα στὸ χλωμὸ φῶς τῆς μουντῆς φθινο- 
παιυριάτικτς ἡμέρας, ἡ µορφή της φάνταξε σὰν µα- 
χευτικὸ. ὅραμα. Τὰ γλυκὰ εὐγενικὰ χαρακτπριστι- 
κά, τὸ δαρκῶδες στόμα καὶ προπάντων τὰ μάτια, 
ὀκεῖνα τὰ μαῦρα βελούδινα μάτια, τὰ γσμᾶτα μυ- 
στήριο καὶ πάθος. Τὸ βλόµµα τους καρφώθηκε στὸ 
δικό του ἐπίμονο, βαθύ, ἀνεξερεύνπτο. Κι’ ὁ δυσ- 
τυχιαµένος. λοχαχὸς ἔνοιωσε τὴν καρδιά του νὰ 
λυγάζπ, ὅπαυς ἀκριθῶς θὰ τὸ ἔνοκυθε καὶ κάθε ἄλ- 
λος ἄντρας στὴ θέσι του. 


Κάτι σὰν' ρἶχος διαπέρασε τὸ κορµί του καὶ τὰ 
χέρια του ἁπλώθπκαν μπχανικὰ ν᾿ ἀγγίξουν αὐτὸ 
τὸ γοπτευτικὸ πλάσμα ποὺ λὲς καὶ ἔθγαινε ἀπὸ τὰ 
ὄνειρά του. Μὰ ἡ σιχανὴ ψαλμωδία ποὺ μουρμούρι- 
ζε ὁ παπᾶς ὅσπασε τὴν μαγεία ποὺ τὸν τύλαγε καὶ 
τὸν ξανάφερε στὰ λογικά του. Κατέθασε τροµαγµέ- 
νος τὰ βλέφαρα, ξαναθρέθπκε στὴν αὐλὴ τοῦ φρου- 
ρίου, κάτω ἀπ᾿ τὸν µολωθένιο οὐρανό, μπροστὰ 
σ αὐτὴν τὴν γυναίκα ποὺ εἶχέ προδώσει τὴν πατρί- 
τρίδα του... Μὲ δόντια σφιγµένα’ φώναξε μιὰ δια- 
ταγὴ κι οἱ ἱ στρατιῶτες παρουσίασαν ὅπλα. ἝἛνας 
χοντρὸς δεκανέας πλησίασε τὴν κατάδικτι γιὰ νὰ 
τὴν δέσπ καὶ νὰ τῆς σκεπάση τὰ μάτια μμ ἕνα µαν- 
τάλι, μὰ ἡ γυναίκα ἀρνήθπκε μὲ μιὰ κίνπσι τοῦ χε- 
ριοῦ καὶ ὁ δεκανέας ταραγµένος δὲν ἐπέμενε. 

Ἡ βροχὴ εἶχε σταματήσει. Τὸ ὀκτελεστικὸ ᾱ- 
πόσπασµα εἶχε ἕἔτοιμα τὰ τουφόκια. Κι’ ὁ ἀξκυματι- 
κὸς ἔδωσε τὸ σύνθιμα τοῦ πυροθολισμοῦ μὲ μιὰ 
κραυγὴ πνιχτή, σχεδὸν ἀπελπιδμένη, μιὰ κραυγὴ 
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ποὺ λὲς καὶ ἀρνιόταν νὰ βΥΠ ἀπὸ τὸν σφιγµένο 
λαιμό του. 

Ὁ κρότος τῶν σφαιρῶν ἀντήχπσε κοφτός, ξε- 
ρὸς κι ἀντιλάλησε στοὺς παλιοὺς γκρίζους τοί- 
χρυςζ. Μερικὲς οφαῖρες ξέφυγαν κι ἔγδαραν τὶς 
µουκλιασμένες πέτρες πίσω ἀπὸ τὸν πάσσαλο. Ἡ 
γυναίκα χτυππιµέντι, ἀναδπιλώθηκε, γονάτισε κ’ ὕ- 
σοτερα κύλπσε μαλακὰ στὸ ἕνα πλευρό. Ὁ ἀξιω- 
ματικὸς κατάχλωµος πῄΠγε κοντά της, ἔθγαλε τὸ 
πιοτόλι του, τὸ ἀκούμππτισε κάτω ἀπ τὸ ἀριστερό 
της αὐτὶ καὶ τῆς ἔδωσε τὴν χαριστικὴὰ βολή. Ὕστε- 
ρα μὸ τὰ δόντια σφιγµένα, τὰ µάτια ἀνέκφραστα, ' 
τραθήχτηκε πέρα. 

Ὁ χοντρὸς δεκανέας γονάτιοε πλάϊ οτὴν νε- 
κρή, τῆς ἔθγαλε τὰ βραχιόλια καὶ τὰ δαχτυλίδια 
ποὺ φοροῦσε καὶ τὰ ἔδωσε στὴν καλόγρια. Στὸ με- 
ταξὺ νὰ νεκροφόρα μὲ δυὸ ἄλογα ποὺ ὣς ἐκείντ 
τὴν ὥρα πορῄχενε παράµερα, πιροχώρποε μπροστά. 
Ὁ λοχαχὸς μὲ φωνὴ ἀνέκφραστῃπ, ρώτησε ὅπως 
ἦταν ἡ συνήθεια αὐτοὺς ποὺ παρακολούθπσαν τὴν 
ἐκτέλεσι: 

--- Μίπως θέλει κανεὶς τὴν σωρὸ τς Μαργα- 
ρίτας Ζέλλε;: 

Κανένας δὲν ἀποκρίθπκε. ᾽Απόλυτη σιγἡ ἀκο- 
λούθπσε τὰ λόγια του καὶ τότε ὁ ἀξκωματικὸς ἔκα- 
νε νόπµα στοὺς νεκροθάφτες νὰ πάρουν τὸ πτῶμα. 
ΚΥ ἔτοι ἐκεῖνο τὸ ἐξαίσοιο κορµά, ἐκείντι ἡ μοναδικὴ 
γοπτευτικὸ γυναίκα, ποὺ γιὰ χάρι της τόσοι ἀξιό- 
λογχοι ἄνδρες θυσίασαν τὰ πλούτπ τους, τὴν καρριέ- 
ρα τους, ἀκόμα καὶ τὴν ζωά τους, πΠρε τὸ δρόµο 
χιὰ τὸ ἀνατομικὸ τραπέζι. 

ΕΊχε ἀρχίσει νὰ ξαναθρέχπ κι ἡ νεκροφόρα 
κολλοῦσε οτὶς λάσπες καὶ τρανταζόταν κάθε τόσο... 


ἁἍ Ἁ άα 


Στὴν αἴθουσα τοῦ Δευτέρου Γραφείου, ἅπιυς 
ὀνομαζόταν ἡ Γαλλικὴ ἀντικατασκοπεία, ὁ ταγµα- 
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τάρχηπς Λαντού, ὁ διευθυντὴς ἐκείνπς τῆς µυστικῆς 
μὰ τόσο ἐνδιαφέρουσας ὑππρεσίας, ἦταν σκυµµένος 
στὸ μεχάλο τραπέζι ποὺ ἔπιανε σχεδὸν ὁλόκλπρο 
τὸν ἕναν τοῖχο. Μπροστά του ὑπ[ρχαν ἁπλωμένα 
ἕνα. συρὸ ἔγγραφα ὅλα μὲ τὴν ἴδια κίτρινη σφρα- 
γίδα καὶ τὴν λέξι «ἀπόρρπτον» γραµηιένα μὲ ἕἔν- 
τονα μαῦρα γράμματα. 

"Ἠταν 8 τὸ πρωῖ τῆς 15 ᾿Ὀκτωθρίου 1917. Ὁ 
Λαντοὺ εἶχε μάθει τὴν ἐκτέλεσι τῆς Μαργαρίτας 
Ζέλλε τὴν ὥρα ποὺ ὄρριχνε μιὰ ματιὰ στοὺς τέ- 
τλους τῶν πρωϊνῶν ἐφημερίδων. Κατὰ βάθος δὲν ῥἌ- 
πΏΠρχε κανένα νέο ἄξιο λόγου. Οἱ Γερμανοὶ κρα- 
τοῦδαν πάντα ἀμυντικὴ ὁτάσι κι ὁ συρατπχὸς Πε- 
ταὶν προσπαθοῦσε νὰ ἀναστπλώσπ τὸ ἠθικὸ τοῦ 
στρατοῦ ὕστερα ἀπὸ τὴν ἄτυχπ ἐπίθεσι τοῦ Μαΐου 
οτὴν Καμπανία. Ὁ πόλεμος εἶχε πέσει σὲ μιὰν ἐκ- 
νευριοτικὴν ἀθεθαιότητα καὶ τίποτε πρὸς τὸ παρὸν 
δὲν ἔδειχνε πὼς θὰ τάραζε τὴν ρε τῶν δυ- 
νάµεων τοῦ µετήπιου. 

Ὁ ΔΛαντοὺ παράτπσε λοιππὸν (τὶς νε μοδες 
καὶ κύτταξε τὰ ἔγγραφα ποὺ ἀφοροῦσαν τὸ πιὸ σδη- 
μαντικὸ γεχονὸς τᾷς ἡμέρας: τὴν ἐκτέλεσι τῆς 
Μάτα Χάρι. Τὴν ἐκτέλεσι; "Οχι... ἡ ἐκτέλεσι δὲν 
εἴχε πιὰ σπιασία. Σπµασία εἶχε νὰ µάθσυν τὸν τρό- 
πο ποὺ αὐτὴ ἡ περάρπµπ κατάσκοπος ἐνεργοῦσε 
καὶ νὰ καταφέρουν νὰ ἀνακαλύψουν ὁλόκλπρο τὸ 
δίκτυο τᾷς ὀρχανωμένπς κατασκοπείας. Καὶ ἀκρι- 
θῶς γι’ αὐτὸ τὸ λόγο θὰ συναντιόντουσαν ἐδῶ στὶς 
9 οἱ ἀντιπρόσωποι τᾷς ἀντικατασκοπείας ὅλων τῶν 
συηημάχων χωρῶν. 

Ὁ ταγματάρχης ὅσπρωξε πέρα τὰ ἔγγραφα, 
σήκωσε τὸ κεφάλι καὶ κύτταξε τὸ παλπὸ ξύλινο ρο- 
λόι ποὺ κρεµόταν πάνω ἀπὸ τὸ τζάκι. Ὁ μεγάλος 
δείχτης ἄγγιζε κιόλας τὸ 9. Καὶ τὴν ἴδια στιγμὴ ὁ 
ἀστυνόμος Μπαρατὼ χτύππσε τὴν πόρτα. 


--"Εμπρός!, φώναξε ὁ Λαντοὺ καὶ πετάχτηκε 
ὀλόρθος. 
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Ὁ Μπαρατὼ µπῆκε ἥσυχος καὶ χαμογχελαστὸς 
ὅπεις πάντα. 

Ἑαφνικὰ τὸν εἶχε κυριεύσει ἀνυπαμονπσία. 

-- Καλημέρα ταγµατάρχα µου. 

---Εἶναι ὅλοι ἐδῶ; 

--Λθάιει µόνον ὁ κύριος Λάιστορ τῆς ᾿]ντέλ-. 
λιτζενς Σέρθις, ἀποκρίθπκε ὁ ἀστυνόμος. Τὸ τραῖ- 
νο τοῦ Καλαὶ εἶχε καθυστέρησι κάπου μισὴ ὥρα κι 
ὁ Ἐγγλέζος µας θὰ ἔφτασε μόλις τώρα στὸ Σταθμὸ 
τοῦ Βορρᾶ. Ὅμως ἔννοια σας, ἔστειλα ἕνα αὐτοκίνῃ- 
το νὰ τὸν πάρῃπ καὶ θὰ εἶναι ἐδῶ τὸ πολὺ σὲ δέκα 
λεπτά. 

--"Ἐντάξει, μὀυρμούριοε ὁ Λαντού. ᾿Αφϕοῦ εἷ- 
ναι ἔτσι, μποροῦμε ν᾿ ἀρχίσουμε. 

Ὁ Μπαρατὼ κούνπσε τὸ κεφάλι του γιὰ νὰ 
δοίπ πὼς συηκφωνοῦσε «κι᾿ ὕστερα πέρασε στὸ ο 
φεῖο τοὺς κυρίους ποὺ πεῤέµεναν στὸ σαλονάκι. | 
ταγματάρχης προχώρπσε μπρροτὰ χιὰ νὰ τοὺς ὑ- 
ποδεχτῆ κι’ ὁ ἀστυνόμος ἔκανε τὶς συστάσεις: Ὁ 
δόκτωρ Βὰν Μέρνω Ὀλλανδέζος, ὁ κύριος Ἐμιλιά- 
νο Ἱσπανός, ὁ δόκτωρ Μοσκένι τοῦ ᾿Ιταλικοῦ Προ- 
ξενείου τῆς Βαρκελώνης καὶ ὁ ἀστυνόμος Πριολέ. 

τ--- Κύριοι παρακαλῶ καθῄστε, εἶπε ὁ Λαντού. 


Ὡστόσο δὲν εἶχαν προλάθει. καλὰ - καλὰ νὰ 
καθήσουν τριγύρω ἀπὸ τὸ µεχάλο τραπέζι, ὅταν ἕ- 
Φτασε ὁ Λάιστερ. Ὁ Ἐγγλέζος χαιρέτπσε τυπικά. 
δικαιολογήθηκε ψυχρὰ γιὰ τὴν ἀθέλπητπ ἀργοπορία 
του καὶ πῇΠρε θέοι ἀκριθῶς ἀπέναντι ἀπὸ τὸν ταγµα- 
τάρχπ. Ἡ ουνεδρίαςι μποροῦσε ὀπιτέλους ν᾿ πρ. 
σπ. 

-Κύριοι, εἶπε μπαίνοντας κατ εὐθεῖαν στὸ 
θόµα ὁ διευθυντὴς τοῦ Δευτέρου Γραφείου, σᾶς 
πλπροφορῶ πὼς ἡ ὀκτέλεσι τῆς Μάτα Χάρι ἔχινε 
ἀίηερα τὸ πρω/, τὴν αὐγή, ἀφοῦ ἡ αἴτησις χάριτος 
ἀπερρίφθπ ἀπὸ τὸν Πουανκαρέ. Ἔχω ἐδῶ µπροοτά 
µου ὅλα τὰ πρακτικὰ τῆς δίκης καὶ σᾶς βεθαιώνω 
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πὼς τὰ µελέτησα προδεχτικά. Ὡστόσο ὀφείλω νὰ 
ὁμολογήσω πὼς ἂν καὶ δὲν μοῦ ἕμεινε καμμιὰ ἀμ- 
φιθολία γιὰ τὴν ἐνοχὴ τῆς Μαργαρίτας Ζέλλε, 
βρΏῆκα πολλὰ σκοτεινὰ σπμεῖα ποὺ τὸ δικαστήριο 
δὲν κατάφερε νὰ τὰ φωτίσπ. Μπορεῖ ἡ δικαιοσύνπ 
νὰ τιμώρπσε ἕνα µέλος τᾷς ὀργανωμένπς κατασκο- 
πείας ποὺ. προξένησε τόσα κακὰ ος χῶρες µας, 
ὅμως ὀμεῖς ἔχουμε ἀκόμα πολλὴ δσυλειὰ νὰ κά- 
νουµε. Πρέπει νὰ μάθουμε τὸ κάθε τι γιὰ τοῦτο τὸ 
δατανικὸ δίχτυ ποὺ ὅπως δείχνουν τὰ πράγµαια 
ἁπλώνεται παντοῦ καὶ νὰ μελετήσουμε τὶς προύπισ 
θέσεις ποὺ δάχως αὐτὲς δὲν θὰ μποροῦσε νὰ ὃράσι 
ἔτοι ἡ Μάτα Χάρι... Μὲ λίγα λόγια νὰ ἀνακαλύ- 
Ψψουµε τὸ σύστηµα ποὺ ἐκμεταλλευόταν ἐκείνπ ἡ 
μυστηριώδης καὶ ὅπως «φαίνεται ἡ τρομερὰ 
χοπτευτικὴ κατάσκοπος. Σᾶς κάλεσα λοιπὸν ἐδῶ 
μὸ τὴν ἐλπίδα πῶς ἂν συγκεντρώσουµε τὰ στοιχεῖα 
ποὺ ἔχει ὁ καθένας µας γιὰ τὴν ζωὴ τῆς Μαργαρί- 
τας Ζέλλε, θὰ φτάσουμε σὲ κάποιο συμπέρασμα κι’ 
ἴσιυς καταφέρουμε νὰ καταλάθουµε πολλὰ πράγ- 
µατα πόὺ τώρα εἶναι γιὰ μᾶς ἐπικίνδυνα αἰνμα- 
τα. Ποιός ἀπὸ σᾶς θέλει νὰ µιλήσπ πρῶτος: 

---Ναμζω πὼς πρέπει νὰ μιλήσω ἐγώ, εἶπε ὁ 
ἀστυνόμος Μπαρατώ. Ζήτησα καὶ πΏρα ἀπὺ τὴν 
Ὀλλανδέζικη ἀστυνομία σπμαντικὲς πλπροφορέες 
χιὰ τὴν πρώτπ περίοδο τῆς Μάτα Χάρι, τὴν οἰἶκο- 
χένειά της καὶ ἕνα συρὸ ἄλλα ἐνδιαφέρωντα πρά- 
γµατα. Μπορῶ. λοπτὸν ν᾿ ἀρχίσω; 

--- ἀπιοικά, Μπαρατώ, ἀποκρίθηκε ὁ ταγµατάρ- 
χης. Σᾶς ἀκοῦμε. | 

--"Ἠντάξει! Ἡ Μαργαρίτα Γερτρούδα Ζέλλε 
γεννήθηκε στὸ "Αμόοτερνταμ τᾷς ὉὈλλανδίας, στὶς 
7 Αὐγούστου τοῦ 1876. Τὰ παιδικά της χρόνια δὲν 
μᾶς ἐνδιαφέρουν. Ἐκεῖνο ὅμως ποὺ πρέπει νὰ προ- 
σέξουµε εἶναι ὁ πατέρας της ᾿Αδὰμ Ζέλλε. "Ηταν 
πολὺ ὄμορφος ἄντρας, μὰ κενόδοξος, ἀκόλαστος. ᾱ- 
πατεώνας καὶ ἀδίστακτος. Ἔκανε λίγο ἀπ᾿ ὅλα τὰ 
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ἐπιαγγέλματα, . ἀπὸ ἔμπορος καπέλλων ἕως πρά- 
κτορας ταξιδίων καὶ φαινόταν ἀνακατεμένος σὲ 
πολλὲς ὕποπτες ὑποθέσεις. Ὡστόσο ἐπειδὴ κατα- 
χόταν ἀπὸ καλὴ ἁἀστικὴὰ οἰκοχένεια, ἡ κόρπ του ἡ 
λλαργαρίτα, ἐσπούδασε στὰ καλύτερα ὀλλανδέζικα 
κολλέγια. Καὶ ἀκριθῶς στὸ Διδασκαλεῖο τῆς Λέῦν- 
τεν, ὅταν ἀκόμα ἦταν μόλις δεκαπέντε χρονῶν, ξέ- 
όπασε τὸ πρῶτο σκάνδαλο τῆς ζωῆς της... 


αἁ κ 


Ὁ ἐπιοτάτης µπῆκε οτὴν πόµπτπ τάξι ἀκριθῶς 
τὴ στιγμὴ ποὺ ὁ καθηγητὴς τῆς ἱστορίας προσπαθοῦ- 
σε νὰ ἐξηγήση στὶς µαθήτριές του, πῶς ὁ Ναπολέ- 
ων κατάφερε νὰ κυκλώσπ τοὺς ἐχθρούς του στὸ 
᾿Αούστερλιτς. Ὁ καθπχητὴς Νίστρα ἦταν πολὺ νέ- 
ος, δίδασκε πρώτη φορὰ δὲ σχολεῖο καὶ τοῦὔτα τὰ 
κοριτόόπουλα μὲ τὰ ποντιρὰ µάτια καὶ τὰ κοροϊδευ- 
ιικὰ χαμόγελα, τὸν τρόµαζαν. Ἔνοκυθε πὼς παρα- 
κολουθοῦσαν κάθε του κίνπσι, ἕτοιμες νὰ ξεσπά- 
σουν σὲ Υέλια καὶ νευρίαζε μὲ τὸν ἑαυτό του γνατὶ 
καταλάθαινε πὼς κοκκίνιζε ὅταν τὸν κυττοῦσαν 
κατάματα. 

--- Πρέπει νὰ τοὺς ὀπιθληθῶ, ἔλεγε μόνος του 
δυνατὰ γιὰ νὰ πάρπ κουράγιο πρὶν μπῆ στὴν τάξι, 

"Ὅμως, ὅταν βρισκόταν ἀνάμεσά τους τὰ ἔχα- 
νε καὶ µπερδευόταν χειρότερα. "ΑΧ, γιατί νὰ μὴν 
τὸν ρΚπ ἡ τύχη του δ ἕνα κολλέγιο ἀγοριῶν, ἀντὶ 
σὲ τοῦτο τὸ διδασκαλεῖο, δὲ τοῦτα τὰ δεκαπεντά- 
χρονα πλάσματα ποὺ δὲν ἦταν πιὰ παιδιά, ἀλλὰ 
οὔτε ἀκόμα γυναῖκες;. Δὲν τοῦ ἔμενε λοιπὸν παρὰ 
νὰ διγδάσκτι συνέχεια, δίχως καμμιὰ διακοπὴ ποὺ θὰ 
τοὺς ἔδινε τὴν εὐκαιρία νὰ τὸν βασανίσουν, ὥσπου 
νὰ γίνπ διάλεχμµα καὶ νὰ τελειώσπ τὸ μαρτύριό του, 
Γι αὐτὸ ὅταν εἶδε τὸν ὀπισοτάτη νὰ Γµπαίνηπ στὴν 
τάξι νουρίασε. 

--- Τίθέλεις Ρίκ;. βώτποε ζαρώνοντας τὰ φρύ- 
δια ἐνωχληπμένος. 
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Ὁ χέρος σήκωσε τοὺς ὤμους του: 

-- ᾿Ἐγὼ τίποτα! Ὁ κύριος δισυθυντὴς θέλει νὰ 
πάπ ἀμέσως ἡ Ζέλλε στὸ γραφεῖο του| 

Ἕνας θόρυθος ἀπὸ πνιγµένα γέλια ὑψώθπκε 
στὸν ἀέρα, ἐνῶ τὰ κοριτσίστικα κεφαλάκια ὅσκυθαν 
τάχα οτοχαστικὰ πάνω στὰ βιθλία. 


--- Σιωπή!, ξεφώνισε ὁ καθπγπτὴς Νίστρα ἔξιω 
φρενῶν, νοιώθοντας μὲ φρίκη νὰ κοκκινίζουν πάλι 
τὰ µάγουλά του. Ἐσὺ Ζέλλε, δὲν ἀκοῦς; 

Ὡοστόσο τούτπ ἡ ἐρώτποι ἦταν ἐντελῶς περιι- 
τά. ᾿Απὸ τὸ τελευταῖο θρανίο εἶχε σπιαυθΏ κιόλας 
ἕνα κορίτδι πολὺ ψπιλό, ἀλλὰ θαυμάσια σχπματιολέ- 
νο γιὰ τὴν ἡλικία του, καὶ χαμογελοῦσε ἀδιόρατα. 
Τΐναξε πίσω τὸ ὄμορφο κεφάλι μὲ τὰ μακρυὰ μαῦ- 
ρα μαλλιὰ καὶ διέσχισε τὸν διάδρομο μὲ κινήῄδεις 
ἀργές, νωχελικὲς ποὺ ἀναδείκνωαν τὸ ὑπέροχο 
λεπτὸ κορµί της καὶ τόνιζαν τὴν κομψὴ Υραµ- 
μὴ τῆς µέσπς. Περνώντας μπροστὰ ἀπὸ τὴν ἕδρα 
κάρφωσε τὰ κατάµαυρα βελούδινα μάτια τπς στὸν 
καθπγητὴ τῆς ἱστορίας κι ἐκεῖνος, παρ ὅλες τὶς 
προσπάθειές του νὰ φανῆ ἀδιάφορος, ἔνοιωσε τὰ 
χόνατά του νὰ λυγίζουν. Ὕστερα. τεντώνοντας ἆ- 
γόρωχα τοὺς λεπτούς της ὤμους, βχγῆκε ἀπὸ τὴν 
τάξι ἀδιαφορώντας γιὰ τὰ πνιχτὰ γέλια ποὺ ξεσποῦ- 
σαν πίσω της. 

Ὁ καθπγπτὴς Σμίτ, διουθυντὴς τοῦ Διδασκα- 
λείου, ἦταν ἕνας ἄντρας γύρω οτὰ πενήντα, ψπλὸς 
καὶ γεροδεµένος, ποὺ, ὅλοι τὸν σό6θονταν καὶ τὸν 
ὑπολόγιζαν. Δέχτηκε τὴν Μαργαρίτα καθιαµένος 
μπροστὰ στὸ γχραφεῖο του, σοθαρὸς καὶ ἀγέλαστος 
κε. ἔκανε νόημα στὸν ὀπιστάτη πὼς μποροῦσε νὰ 
φύγπ. Ὡστόσδο, μόλις ἡ πόρτα ἔκλειοε πίσω ἀπὸ τὶς 
πλάτες τοῦ γερο - Ρίκ, ὅλα ἄλλαξαν ἀπότομα. Ὁ 
Σμὶτ τινάχτηκε ὀλόρθος μ᾿ ἕνα ἀναστεναγμιὸ καὶ 
τὸ κορίτσι δίχως νὰ τοῦ ὁώσπ καμμιὰ σημασία, πῆ- 
γε καὶ ξάπλωσε στὴν πολυθρόνα, γέρνοντας πίσω 
τὸ κεφάλι καὶ οταυρώνοντας τὶς µακρυές της γάμ- 


15 


πες. Τὰ μαῦρα τπς µάτια ὄμεναν καρφωμένα στὸ 
κενό, μακρινὰ καὶ ἀδιάφορα. 

---Μαργαρίτα, ψιθύρισε ὁ ἄντρας μὲ φωνὴ 
σπασμένη ἀπὸ τὴν ἀγωνία. Μαργαρίτα, κοριτσάκι 

ου | 

Ἐκείνη ζάρωσε. μόλις τὰ φρώδια δὰν ἐνιωχλη- 
µένπ καὶ εἶπε δέχιυς νὰ στραφΏ νὰ τὸν κυττάξη: 

--- Τί συηαθαίνει πάλι; Γιατί κάνεις ἔτοι; 

---Γιατί κάνω ἔτοι; ξέσπασε αὐτὸς μὴν Ἠπο- 
ῥρώντας πιὰ νὰ κυριαρχήσδη στὸ πάθος ποὺ τὸν ἕ- 
πνιγε. Γιατί κάνω ἔτοι; Χθὲς τὴν νύχτα σὲ περίτε- 
να γσμᾶτος λαχτάρα. :Μετροῦσα τὶς ὥρες, τὰ λεπτά, 
τὰ δευτερόλεπτα ὣς τὴν αὐγή, μὰ ἐσὺ δὲν ἤρθες... 
Νόμιζα στὸ τέλος πὼς δὲν ϐ’ ἀντέξω καὶ θὰ τρελ- 
λαθῶ. Γιατί Μαργαρίτα; γιατί μ᾿ ἀφήνεις νὰ ὑπο- 
φέρω: | 

---Δὲν μπόρεσᾶ, αὐτὸ εἶναι ὅλο[!, ἀποκρίθηπκε 
ἡ μικρὴ χαμογελώντας όὰν νὰ διασκέδαζε μὲ τὴν 
ταραχή του. Ἡ δεσποινὶς Μπρίνε, ἡ ἐπόπτρια, μὲ 
παρακολουθοῦσε διαρκῶς καὶ δὲν μμ’ ἄφπσοε νὰ πάω 
µόνπ οὔτε στὸ μπάνιο. Προσπάθπσοα νὰ μὴν μὲ πά- 
ῥπ ὁ ὕπνος ὥσπου νὰ φύγπ μὰ δὲν τὰ κατάφερα... 
κι᾿ ὅταν ξύπνησα εἶχε Πιὰ. ξημερώσει. 

Μιλοῦσε ἥσυχα, λίγο εἰρωνικά, ἀδιαφορώντας 
ἂν θὰ τὴν πιστέψουν. Κι’ ὁ Σμὶτ κατάπληκτος, μὲ τὰ 
χαρακτπριστικἁ τραθηγµένα, ξετρελλαμένος ἀπὸ 
τὴν ζήλεια, ἔχασδε κάθε ἔλεγχο τοῦ ἑαυτοῦ του. 

---Μὴ λὲς Ψέματα, ἔκανε βραχνά. Ἡ δεσποινὶς 
Μπρίνε δὲν ἔχει καμμιά οχέσι μὲ τούτη τὴν ἱστο- 
ρία. "Αδικα προσπαθεῖς νὰ βρῆς δικαιολογίες, ἐγὼ 
ξέρω πολὺ καλὰ τί συµμθαίνει]... Εἶναι κάµποσος 
καιρὸς τώρα ποὺ κάτι ἔχει ἀλλάξει ἀνάμεσά µας... 
Μὲ ἀποφεύγεις, μοῦ φέρεσδαι ψυχρά... ᾽Απὸ τότε 
ποὺ ἐκεῖνος ὁ καταραμένος καθπγπτὴς Νίστρα ἠρ- 
θε στὸ σχολεῖο, δὲν εἶσαι. πιὰ ἡ ἴδια. Ὅμως, Θεέ 
µου, δὲν μµπορῶ νὰ πιστέψιυ πὼς ἐρωτεύτπκες αὐτὸν 
τὸν ἠλίθιο!.... Μιὰ κοπέλα σὰν καὶ σένα... 

Σώπασε, πνιχόταν. Ἔνροιωσε μὲ νρόµο πὼς.µέ- 
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σα στὴν παραφορά του δὲν ἄξερε πιὰ τί ἔλεγε. Μὰ 
ἡ ἀγωνία του ἦταν τέτοια ποὺ µάταια πάσχιζε νὰ ου- 
χγκρατπθΠ. Κι’ ὅπως ἡ Μαργαρίτα ἐξακολουθοῦσε νὰ 
µένπ ἀτάραχπ, πΏγε καὶ στάθηκε μπροστά τῃς μὲ 
τὶς γροθιὲς σφιγµένες: 

--Ἡ δεσποινὶς Μπρίνε ἔφυγε ἀπὸ τὸν θάλαμο 
οτὶς ἕντεκα. Εἶχες κοιµπθΠ κιόλας τέτοια ὥρα; Δὲν 
μπορῶ νὰ τὸ πιστέψω! Ἡ ἀλήθεια εἶναι πὼς δὲν 
ἠρθες νὰ μὲ βρῆς ἐπίτπδες. Πές µου, γιατί; 

Καμμιὰ ἀπάντπσι΄ Ἡ Μαργαρίτα δὲν ἔδειχνε 
κὰν νὰ τὸν ἀκούπ. Καὶ τότε ἐκεῖνος ξεχνώντας 
ξαφνικὰ τὸ θυµό του, ἀλαφιασμένος καὶ µόνο στὴν 
σκέψι πὼς θὰ τὴν ἔχανε, προσπάθησε νὰ τὴν κα- 
λοπιάση. 

---"Ακουσε ἀγάππ µου, εἶπε μαλακά, σκέφτῃ- 
κα τώρα δὰ κάτι. Ὑπάρχει ἐκεῖνο τὸ περίπτερο στὸ 
πάρκο ποὺ μένουν καμμιὰ φαρὰ οἱ καλεσμένοι τοῦ 
σχολείου. Λοππὸν θὰ τὸ ὀπισκευάσω μὲ δικά µου 
ἔξοδα καὶ θὰ στὸ χαρίσου. Ἔιτσδι δὲν θὰ εἶδαι ὑτο- 
χρεωµένη νὰ κοηιᾶσαι στὸ θάλαμο μὲ τ ἄλλα κο- 
ρίτοια καὶ θὰ γλυτώσπς ἀπὸ τὴν δεσπινίδα Μπρίνε, 

Σώπασε ἀπότομα, σαστισµένος κι ὁ ἴδιος ἀπὸ 
τὴν τάλµῃ του. Μὰ ἦταν τόσο τὸ πάθος του, ποὺ 
σοχεδὸν ἀμέσως ξανᾶπε: 

--- Ναί, γιατί ὄχι; Θὰ.βροῦμε μιὰ δικαιολογία 
θὰ τὴν βρῶ µόνος µου, ἐσὺ δὲν εἶναι ἀνάγκπ νὰ βα- 
σανζπς τὸ ὄμορφο κεφαλάκι σου. Σκέψου μονάχα 
πὼς θὰ ἔχπς τὸ δικό δου σπιτάκι καὶ θὰ μπορῆς νὰ 
µπαινοθγαίνης ὅταν σοῦ κάνπη κέφι. Εἶσαι εὖχα- 
ριστημένπ Μαργαρίτα; Βλόπεις πόσο 5 ἀγαπῶ µω- 
ρό µου; Δὲν μπορῶ πιὰ νὰ ζήσω στιγμὴ δίχως ἐσέ- 
να κοριτσάκι µου. "Ὅμως κι ἐσὺ δὲν πρέπει νὰ μὲ 
πλπγώνπς. Κι ὅσο γιὰ «κεῖνον τὸν Νίστρα ἔννοια 
σου καὶ θὰ τὸν κανονίσω ἐγώ] Θὰ τὸν ἀναγκάσω 
νὰ παραιτηθῆ, νὰ φύγπ ἀπὸ τὸ σχολεῖο. Ναί, τὸ 
ξέρω, δὲν φταῖς ἐσύ. Εἶσαι μικρὴ ἀκόμα καὶ παρα- 
σύρεσαι. ᾽Αλλὰ ἀπὸ δῶ καὶ μπρὸς θὰ φροντίζω νὰ 
σὲ προφυλάω ἀπὸ κάθε κίνδυνο, ἀγάππ µου... 
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Ἔοκυψε, ἔπιασε τὴν κοπέλα ἀπὸ τοὺς ὤμους 
καὶ τὴν σῄκωσε ὁλόρθπ. Ὕστερα τὴν ἔσδφιξε στὴν 
ἀγκαλιά του σὰν τρελλὸς μιὸ χέρια ποὺ ἔτρεμαν. 
Λόγια παράφορα ξόφεουγαν ἀπὸ τὰ πυρωµένα του 
χείλια, ὑποσχέσεις αἰώνιας λατρείας, πνιχτὸς ἀνα- 
στεναγμὸς ποὺ μαρτυροῦσαν τὸν ἔρωτα ποὺ τὸν 
Φφλόγιζε. Κι’ ἡ Μαργαρίτα δεχόταν τὸ ἀγκάλιασμά 
του παθπτικά, ψυχρὴ καὶ ἀδιάφορπ σὰν νὰ μὴν εἷ- 
χε καμμιὰ σχέσι μ’ ἐκεῖνο τὸ ξέαπασµα τοῦ πάθους. 
Μὲ μάτια παχερά καὶ μυαλὸ ξεκάθαρο συλλογκό- 
ταν πὼς τούτῃπ ἡ ἱστορία ἔπρεπε πιὰ νὰ τελειώσῃ. 
Εἶχε ἀρχίσδει αὐτὸ τὸ ὀπικίνδυνο παιχνίδι χιὰ νὰ 
ἱκανοποιήσπ τὸν ἐγωϊσμό τπς, γιὰ νὰ πεισθΏ καὶ ἡ 
Ἆδα πὼς μποροῦσε νὰ ὑποδουλώσπ ἕναν ἄντρα. 
Λαχταροῦσε νὰ ξεχωρίζῃπ ἀπὸ τ᾽ ἄλλα κορίτσια καὶ 
ή κατάκτησι τοῦ σοθαροῦ διευθυντῇ τοῦ Διδασκα- 
λείου ἦταν γι αὐτὴν ἕνας θρίαµθος. ᾽Αλλὰ ἐδῶ καὶ 
λίχο καιρὸ οἱ φλογερὲς ἐκρήξεις τοῦ ἐραστῆ της 
τῃς ἔφερναν πλΏξι. Καὶ θὰ τὸν εἶχε κιόλας παρα- 
τήσδει ἂν δὲν τὴν συγκρατοῦσε ἡ σκέψι πὼς θὰ ἕ- 
χανε τὰ δῶρα του. Τῆς ἄρεσαν τὰ ὄμορφα φουστά- 
νια, τὰ ἀκριθὰ ἀρώματα καὶ τὰ κοδµήµατα καὶ ὁ 
Σμὶτ τῆς ἔδινε ὅσα λεφτὰ τοῦ ζπτοῦσε ἔστω κι ἂν 
ἀναγκαζόταν νὰ τὰ πάρη ἀπὸ τὸ σχολικὸ ταμεῖο. 
Ὅμως φτάνει πιά... πιὸ πολὺ ἀπ᾿᾽ ὅλα ἀγαποῦσε 
τὴν ἐλευθερία τπς. Καὶ ἡ πρότασι τοῦ φέλου της 
νὰ τῃς δώσπ τὸ περίπτερο τοῦ πάρκου, νὰ τὴν φυ- 
λακίση ἐκεῖ µέσα µόνον γιὰ τὸν ἑαυτό του, τὴν γέ- 
µισε ὀργά. “Οχι, δὲν θ᾽ ἀνεχόταν τὶς ζάλειες του. 
Αλλωστε ὁ νεαρὸς καθπγπτὴς τῆς ἱστορίας ἦταν 
πραγματικὰ ξετρελλαμένος µαζί της καί, μὰ τὴν 
ἀλήθεια, πολὺ χαριτωµένος... 


Ἁ κα 
Τὸ γράµµα ποὺ ἡ Μαργαρίτα ἔγραψε στὸν πα- 
τέρα τῃς ἦταν ξεκάθαρο. Ὡστιόσο ὁ ᾿Αδὰμ Ζέλλε 
τὸ διάθασε δυὸ φορὲς χιὰ νὰ βεθαιωθηῃ πὼς δὲν 
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γελιόταν καὶ ὕστερα τὸ δίπλωσε προσεχτικά, τὸ ἕἔκ- 
ρυψε στὴν τδόππι του καὶ βυθίστηκε σὲ λογιομούς. 
Οχι, πὼς πόνεσε ἡ πατρική του καρδιὰ γιὰ τὸ ξε- 
µυάλιαµα τῆς ἀνήλικπς κόρης του ἀπὸ ἕναν πε- 
νηντάρη, οὔτε πὼς πλπγώθπκε ἡ περηφάνεια του. 
Σκεπτόταν µόνο πὼς ἂν φερνόταν ἔξυπνα μποροῦ- 
δε νὰ βΥΠ κερδισµένος ἀπ᾿ αὐτὴν τὴν ὑπόθεσι. Ἡ 
ἀποπλάνποι τῆς Μαργαρίτας, οἱ λεπτομέρειες ποὺ 
ἡ ἴδια τοῦ ἔγραψε, θὰ τὸν γόµιζαν. σίγουρα λεφτά. 
Γιατὶ ὁ καθπγπτὴς Σμὶτ θὰ πλήρωνε ὅσα κι’ ἂν τοῦ 
ζητοῦσε γιὰ νὰ μὴν ξεσπάσπ ἕνα σκάνδαλο ποὺ θὰ 
κατέστρεφε τὴν καρριέρα του καὶ θὰ τὸν ἔστελνε 
οτὴν φυλακή. 

Ὅσα κι ἂν τοῦ ζπτοῦσε.... Ὁ ᾽Αδὰμ Ζέλλι 
ζάρωσε τὰ φρύδια κι ἄρχισε νὰ περπατᾶ πάνω - 
κάτω στὴν κάµαρα σδὰν νὰ τὸν βασάνιζε κάποιο δο- 
θαρὸ πρόθληµα. Ὅσα κι’ ἂν τοῦ ζπτοῦσε;... Χμ, 
ὁδῶ ἦταν ἡ δυσκολία. Ἔπρεπε νὰ φερθῇ λογικά. 
νὰ μὴν παρατραθήξη τὸ σκοινὶ καὶ νὰ μὴν τοῦ ζητή 
οπ περισσότερα ἀπ᾿ ὅδα μποροῦσε νὰ πλπρώσπ. “Ἱ- 
σως δέκα χιλιάδες φιορίνια θὰ ἦταν ἀρκετά. Τέλος, 
βλόποντας καὶ κάνοντας... ὌἜτριψε τὰ χέρια του 
εὐχαριστπμένος καὶ πΏρε τὸ πρῶτο τραῖνο γιὰ τὴν 
Λέῦντεν. "Ἠταν ἐντελῶς βέθαιος πὼς θὰ τὰ κατά 
Φφερνε. Θὰ μιλοῦσε ξεκάθαρα σ᾽ ἐκεῖνον τὸν παλη- 
άνθρωπο καὶ θὰ τὸν κολλοῦσε στὸν τοῖχο... 

Μόλις ἔφτασε, πΠγε ὁλόῖσια στὸ Διδασκαλεῖο 
καὶ ζήτησε νὰ µιλήσπ ἀμέσως ἐὸ τὸν διευθυντή. 

Ὁ Σμὶτ βρισκόταν µόνος στὸ γραφεῖο του κ 
ὅταν ὁ ἐπιστάτπς ἦρθε καὶ τοῦ εἶπε ποιὸς τὸν γύ- 
ρευε, ἔνοπυσε κάτι σὰν κόµπο νὰ τοῦ κόθῃπ τὴν ᾱ- 
νάσα. Ἐαφνικὰ ἕνα κακὸ προαίσθπηκα τὸν κυρίευσε 
κι ἀλαφιασμένος ἔστειλε νὰ φωνάξουν τὴν Μαργα- 
ρίτα. Μὰ ἡ κοπέλα εἶχε ἐξαφανιστῇ, δὲν βρισκόταν 
πουθενὰ κι αὐτὸ μεγάλωσε ἀκόμα πιὸ πολὺ τὴν 
ἀγωνία του. Ἡ οσυναίσθησι τῆς ἐνοχῆς του τὸν 
γέμιζε τρόμο καὶ µέσα στὴν ταραχή του δὲν ἄξερε 
τί νὰ κάντι. Στὸ τέλος ὅμως κατάφερε νὰ κυριαρ- 
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χήσπ στὰ νεῦρα του, πείθοντας τὸν ἑαυτό του πὺὼς 
οἱ φόθοι ἦταν τελείως φανταστικοὶ ἀφοῦ κανένας 
δὲν γνώριζε τὸ µυστικό΄του καὶ ἀποφάσισε νὰ δε- 
χτῆ τὸν πατέρα τᾷς μικρῆς του ἐρωμένπς. Ὡστόσο 
γρήγορα κατάλαθε πὼς γελιόταν. 

Ἡ ἀλήθεια εἶναι πὼς ὁ ᾿Αδὰμ Ζέλλε φέρθηκε 
στὴν ἀρχὴ σὰν πραγματικὸς πατέρας. Δὲν ἔδωσε τὸ 
χέρι του στὸν Σμὶτ ποὺ σπκώθπκε νὰ τὸν ὑποδε- 
χτΠ, ἀρνήθηκε νὰ καθῄσπ στὴν πολυθρόνα ποὺ τοῦ 
πρόσφερε καὶ βγάζοντας ἀπὸ τὴν τσέππ του τὸ 
γράµµα τῆς Μαργαρίτας ἄρχισε νὰ τὸ διαθάζη. 

᾿Απὸ τὶς πρῶτες κιόλας λέξεις ὁ δυστυχισµέ- 
νος καθπγπτὴς ἔνοιωσε κάτι σὰν ρἴγος νὰ διαπερνᾶ 
τὴν ραχοκοκκαλιά του καὶ παγωμένο ἱδρώτα νὰ 
βρέχπ τὸ μέτωπό του. Ὕστερα ὁ πανικὸς τὸν συνε- 
πΠρε. Ἐκεῖνος ὁ ἄνθρωπος ποὺ στεκόταν ψυχρὸς 
µπροστά του, ἐκεῖνος ὁ πλπγωµένος πατέρας φαι- 
νόταν ἀποφασισομένος νὰ ξεπλύνπ τὴν τιμή του μὸ 
μιὰ πιστολιά. ΚΙ αὐτὸς δὲν µποροῦσε πιὰ οὔτε 
κἂν ν᾿ ἀμυνθῇ, δὲν εἶχε κἂν τὴν δύναμµι νὰ φωνάξπ 
χιὰ νὰ ζπτήσπ βοήθεια καὶ θὰ πέθαινε σὰν παγχι- 
δευµένο ζῶο... 

Ὅμως ὁ ᾿Αδὰμ Ζέλλε βλέποντας τὴν κατάχλω- 
µπ µορφή του, κατάλαθε πὼς τὸ παράκανε. Φοθή- 
θπκε μάλιστα μήπως ὁ Σμὶτ πάθει καμμιὰ συγκο- 
πὴ ὁπότε τὰ σχέδιά του θὰ πήγαιναν. χαμένα καὶ 
βιάστηκε ν᾿ ἀλλάξπ τακτική. "Αφποε τὸ μµανιασµέ- 
νο ὕφος τοῦ ἀγριεμένου πατέρα, µαλάκωσε τὸν τό- 
νο τῆς φωνΏς του καὶ τὰ κατάφερε τόσο καλὰ ὥστε 
ὁ ἴδιος ὁ καθηγττὴς νὰ µιλήσπ πρῶτος γιὰ ἐπανόρ- 
θυσι. ο ι 

Μέσα στὴν ἀπελπισία του παρακάλεσε, ἔκλα- 
Ψε καὶ ὑποσχέθηκε πράγματα ποὺ δὲν θὰ μποροῦσε 
ποτὸ νὰ κάνπ. Εἶπε πὼς θὰ ζητοῦσε διαζύγιο ἀπὸ 
τὴν γυναίκα του καὶ ὕστερα θὰ παντρευόταν τὴν 
Μαργαρίτα γιαὈὶ τὴν ἀγαποῦσε ἀλπθινὰ παρ᾽ ὅληπ 
τὴν τρομαχτικὴ διαφορὰ τῆς ἡλικίας, ὁρκίστηκε πὼς 
δὲν θὰ τὴν ἐγκατέλειπε ποτέ. Στὸ τέλος πρόσφερε 
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στὸν Ζέλλε ὅσα χρήματα εἶχε, προσθέτοντας καὶ τὰ 
λεπτὰ τοῦ σχολικοῦ ταµείου. Απλαδὴ σχεδὸν ἑπτὰ 
χιλιάδες Φφιορίνια. 

Ὁ Ζέλλε διατπρώντας πάντα τὸ ἴδιο αὐστπρὸ 
ὕφος, συλλογίστπκε πὼς δὲν τὸν συνέφερε νὰ ζο- 
ῥίδπ πιὸ πολὺ τὰ πράγματα. "Αλλωστε τοῦτα τὰ 
χρήματα μποροῦσαν νὰ τ) ἀκολουθήσουν κι ἄλλα, 
φτάνει νὰ ἔδινε καιρὸ. στὸ θῦμα του νὰ συνέλθῃη 
καὶ νὰ ἀντιμετωπίοπ τὴν κατάστασι. Εἶπε λοιπὸν 
πὼς θὰ σκεπτόταν τὴν πρότασι τοῦ καθπγπτοῦ καὶ 
πὼς θὰ ξαναερχόταν τὴν ἄλλη ἑθδομάδα. Κι’ ἔφυ- 
γε, ἀπὸ τὸ σχολεῖο δίχως νὰ δᾷ τὴν Μαργαρίτα, «ἐ- 
κείνπ τὴν ντροπιασµένη», καὶ προπαντὸς δίχως νὰ 
ὑποσχεθῆῃ τίποτα. 

Στὸ ἁμάξι ποὺ τὸν πήγαινε στὸ σταθμὸ’ χαµο- 
χελοῦσε ἐνθουσιασδμένος μὲ τὸν ἑαυτό του. Τὰ εἶχε 
καταφέρει περάρπµα κι ἦταν βόθαιος πὼς ἀπὸ τὴν 
ἀποπλάνποι τᾷς κόρπς του θὰ κέρδιζε πολλὰ λε- 
φτά. Τοῦ φαινόταν πὼς εἶχε ἀνακαλύψει ἕνα χρυ- 
σορυχεῖο. Ὡστόσο βιάστηκε πολὺ νὰ χαρΠ... 

Μόλις ἔφυγε ὁ Ζέλλε, ὁ Σμὶτ ἀπελπισμένος 
ἔτρεξε ὁ ἴδιος νὰ βρΏ τὴν Μαργαρίτα, ἀδιαφορών- 
τας ἂν ἔτδι προδινόταν καὶ μὴν παίρνοντας πιὰ τὶς 
συνηθισμένες προφυλάξεις ποὺ ὣς τώρα εἶχαν σιώ- 
δει τὰ προσχήματα. Ὅμως ἡ κοπέλα τὸν δέχτπκε 
παχερὰ καὶ σχεδὸν τὸν ἔθρισε. Τὸν κατπχόρπσε πὼς 
ἐκμεταλλεύτπκε τὴν ἀθωότητά της γιὰ νὰ τὴν κά- 
νπ ἐρωμένπ του, πὼς τᾶς κατέστεψε τὴ ζωή, καὶ 
στὸ τέλος τοῦ φώναξε κατάµουτρα πὼς τὸν συχαι- 
νόταν καὶ πὼς ἀγαποῦσε τὸν καθπγητὴ Νίστρα. 

--Μοῦ ἔλεγες πώς... συχαινόδουν τὸν καθη- 
γπτὴ Νίστρα, τραύλισε ὁ δυστυχιδµένος ὁ Σμµίτ. 

---Νὰ συχαθῶ τὸν καθηγπτὴ Νίστρα ποὺ ἔχει 
τὰ µισόά σου χρόνια; κάγχασε ἡ Μαργαρίτα. "Αν 
ὑπάρχῃ ἕνας ποὺ συχαίνοµαι αὐτὸς εἶσαι ἐσύ! Κι’ 
ἂν κυτταχθῆς οτὸν καθρέφτη αὐτὴ τὴ στιγμὴ θὰ 
συχαθῆς κι ἐσὺ τὸν ἑαυτό σου| 

Ἡ ἀναίδειά τπς, ἡ σκλπρότητά της, τὰ πικρά 
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της λόγια γονάτιδαν τὸν Σμίι. Κατάλαθε πὼς εἷ- 
χε νὰ κάνπ μ’ ἕνα σατανικὸ πλάσμα ποὺ τὸν τύλιξε 
στὰ δίχτυα του μὲ τὴν ἁμαρτωλήά του γοητεία. Θὔ- 
μα σ᾽ αὐτὴ τὴν ἱστορία δὲν ἦταν ἡ μικρὴ µαθήτριά 
του, ἡ Μαργαρίτα Ζέλλε, μὰ αὐτὸς ὁ ἴδιος. 

---Δὲν μ᾿ ἀγάπησες ποτέ σου; ψιθύρισε. 

---Νὰ 6) ἀγαπήσω: ἀπάντπσε ἐκείνπ καὶ ἀνα- 
σήκωσε περιφρονπτικὰ τοὺς ὤμους. "Αν εἶναι δυ- 
νατόν |! ἳ 

---Τότε... γιατί τὸ ἔκανες: 

---Γιατὶ ἤθελα νὰ σὲ βλέπω νὰ πέφτης στὰ πό- 
δια µου! Μοῦ ἄρεσε νὰ δὲ ιαπεινώδω, ἐσένα τὸν 
διευθυντή µου| 


Σαλ ϱ.. ε.ο 


Τὸ πτῶμα τοῦ Σ μὶτ βρέθπκε ὕστερα ἀπὸ δυὸ µέ- 
ρες δφπνωμµένο στὸ διχτυωτὸ φρᾶγμα ἑνὸς αὕλακος 
ποὺ μάζευε τὰ βρώμικα νερὰ τοῦ πάρκου τοῦ σχο- 
λείου. Στὴν ἀρχὴ ἡ αὐτοκτονία ἀποδώθηπκε στὸ ἕλ- 
λειμµα τοῦ σχολικοῦ ταμείου. Ὕστερα ὅμως µα- 
θεύτηκε ἡ ἀλήθεια, ξέσπαδε σκάνδαλο καὶ ἡ Μαρ- 
χγαρίτα ἀναγκάστηκε νὰ φύγπ ἀπὸ τὸ Διδασκαλεῖο 
καὶ νὰ πάπ νὰ µείνη σὲ μιὰ ἀδελφὴ τῆς µπτέρας 
της. : 
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Τὸ σπίτι ἦταν παλπό, ἀνεμοδαρμένο, Κτισµέ- 
νο στὴν ἀκρογιαλιὰ τῆς Σεθενίνγκεν. Ὀλόρθπ µπρο- 
οτὰ στὸ παράθυρό τπς κυττοῦσε ἀσάλευτπ τὴ θά- 
λασσα, ἐκείνπ τὴν γκρίζα ἀπεραντοσύνπ κι ἔνοιω- 
θε τὴν ψυχή τπς νὰ βουλιάζπ στὸ στέρνο της καὶ 
ν᾿ ἀφανίζεται. Στὴν ἀρχὴ εἶναι ἀλήθεια πὼς ἡ ἀλ- 
λαγχὴ τὴν διασκέδαζε. Τὰ χάδια τῆς θείας της καὶ 
προπάντων ὁ θαυμασμὸς ποὺ τῆς ἔδειχναν οἱ µι- 
κρές της ξαδέλιες, δυὸ ἀθῶα κοριτσάκια δεκατεσδ- 
σάρων καὶ δώδεκα χρονῶν, κολάκευαν τὸν ἐγιωῖ- 
σµό της καὶ τὴν γέμιζαν αἰσιοδοξία. Ὅμως, ὅπως 
περνοῦσε ὁ καιρὸς, ἡ πλβξι ἄρχισε νὰ τὴν κυριεύ- 
σπ. Οἱ µέρες ξαφνικὰ τῆς φαίνονταν ἀτέλειωτες. 
οἱ ὧρες ἄδειες δῴΏαυς καμμιὰ χαρά. Τριγύριζε βα- 
ριεστηµένα οτὴν κάµαρα τπς καὶ δὲν ἤξερε τὶ νὰ 
κάνη γιὰ νὰ οκοτώσπ τὴν ἀνία τπς. Καὶ τὶς νύχτες 
τὰ πράγµατα χειροτέρευαν. Ἔπεφτε νὰ κοιιπθῇ, 
μὰ ὁ ὕπνος δὲν ἐρχόταν. Καὶ τότε ὁ νοῦς τπς γύρι- 
ζε στὰ περασμένα καὶ τῆς ἐρχόταν νὰ κλάψτ ἀπὸ 
ἀπελπισία καὶ ἀνίσχυρπ ὀργή. 

Οχι πὼς θλιθόταν γιὰ τὸν θάνατο τοῦ Σμὶτ 
ἢ τὴν ἀπώλεια τοῦ δευτέρου ἐραστῆ Ίπς, τοῦ κα- 


23 


θηΥγπτΠ Νίστρα ποὺ ἄλλωστε τὸν εἶχε βαρεθῆ πρὶν 
ἀναγκαστῆ νὰ ἐγκαταλείψῃη τὸ σχολεῖο. Ὑπόφερε 
μόνο γιὰ τὶς ὄμορφες χαμένες µέρες, γιὰ τὰ ὡραῖα 
φορέματα ποὺ δὲν ἄξιζε πιὰ τὸν κόπο νὰ τὰ φορέ- 
ση, γιὰ τὴν ἐποχὴ ποὺ εἶχε στὰ πόδια της ἕναν ἄν- 
τρα ποὺ τὴν λάτρευε σὰν θεά... 

«Οὰ πεθάνω, συλλογιζόταν ἀπεγνωσμένα. "Αν 
µοίνω ἐδῶ, θὰ γεράσω καὶ θὰ πεθάνω πρὶν νὰ ζή- 
σω...». 

Νὰ πεθάνπ;... ᾿Αλλά, Θεέ µου, ἤθελε νὰ ζή- 
σπ/... ΔΛαχταροῦσε νὰ γνωρίοπ ὅλες τὶς χαρὲς 
αὐτῆς τῆς ζωῆς κι’ ὅλες τὶς εὐτωχίες... Ὅμως, µή- 
πως εἶχε κιόλας ἀσχημήνει κλεισμένη σὲ τοῦτο τὸ 
θλιθερὸ σπίτι; Μήπως ἡ πλΠξι ποὺ φαρµάκωνε τὰ 
νειᾶτα της µάραινε καὶ τὴν ὀμορφιά της; Τὴν ἕ- 
πιανε τότε πανικός, πεταχόταν ὀλόρθπ καὶ πήγαινε 
νὰ σταθΏ, ἔτσοι ὅπιυς ἦταν μὲ τὰ νυχτικά, μπροστὰ 
στὸν καθρέφτη τῆς παλπᾶς καρυδένιας ντουλάπας. 
Τὸ τροµαγμµένο βλέμμα της καρφωνόταν στὸ κρύ- 
6ταλλο κι ἔψαχνε νὰ βρᾷ στὴν µορφή της ἕνα 
ἴχνος φθορᾶς, κάτι ποὺ θὰ δικαιολογοῦσε τοὺς τρελ- 
λούς της φόθους. Ὅμως ὄχι. Τὰ μαῦρα της µάτια 
ἦταν πάντα μαγευτικά, τὸ πρόσωπό της ἐξαίσια σα- 
Υπνευτικὸ καὶ τὸ κορµί της εἶχε γίνει ἀκόμα πιὸ 
ἀκαταμάχπτο μὲ τὸ πέραδµα τοῦ χρόνου. Καὶ κα- 
ταλάθαινε πὼς ἔφτανε µόνο μιὰ εὐκαιρία, μιὰ ᾗμι- 
κρὴ εὐκαιρία ἔστω κι’ ἀσήμαντη, γιὰ νὰ ξεφύγπ 
ἀπὸ τὴν ἄχαρπ ζωή της καὶ νὰ κατακτήσπ τὸν κό- 
σμο. . 

Καὶ ἡ εὐκαιρία παρουσιάστηκε στὸ πρόσιυπο 
ἑνὸς ἄντρα. 

Ἡ ἀλήθεια εἶναι πὼς ὅταν γνώρισε τὸν λοχαχὸ 
Ῥοδόλφο Μὰκ Λέοντ, ἕναν ἀξιωματικὸ γύρω στὰ σα- 
ράντα, πλούσιο, πνευματώδπ καὶ προπαντὸς μ ἕνα 
σκοτεινὸ :ταρελθὸν ποὺ φλόγιζε τὴν φαντασία της. 
ἡ Μαργαρίτα δὲν σκέφτπκε καθόλου νὰ ἐκμεταλ- 
λευθΠ τούτη τὴν γνωριμία. Της ἄρεσε ἁπλῶς ἡ ἕ- 
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ξυπνη κουθέντα του. τὰ ἀστεῖα του καὶ ἄρχισε ἕ- 
ναν δεσμὸ ὁλότελα πλατωνικὸ µαζί του µόνο καὶ 
µόνο γιὰ νὰ διασκεδάσπ τὴν ἀφόρπτπ πλῆξι τπς, 
Σιχὰ - σιγὰ ὅμως, ὸ τοῦτες τῆς ἀθῶες συναντή- 
σεις ξεπήδπσε τὸ πάθος κι ὁ δυστυχιδµένος λοχα- 
χὸς θρέθπκε ξετρελλαμένος µαζί της δίχως σχεδὸν 
νὰ τὸ καταλάθπ. Καὶ τότε ἡ Μαργαρίτα ἀποφάσισε 
νὰ τὸν παντρευτΠ. Τὸν ἐρωτεύτηκε κι αὐτή; "Η- 
ταν ἕνα καινούργιο της καπρίτοιο; Οὔτε ἡ ἴδια ἥ- 
ξέρε. Πάντως μὲ τὸν γάμο θὰ ἐλευθερωνόταν ἀπὸ 
τὴν αὐστπρὴ κηδεμονία τῆς θείας της ποὺ δὲν τὴν 
ἄντεχε πιὰ καὶ θὰ γλύτωνε ἀπὸ τὴν ἀνία. 

Μέδα στὸ σαλόνι τοῦ πατρικοῦ τπς σπιτιοῦ, 
στὴν Οὐτρέχτπ, ἡ Μαργαρίτα περίμενε τὸν πατέρα 
της ξεφυλλίζοντας νευρικὰ μιὰ ὀφπμερίδα. Γιὰ 
μιὰ ἀκόμα φορὰ ἀναγκαζόταν νὰ στραφῆ σ) αὐτὸν 
γιατὶ δίχως τὴν ἄδειά του δὲν μποροῦσε νὰ ἅαν- 
τρευτΠ. "Ὅμως ἤξερε πολὺ καλὰ πῶς ἔπρεπε νὰ 
τοῦ φερθΏ γιὰ νὰ νικήσπ κάθε ἀντίρρποί του. Πρῶ- 
τα - πρῶτα λοιπόν, δὲν πΒρε µαζί τπς τὸν Ροδόλ- 
φο, ἀλλὰ τὸν ἄφπσε νὰ τὴν περιένπ σ᾽ ἕνα ξενο- 
δοχεῖο,.γιὰ ν᾿ ἀποφύγπ τὴν συνάντησι τῶν δύο ἀν- 
τρῶν πρὶν τακτοποιπθοῦν ὅλα, Βλέπεις, γνώριζε τὸν 
πατέρα της σὰν τὸν Ίδιο τὸν ἑαυτό τπς, ὅμοιαζαν 
οἱ δυό τους τόσο στὸν χαρακτήρα, ποὺ ἦταν βέθαιπ 
πὼς ὁ Ζέλλε θὰ ἔκανε τὸ πᾶν γιὰ νὰ κερδίοπ λε- 
πτὰ ἀπὸ τούτη τὴν ὑπόθεσι. Μήπως ἡ ἁπλπστία 
του δὲν στάθτπκε ἡ πρώτπ αἰτία τῆς ἀπελπισίας τοῦ 
Σμµίτ; ᾽Αλλὰ τώρα ἡ Μαργαρίτα εἶχε λάθει τὰ µέ- 
τρα της. 

--Ὡστόσο ἀργεῖ πολύ, μουρμούρισε. 

"Ὅμως τὴν ἴδια στιγμὴὰ ἄκουσε στὸ χὼλ τὰ 
βήματά του καὶ παρατώντας τὴν ἐφηπμερίδα ἔτοι- 
µάστπικε νὰ τὸν ἀντηιετωπίση. 

Ὁ ἄντρας ποὺ πρόθαλε στὸ ἄνοιγμα τῆς πόρ- 
τας, εἶχε μιὰν ἐμφάνισδι τόδο κομψὴ καὶ νεανική, 
ποὺ ἀσφαλῶς δὲν ταίριαζε σ’ ἕναν πατέρα. Ἡ κοπέ- 
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λα συγκρίνοντάς τον μὲ τὸν ἀρραθωνιαστικό της 
ποὺ ἦταν μόλις λίγα χρόνια μικρότερος, ἔπρεπε 
νὰ παραδεχτῆ πὼς ἀπὸ τούτη τὴ σύγκρισι ὄθγαι- 
νε χαμένος ὁ Ροδόλφος. Μὰ φυσικὰ αὐτὸ δὲν εἶχε 
σημασία. 

--Μαργαρίτα, χρυσό µου κορίτοι{, φώναξε ὁ 
᾿Αδὰμ Ζέλλε μὲ ὕφος θεατρικό. Ἐπιτέλους ὕστερα 
ἀπὸ τόσο καιρὸ θυμήθπκες τὸν μπαμπᾶ σου| 

Καὶ ππγαίνοντας κοντά της τὴν ἀγκάλιασε καὶ 
τὴν ἔσφιξε στὸ στῆθος του. 

"Ὅμως ἐκείνπ ξέφυγε ἀπὸ τὸ ἀγκάλιασμά του 
καὶ εἶπε ψυχρά: 

---Ἑέρεις πολὺ καλὰ γιατὶ ἦρθα ὁδῶ. 

--Ναέ, ἀποκρίθπκε αὐτός. Ἔλλαθα τὸ γράµµα 

: Μοῦ ἔγραψε ἄλλωστε καὶ ἡ θεία σου. Φαί- 
γεται μᾶλλον ἐνθουσιασμένπ ἀπὸ τὴν ἀπόφασί σου... 

Ὕστερα κυττάζοντας ὁλόγυρα, πρόσθεσε: 

---Μὰ ποῦ κρύθεται λοιπὸν ὁ γαμπρός; Γιατί 
δὲν τὸν ἔφερες μαζί σου; 

Ἡ Μαργαρίτα σήκωσε τοὺς ὤμους της καὶ χα- 
µογέλασε εἰρωνικά: 

---Δὲν νομίζω πὼς εἶναι ἀπαραίτητο νὰ τὸν 
γνωρίσης πρὶν συμκρωνήσουµε οἱ δυό µας. Ἔχυω 
ἐδῶ τὰ χαρτιὰ ποὺ πρέπει νὰ ὑποχράψπς... 

--Μπᾶ, ἔτοι βιαστικά: ρώτησε ὁ ᾿Αδὰμ Ζέλλε 
μὲ παιχνιδιάρικπ διάθεσι. 

--- Ναί. ἔτσδι βιαστικά, ἕἔκανε κοφτὰ ἡ κοπέλα. 

Τότε ὁ ἄντρας ζάρωσε τὰ φρύδια κι’ ἄρχισε νὰ 
περπατᾶ πάνω - κάτω στὴν κάµαρα συλλογισμένος. 
Στὸ τέλος οτράφηκε στὴν κόρπ του ἀναστενά- 
ζοντας ὑποκριτικά: 

--Ἑλπίζω νὰ μοῦ ἐξηγχήσης τὸ παράξενο φέρ- 
διµό σας. Εἶμαι πατέρας σου καί... 

---᾿Απλούστατα, δὲν σοῦ ἔχω ἐμπιοτοσύνῃ, τὸν 
ἔκοψε ἡ Μαργαρίτα. Μήπως ἐσὺ δὲν ἕσπρωξες 
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σιὴν αὐτοκτονία τὸν Σμὶι ἐκθιάζοντάς τον, καὶ ἔ- 
χινες αἰτία νὰ ρεζιλευτῶ ὅταν μµαθεύτηκαν ὅλα μὲ 
τὶς ἀνακρίσεις:;: Ἔννοια 6ου, δὲ ξέρω πολὺ καλὰ 
καὶ εἶμαι σίγουρη πὼς δὲν νοιάζεσαι καθόλου γιὰ 
τὸν γάμο µου. Τὸ µόνο ποὺ σ᾽ ἐνδιαφέρει εἶναι νὰ 
κερδίσπς μερικὰ λεφτὰ ἀπὸ τούτπ τὴν ἱστορία. Πό- 
σα λοιπὸν θέλεις γιὰ νὰ ὑπογράψπς τὶς ἄδειες: 
Ἐγὼ σοῦ προσφέρω ἑκατὸ φιορίνια. 

--Ἑκατὸ φιορίνια: μουρμούρισε ὁ Ζέλλε. Μὰ 
εἶναι σὰν νὰ μοῦ δίνης ἐλεπμοσύνπ] 

Ἐκείνη χαµοχέλαδε σαρκαστικὰ σηκώνοντας 
τοὺς ὤμους,. 

---"Αν τὰ βρίσκπς λίγα μὴν τὰ παίρνπς. Ἔ- 
τδι ὅμως θὰ μ ἀναγκάσης νὰ διπγπθῶ στὴν ἁστυ- 
νοµία μερικὰ κατορθώματά του ποὺ δὲν ταιριά- 
ζουν καὶ πολὺ σ᾽ ἕναν τίµιο ἄνθρωπο... Καὶ λένε 
πὼς οἱ ὀλλανδέζικες φυλακὲς ἔχουν τόσπ ὑγρασία 
ποὺ ὅσοι βγαίνουν ἀπὸ κεῖ µέσα εἶναι σακατεµένοι 
ἀπὸ τὰ ἀθριτικά. Καὶ τότε, μπαμπᾶ, ἀντίο γλέντια 
καὶ τρελλὰ ξενύχτια... Λοιπὸν τί ἀποφασίζεις: 

Ὁ ἄντρας γιὰ μιὰ στιγμὴ εἶχε ἀπαμείνει δὰν 
χαμένος. Ὕστερα, καρφώνοντας τὰ µάτια στὸ ὅ- 
ορφο πρόσωπο τῆς κόρπς του, εἶπε ἀργὰ μὲ φωνὴ 
πνιγµένη: 

---Σ᾽ ἀγάππσα πολὺ Μαργαρίτα καὶ ἴδως δὲν 
ἀξίζω τόσπ σοκλπρότητα. Μὰ δὲν πειράζει... Θὰ κά- 
ψω ὅτι θέλεις καὶ μετὰ θὰ φύγω ἀμέσως. Σοῦ ε- 
χοµαι ὅλπ τὴν εὐιυχία ποὺ περιμένεις ἀπὸ αὐτὸν 
τὸν γάμο καὶ παρακαλῶ τὸν Θεό, ὁ Μὰκ Λέονι νὰ 
εἶναι ὁ σύζυγος ποὺ σοῦ ταιριάζει. 

Ἡ σκιὰ τοῦ καλοῦ πατέρα εἶχε ἐξαφανίσει γιὰ 
ἕνα δευτερόλεπτο τὸν ἀνεύθυνο τυχοδιώκτη. Μὰ 
ἡ κοπέλα οὔτε κἂν συγκινήθπκε ἀπὸ τὰ λόγια του. 
Τοῦ ἔδωσε νὰ ὑπογράψη τὶς ἄδειες κι ἔπειτα χρή- 
γορα - γράγορα πῆχε στὸ ξενοδοχεῖο ὅπου τὴν πε- 
ρίµενε ὁ Ροδόλφος μὲ μιὰ µπουκάλα δαµπάν]α στὸν 
πάχο. Τώρα πιὰ ἦταν ἐλεύθερῃ νὰ κάνπ τὴν ζωὴ 
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ποὺ λαχταροῦσε, νὰ γνωρίσπ ὅλες τὶς χαρὲς ποὺ 
ὀνειρευόταν. "Ὅσο γιὰ τὸν Μὰκ Λέοντ δὲν τὸν λο- 
χάριαζε καθόλου. ὌἨξερε αὐτὴ τὸν τρόπο νὰ ιὸν 
ὑποτάξη καὶ νὰ τὸν ἀναγκάσπ νὰ ὑποχωρῆη σὲ κά- 
θε της καπρίτσιο. Καὶ ἐκεῖνο τὸ ἴδιο βράδυ, μετὰ τὸ 
δεῖπνο, ἔδωσε τὴν πρώτη µάχπ καὶ τὴν κέρδισε, 
κατανικώντας τοὺς ἠθικοὺς δισταγμοὺς τοῦ αὔστῃ- 
ρὰ τυπικοῦ ἀρραθωνιαστικοῦ της. 

᾿Αργὰ τὴν νύχτα ἔστειλε ἕναν καµαριέρπ νὰ 
τὸν φωνάξπ. ΚΙ’ ὅταν ἐκεῖνος ἔτρεξε ἀνήσυχος στὴν 
κάµαρά της, τὴν βρΠκε ξαπλωμένπ στὸ κρεθάτι, μὲ 
τὸ σεντόνι τραθπγµένο ὣς τὸ λαιμό, τὰ μακρυὰ µαλ- 
λιὰ χυµένα στὸ μαξιλάρι καὶ μὲ μιὰ τέτοια ἔκφρα- 
δι στὰ μάτια, ποὺ μεγάλωσε τὴν ταραχή του. 

--Τέ συµθαίνει; ρώτησε τροµαγµένος. Εἶσαι 
ἄρρωστη; 

--"Ὄχι, ἀποκρίθπκε ἡ Μαργαρία μὲ φωνὴ 
ποὺ μόλις ἀχουγόταν. Σὲ ἀγαπῶ.. 

Ὕστερα μὲ μιὰ νωχελικὴ κίνησι ἔσπρωξε πέρα 
τὰ σκεπάσµατα Καὶ τὸ πανέμορφο κορμί της πρό- 
θαλε ἀσύγκριτο µέσα στὴν ἀστραφτερή του γύµνια, 
χγοπτευτικὸ κι ἀκαταμάχπτο. 

---Σ᾽ ἀγαπῶ, ξανᾶπε. 

Κι ὅπως ὁ λοχαχὸς σαστισµένος, ζαλισμένος 
ἀπὸ τὸν πόθο, στεκόταν ἀκόμα ἀσάλευτος) ἅπλωσε 
τὰ χέρια καὶ ρίχτηκε στὴν ἀγκαλιά του. 


α α κ 


Ἐκείνπ τὴ νύχτα, στὸ ξενοδοχεῖο τῆς Οὐτρέ- 
χτης,, ὁ Ῥοδόλφος Μὰκ Λέοντ πίστεψε πὼς βρΏῆκε 
τὴν εὐτυχία, ὅμως πολὺ γρήγορα κατάλαθε πὺς 
τούτη ἡ εὐτυχία κόστιζε ἀκριθά. Ἡ μικρὴ γοπτευ- 
τικἁ του χυναικούλα τρελλαινόταν γιὰ τὶς διασκε- 
δάσεις, τὰ πανάκριθα κοσμήματα καὶ τὶς γοῦνες, 
σοκορποῦσε τὰ λεφτὰ ἀλόγιστα κι ὁ λοχαχὸς ἀνα- 
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ρωτιόταν μὲ τρόµο τί θὰ γινόταν ὅταν πιὰ δὲν θὰ 
μποροῦσε νὰ πλπρώνη γιὰ τὰ καπρίτσοια της. 

ΚΙ ἡ στιγμὴὰ αὐτὴ ἔφτασε. Ἡ περιουσία τους 
εἶχε σχεδὸν ἐξαντλπθῆ μὰ ἡ Μαργαρίτα ἐξακολου- 
θοῦσε πάντα τὴν ἴδια ζωή, ἀδιαφορώντας γιὰ τὶς 
συμθουλὲς τοῦ ἄντρα της καὶ παίρνοντας δάνεια 
ποὺ δὲν νοιαζόταν νὰ ἐξωφλήσπ. Καὶ τότε ὁ Ῥο- 
δόλφος Μὰκ Λέοντ βρέθηκε ἀναγκασμένος νὰ δια- 
λέξπ ἀνάμεσα σὲ δύο λύσεις: ἃ νὰ χωρίσπ τὴν γυ- 
ναίΐκα του καὶ νὰ σώσπ ἔτοι τὴν τιμὴ καὶ τὴν ἀξιο- 
πρέπειά του, ἢ νὰ τὴν πάρπ καὶ νὰ φύγουν μακρυὰ 
ἀπὸ αὐτὸν τὸν τόπο ὅπου εἶχαν πιὰ ρεζιλευτῇ. 

Ὁ λοχαγὸς ἦταν ἔξυπνος καὶ λογικὸς ἄνθρω- 
πος, μὰ πάνω ἀπ᾿ ὅλα ἐρωτευμένος. Διάλεξε τὴν 
δεύτερπ λύσι. Καὶ ζήτησε νὰ τὸν στείλουν στὶς 
ἀποικίες ἐλπκοντας πὼς ἐκεῖ μακρυὰ ἀπὸ τοὺς 
πειρασμοὺς τῆς Εὐρώππς, μὲ τὴν ἀναγκαστικὰ πε- 
ριοριδµένπ ζωή, θὰ μποροῦσε νὰ περισώσπ τὰ λίγα 
χρήματα ποὺ τοῦ ἀπόμειναν καὶ νὰ :ζήδηπ μὲ τὴν 
Μαργαρίτα ἥσυχα κι’ εὐτυχισμένα. 


Ἔτσι τὸ καλοκαίρι τοῦ 1897, τὸ ζεύγος Μὰκ 
Λέοντ πΏγε μὲ τὸ πλοῖο «Πριγκίπισσα ᾽Αμαλία» 
οτὴν Βαταθία καὶ ἀπὸ ἐκεῖ στὸ Μάλανγκ ὅπου ὁ 
λοχαγὸς εἶχε διοριστῃπ διοικητὴς τῆς φρουρᾶς. 


Διοικητὴς τῆς φρουρᾶς, αὐστπρὸς καὶ τυπικὸς 
μὲ μιὰ νέα καὶ ἐπιπόλαιπ γυναίκα ποὺ ἡ ἐκρηκτι- 
κὰ ὀμορφιά της ἀναστάτωνε τοὺς στρατιῶτες καὶ 
οἱ τολμπρὲς ματιές της ἔκαναν τοὺς ἀξιωματικοὺς 
νὰ σαστίζουν. Πραγματικὰ τὸ τροπικὸ κλῖμα εἶχε 
ἐππρεάσπ τὴν Μαργαρίτα, εἶχε ἐρεθίσει τὰ ἕἔνστι- 
κτά της κἀὶ µόνο ἡ ἀδιάκοπηπ παρουσία τοῦ ἄντρα 
της τὴν ὀμπόδιζε νὰ χαρᾶ τὰ νειᾶτα της ὅπως ἑἐ- 
κείνη ἤθελε. Τὰ φλογιδμένα δειλινὰ ξυπνοῦσαν 
στὴν Ψυχή της ἀκόρεστους πόθους, ὁ μυρωμένος 
ἀέρας ποὺ ἐρχόταν ἀπ᾿ τὰ δάσπ τὴν μεθοῦσε καὶ πα- 
ράξενες ἀνατριχίλες τάραζαν τὸ κορµέ τπς καὶ δο- 
νοῦσαν τὰ νεῦρα τπς, Καὶ τῆς ἐρχόταν τότε νὰ ξε- 
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φωνίσπ ἀπὸ ἀπελπισία χιατὶ αἰσθανόταν σὰν φυλα- 
κισµένη. 

Φυλακισμένπ;: "Οχι δάΙ... Τῆᾶς ἔφτανε μιὰ 
ὁποιαδήποτε δικαιολογία γιὰ νὰ ξεχελάσπ ἕναν οὐ- 
ζυγο ποὺ πάνω ἀπ᾿ ὅλα τὴν λάτρευε σὰν θεά. Καὶ 
ἡ δικαιολοχία βρέθπκε. Ἡ Μαργαρίτα ἄρχισε νὰ 
παραπονιέται πὼς ὑποφέρει, ἔκανε τὴν ἄρρωστη 
καὶ ζήτησε νὰ πάπ στὸ Σαμάρανγκ γιὰ νὰ τὴν ἐ- 
ξετάσπ ἕνας γυναικολόγος. Καὶ φυσικὰ ὁ δυστυχι- 
σοµένος λοχαχὸς δὲν εἶχε ἀντίρρηπσι. 


αά Ἁ κ 


Ὅταν ἡ Μαργαρίτα κατέθηκε ἀπὸ τὸ .μικρὸ 
πλοῖο ποὺ ἔκανε τὴν συγκοινωνία ἀνάμεσα Μά- 
λανγκ καὶ Σαμµάρανγκ, ἀπόμεινε γιὰ μιὰ στιγμὴ ἆᾱ- 
πάλευτπ στὴν ἀποθάθρα, κυττάζοντας ὁλόγυρα μὲ 
µάτια ἄπλπηστα. Ἡ κίνπσι τοῦ ληιανιοῦ, οἱ φωνὲς 
καὶ προπαντὸς οἱ ἄντρες ποὺ τὴν κάρφωναν μὲ 
λαίµαργα βλόμµατα, τῆς ἔδιναν μιὰ περίεργη αἴ- 
6θπσι εὐδαιμονίας καὶ τὴν βεθαιότητα πὼς ἐπιτέ- 
λους ἐδῶ μποροῦσε νὰ ζήση. 

--- Τί θὰ γίνπ μὲ τὶς βαλίτσες: ῥρώτποε {ι θα- 
χενὴς ὑππρέτρια ποὺ τὴν συνόδευε κουθαλώντας 
μιὰ µεγάλη δερμάτινη τσόάντα μὲ τὰ κοσμήματα κειὶ 
τὰ καλλυντικὰ τς κυρᾶς της. 

Ἡ νέα χυναίκα σήκωσε τοὺς ὤμους της. 

-- Στεῖλτες στὸ ξενοδοχεῖο. Εμεῖς θὰ κάνουμε 
πρῶτα μιὰ βόλτα. ι 

Ὕστερα σκέφτηκε πὼς θὰ ἦιαν καλύτερα νὰ 
ξεκουραστΏῆ γιὰ νὰ εἶναι φρέσκια τὸ βράδυ καὶ 
ἄλλαξε γνώμπ. Στὸ κάτω - κάτω εἶχε καιρὸ µπρο- 
στά της γιὰ νὰ γνωρίσπ τὴν πιόλι. 

Καιρό... Μισόκλεισε τὰ ὄμορφα µάτια της καὶ 
χαμογέλασε εἰρινικά. Ὁ Ροδόλφος τὴν εἶχε ἀφή- 
δει νὰ κάνπ τοῦτο τὸ ταξίδι, μὲ αιὴν ὑπόθχεσι νὰ 
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µείνΏη στὸ Σαμάρανγχκ δυό, τὸ πολὺ τρεῖς µέρες, 
ὅσες ὁπλαδὴ χρειάζονταν γιὰ μιὰ γυναικολογικὴ 
ἐπίσκεψι στὸ Βασιλικὸ Νοσοκομεῖο τῆς περιοχῆς. 
᾽Αλλὰ ἐκείνπ θὰ ἔθρισκε πάλι κάποια δικαιολογία 
γιὰ νὰ τὸν ξεγελάσπ καὶ νὰ κερδίοπ τουλάχιστον 
μιὰ βδομάδα. Αὐτὴ τὴν φορὰ ἦταν ἀποφασισμένη 
νὰ χαρᾶ τὴν ἐλευθερία της. 

Τὸ ξενοδοχεῖο ὅπου ἡ κυρία Μὰκ Λέοντ εἶχε 
πιάσει ἕνα κομψὸ διαμέρισμα, ἦταν πολυτελέστατο 
καὶ εἶχε πελάτες ἰδιοκτῆτες φυτειῶν, ἐφοπλιστές, 
ἐμπόρους καουτσούκ, ὁπλαδὴ τοὺς πιὸ πλούσιους 
ἀνθρώπους τῆς χώρας. Καὶ ἡ Μαργαρίτα βρᾶκε 
τὸν πιὸ εὔκολο καὶ εὐχάριστο τρόπο γιὰ νὰ γνωρι- 
στΏ µαζί τους. 


ο Αργὰ τὸ βράδυ, ὅταν πιὰ τὸ δμιλανὺ Καζίνο 
ἧταν γεμᾶτο κόσµο, ἔκανε τὴν ἐμφάνισί της φο- 
ρώντας ἕνα ἐξαίδιο ἄδπρο φόρεμα ποὺ μὲ τὴν κοµ- 
ψότητά του θύμιζε τὴν μακρινὴ Εὐρώππ, κι ἕνα 
πανάκριθο κολιὲ ἀπὸ σµαράγδια. Μὲ κινήσεις νω- 
χελικὲς προχώρπσε ἀγάμεσα οτὰ πράσινα τραπέ- 
ζια, κοντοστάθπηκε στὴν ρουλέτα καὶ σὰν βεθαιώ: 
θηκε πὼς ὅλα τὰ βλέμματα ἦταν καρφωμένα πάνω 
της, κάθπσε κι ἄρχισε νὰ παίζη πόκερ. Τὰ μαῦρα. 
της µάτια ἄστραφταν, τὰ χείλια τπς χαμογελοῦ- 
σαν καὶ ἡ συναίσθποι τῆς χοπτείας της τῆς ἔδινε 
µία ὁὀμορφιὰ μοναδική. 

Μιὰ ὁμορφιὰ μοναδική, μιὰ λάμψι ποὺ ἐκμη- 
δένιζε ὅλες τὶς ἄλλες γυναῖκες καὶ ἔκανε τὸν Βὰν 
Ρέεκ, τὸν πλούσιο ἰδιόκτήτη φυτειῶν νὰ δαστίση. 

"Ετσι, τὸ δεύτερο βράδυ, ὅταν ἡ Μαργαρίτα 
πΠγε στὸ Καζίνο, δὲν ἦταν πιὰ µόνπ. Τὴν συνόδευε 
ὁ Βὰν ΡῬέεκ καὶ μιὰ καινούργια καρφίτσα μὲ µπρι- 
χιὰν στόλιζε τὸ στῆθος τπςο. Ἔπαιξε πάλι πόκερ 
κι’ ἔχασε δυὸ χιλιάδες φιορίνια δίχως νὰ δείξπ τὴν 
παραμικρὴ ταραχἡὴ καὶ χωρὶς νὰ πάψη νὰ χαµογε- 
λάπ. "Ύστερα σπκώθηκε καὶ βγῆκε ἀπὸ τὴ σάλα 
ἀδιαφορώντας γιὰ τοὺς ἄλλους παῖκτες ποὺ τὴν 
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κύτταζαν ξαφνιασµένοι, κ; ἀφήνοντας τὸν καθαλ- 
λιέρο τπς νὰ πλπρώση τὸ χρέος της. 

ὌἜξω ἡ ζεστὴ τροπικὴ νύχτα τὴν τύλιξε σὰν χά- 
δι. Ἡ νέα γυναίκα µισόκλεισε τὰ βλέφαρα, ἅπλωσε 
τὰ χέρια κι’ ἀνάσανε βαθειὰ τὸν ἔντονα µυρωμένο 
ἀέρα ποὺ ἐρχόταν ἀπὸ τὸ κοντινὸ δάσος. Αἰσθανό- 
ταν ξέννοιαστπ, εὐτυχισμένπ καὶ σίγουρπ γιὰ τὸν 
ἑαυτό τπς. Καὶ μὲ μιὰ λάμψι θριάµθου στὰ μαῦρα 
της µάτια, δυλλογιζόταν πὼς ἔφτανε Μόνο νὰ τὸ θε- 
λήσπ γιὰ νὰ κάνπ-ἕναν ἄνδρα σκλάθο τπς. 

Σκλάθο τπς... ὍὉ Βὰν ΡῬέεκ πρόλαθε στὴν 
πόρτα τοῦ Καζίνου καὶ ἔτρεξε κοντά τῃς σὰν νὰ 
φοθόταν µάπως τὴν χάσπ. Φώναξε ἕνα ἁμάξι, τὴν 
βοήθπσοε ν᾿ ἀνέθπ καὶ ἔπειτα κάθησε πλάϊ ἅπς 
προστάζοντας τὸν ἁμαξᾶ: 

---Στὸ Μπάνιου - Μπίρου. 

πλὰ ὁ οὐρανὸς ἔμοιαζε σδὰν τεράστιος κρυ- 
στάλλινος θόλος καὶ ὁ δρόμος ποὺ φιδολύγιζε ᾱ- 
νάµεσα στὰ καουτδουκόδεντρα, φάνταζε σπαρµένος 
μὲ ἀσήμι κάτω ἀπὸ τὸ αὐχουστιάτικο φεγγάρι. Δὲν 
μιλοῦσαν. Ἐκείνπ γερµένπ στὰ μαξιλάρια, ἄφπσε 
τὸ κορµί τπς νὰ λικνίζεται στὰ τραντάγµατα τῆς 
καρρότσας κι ἕνα ἀδιόρατο χαμόγελο ἔπαιζε στὰ 
χείλια τπς. Αὐτὸς μὲ τὸν λαιμὸ σφιγµένο, ξετρελ- 
λαμένος ἀπὸ τὸν πόθο, δὲν ἥξερὲ ἂν ὀνειρευόταν 
ἢ πραγματικὰ τοῦτο τὸ ἐξαίδιο πλάσμα βρισκόταν 
δίπλα του. Στὸ τέλος γιὰ νὰ σπάσπ τὴν σιωπὴ ποὺ 
τὸν τρόµαζε, ἄρχισε νὰ µιλάηπ: 

-- Θὰ δᾷτε μιὰ ὡραία καὶ ὑποθλπτικὴ γιορτή, 
ἀγαπητή µου. Κάθε χρόνο, τέτοια ἐποχή, οἱ πιστοὶ 
τοῦ Σίθα, θεοῦ τοῦ κακοῦ καὶ τοῦ ἔρωτα, τῆς κα- 
ταστροφῆς καὶ τῆς γονιµότητος, λατρεύουν τὸ εἷ- 
δωλό τους µέσα στὴν καρδιὰ τοῦ δάσους, κοντὰ 
6 ἕναν' ἀρχαῖο ναὸ ποὺ εἶναι τὸ ἱερό τους. Εἶμαι 
βόθαιος πὼς θὰ σᾶς ἀρέσπ. Γι’ αὐτὸ σᾶς πρότεινα 
νὰ ἔρθετε μαζί µου. 

--- Γι αὐτό; ρώτπσε ἡ νέα γυναίκα τάχα ἆ- 
θῶα. , 
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Κι ὅπως στράφηκε, τὰ μακρυὰ μαῦρα μαλλιά 
της ἄγγιξαν τὸ πρόσωπο τοῦ ἄντρα καὶ τὸν ζάλισαν 
μὲ τὸ ἄρωμά τους, Καὶ τότε ὁ Βὰν ΡῬέεκ μὴν ἀντέ- 
χοντας ἄλλο, ἔσκυψε καὶ τῆς ἔπιασε τὰ χέρια ἀ- 
ναρριχώντας ἀπὸ τὸ πάθος. 

--- Μαργαρίτα, ψιθύρισε. ἙΙσδαστε τόσο ὄμορφη, 
τόσο γοπτευτικὴ ποὺ σαστίζω µπροστά σας. Σᾶς 
παρακαλῶ... φανΠτε καλὴ µαζί µου καὶ δὲν θὰ τὸ 
μετανοιώσετε. Μπορῶ νὰ κάνω τὰ πάντα γιὰ σᾶς... 
τὰ πάντα... 

Σώπασε διστάζοντας γιὰ μιὰ στιγµή «κι ὕστε- 
ρα πρόσθεσε: ! 

---Γιὰ σᾶς καὶ γιὰ τὸν ἄντρα σας, ἂν θέλετε. 
ὌἜχω φίλους ἰσχυροὺς ποὺ θὰ τὸν βοπθήσουν' σιὴν 
καρριέρα του... φίλους πού... 

---Μὰ δὲν ἀμφιθάλλω]!, τὸν ἔκοψε ἐκείνη χα- 
µοχελώντας. Μόνο ἀναρωτιέμαι μήπως σᾶς παρα- 
δύρει ὁ ἐνθουσιασμός σας, 

---᾽Αλλά, ὄχι!, διαμαρτυρήθηκε ὁ ἄντρας. Θὰ 
σᾶς τὸ ἀποδείξω τώρα ἀμέσως... Ζπτᾷστε µου κάτι, 
και... ᾿ 

Ἡ φωνὰ του πνιχόταν. Τὰ χέρια του χάιδευαν 
τὰ δικά τπς, ἔτρεμαν, παρακαλοῦσαν... 

---2πτῆστε µου κάτι, καί... 

Τώρα ἡ ἅμαξα κόντευε νὰ φτάσπ στὴν καρδιὰ 
τοῦ δάσους. ᾽Ακούγονταν κι’ ὅλας οἱ νότες μιᾶς 
µονότονπς καὶ μελαγχολικῆς μουσικῆς ποὺ γέμιζε 
τὴν νύχτα ἀπελπισία. ᾿Ανάμεσα στοὺς σκοτεινοὺς 
κορμοὺς τῶν δέντρων ἔπαιζαν οἱ ἀναλαμπὲς μιᾶς 
µεγάλπςο φωτιᾶς. 

--Μπορῶ λοιπὸν νὰ ἐμπιστευτῶῷ στὴ φιλία 
σας; ρώτησε ἡ Μαργαρίτα. 

--᾿Ασφαλῶς. Θεέ µου τί ἐρώτηπσι] 

---Εϊσαστε βέθαιος; 

---Μά ναί... Πέστε µου τί θὀλετε νὰ κάνω γιὰ 
σᾶς καὶ θὰ δᾳτε. 
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Ἐκείνη ἔγειρε πίσω τὸ κεφάλι της καὶ ἀνα- 
οτέναξε. Τὰ λαμπερά της µάτια φάνηκαν ἕἔτοιμα 
νὰ δακρύσουν. Κι ὅταν μίλησε ἡ φωνή της ἔμοια- 
ζε σπαδµένπ ἀπὸ κρυφοὺς λυγμούς: 

--“Ἡρίσκαομαι δὲ τρομερὴ θέσι, φίλε µου. Δα- 
νείότηκα μερικὰ χρήματα ἀπὸ ἕναν τοκοφλύφο, δί- 
χως νὰ τὸ ξέρη ὁ ἄντρας µου. Φυσικὰ ἥλπιζα νὰ 
ξεπλπρώσω τὸ χρέος µου μὲ μιὰ ἐπιταχὴ ποὺ πε-. 
ρίµενα ἀπ᾿ τὴν Ὀλλανδία, ἀπὸ τοὺς δικούς µου. 
᾽Αλλὰ ἡ ὀπιταγὴ δὲν ζἄρθε. Καὶ τώρα ὁ δανειστής 
µου ἀπειλεῖ νὰ τὰ φανερώσπ ὅλα στὸν ἄντρα µου 
καὶ στοὺς ἀνωτέρους του. Καταλαθαίνετε, αὐτὸ 
θὰ ἦταν ἡ καταστροφἁ µας. Καὶ Μόνο ποὺ τὸ σκέ- 
πτοµαι νοµίζω... νομίζω πὼς θὰ τρελλαθῶ. 

---Μὰ δὲν πρέπει νὰ στεναχωριέστε, ἀγαπητήι 
µου, εἶπε ὁ Βὰν ΡῬέεκ ἀγκαλιάζοντάς την γιὰ νὰ τὴν 
παρηγορήσπ. Ὅλα θὰ πᾶνε καλά, ἕννοια σας... Ἐ- 
λᾶτε, πέστε μου πόσο εἶναι τὸ χρέος σας. 

--- Δέκα χιλιάδες φιορίνια, ἀποκρίθηκε ἡ νέα 
γυναίκα ποὺ εἶχε ὑπολογίδει καλὰ πόσα θὰ ζητοῦ- 
σε. Μονάχα δέκα χιλιάδες φιορίνια... 

-- Δέκα χιλιάδες φιορίνια; μουρμούρισε ὁ ἄν- 
τρας ξαφνιασµένος καὶ ἴδως μετανοιωµένος γιὰ τὶς 
προπχούµενες ὑποσχέσεις του. 

Μὰ τὸ γεμᾶτο εὐγνωμοσύνπ βλέμμα τῆς Μαρ- 
χαρίτας, τὸ κορµί της ποὺ ἄγχγιζε τὸ δικό του, τὰ 
ἁπαλά της χέρια ποὺ σφίγγονταν στὸ μπράτσο του, 
νίκησαν τοὺς δισταγμούς του. Καὶ πρὶν ἀκόμα τὸ 
ἁμάξι φτάσπ στὸ µέρος τῆς γιορτῆς, ἕνα τοὲκ μὲ 
τὴν ὑπογραφή του βρισκόταν στὴν τοάντα τῆς κυ- 
ρίας Μὰκ Λέοντ, ποὺ χαμοχελοῦσε πάλι εὐτυχ]ισμέ- 
νη. 


αἁ Χα 


Μιὰ µεγάλη φωτιὰ ἦταν ἀναμμένπ στὸ κέντρο 
τοῦ πλατώματος, μπροστὰ στὰ σκαλοπάτια τοῦ ἀρ- 
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χαίου ναοῦ, ποὺ φάνταζε παράξενα ἐρπμικὸς µέσα 
οτὴν καρδιὰ τοῦ δάσους. Οἱ φλόγες ἔμοιαζαν νὰ 
οκαρφαλώνουν στὶς µισογκρεµισµένες κολῶνες, νὰ 
φτάνουν ὣς τὴ στέγΏ, δίνοντας στὸ χάλασµα μιὰ 
καινούργια ζωντάνια καὶ μιὰ ἐπιθλητικότητα, ποὺ 
θὰ ἔσθυνε μὲ τὸ χάραµα τᾷς αὐγῆς. Οἱ ἱέρειες τοῦ 
Σίθα, μιὰ δειρὰ ἀπὸ χορεύτριες πιασµένες χέρι - 
χέρι, δάλευαν ἀργὰ καὶ ρυθμικὰ τὰ µέλη τους. 
στοὺς ἥχους μιᾶς θλιθερῆς καὶ µονότονης µουσι- 
κῆς ποὺ λὸς καὶ ἐρχόταν µέσα ἀπὸ τὸ σκοτάδι. ᾿ 

--Δέστε λοιπόν, δὲν εἶναι ὡραῖα; ρώτπσε ὁ 
Βὰν Ρέεκ βοπθώντας την νὰ καθήσπ ἀνάμεσα στοὺς 
ἄλλους περίερχους ποὺ εἶχαν ἕρθει νὰ παρακο- 
λουθήσουν τὴν γιορτή. 

Ἡ Μαργαρίτα χαµοχέλασε καὶ ἔνευδε κατα- 
Φατικά. Πραγματικὰ τὸ θέαµα ἄξιζε τὸν κόπο. Οἱ 
χορεύτριες, ὅλες ὄμορφες καὶ πολὺ νέες, σχεδὸν 
κοριτσάκια, εἶχαν ἀλείψει τὰ γυμνὰ κορμιά τους 
μὲ ἀρωματικὸ λάδι κι’ ἡ φωτιὰ ἀντανακλοῦσε πάνω 
τους δὸ κάθε τους κένπσι. Μιὰ παράξενη γοπτεία 
ἁπλωνόταν ὁλόγυρα κι ὁ ἀέρας μµύριζε θαρειά, 
λιθάνι καὶ µόδχο. Ὅμως ξαφνικὰ ἡ κυρία Μὰκ 
Λέοντ ἔχασε κάθε ἐνδιαφόρον γιὰ τὴν τελετή. Ἔ - 
νας νεαρὸς ἀξιωματικός, Ψψπλός, ξανθὸς καὶ µαυρι- 
σµένος ἀπὸ τὸν ἥλιο, στεκόταν λίγα βήματα πιὸ 
κεῖ καὶ τῆς ἔρριχνε τόδο φλογερὰ βλόμματα ποὺ 
δίχως νὰ τὸ θέλπ ἔνοιωσε ταραχή. Στὴν ἀρχὴ εἶναι 
ἀλήθεια πὼς σκέφτηκε νὰ τὸν περιφρονήῄσπ. Αλ- 
λὰ τὸ µετάνοιωσε ἀμέσως. Στὸ κάτω - κάτω ἀρ- 
κετὰ εἶχε πλήξει ἀπόψε μὲ τὴν συντροφιὰ τοῦ γέ 
ρου καθαλλιέρου τπς. Εἶχε λοιπὸν τὸ δικαίωµα νὰ 
διασκεδάσδπ λίγο. Καὶ γέρνοντας πίσω τὸ κεφάλι 
τοῦ χαμογέλασε ὅσο πιὸ γλυκὰ μποροῦσε. 

Φυσικά, ὁ Βὰν Ρέεκ σίγουρος πὼς ἡ Μαργαρίτα 
ἦταν πιὰ δική του κι’ ἀπορροφημένος ἀπὸ τὶς χυ- 
μνὲς χορεύτριες, δὲν κατάλαθε τίποτα. Ἔτσι, ὅτον 
ἡ νεαρὰ γυναίκα σπκώθπκε καὶ μὲ μιὰ δικαιολογία 
ξεµάκρινε πρὸς τὸ δάσος, τὴν ἄφποε νὰ φύγη δί- 
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χως νὰ προσέξπ πὼς ἀκριθῶς τὴν ἴδια στιγµή. ἐ- 
ξαφανιζόταν ἀπὸ τὸν φωτεινὸ κύκλο τοῦ πλατώ- 
µατος καὶ ὁ ξανθὸς ἀξιωματικός. 


αἉ Ἁ κ 


Ἐκεῖνο τὸ βράδυ τὸ Καζίνο ἦταν γεμᾶτο κό- 
ὅμο καὶ ὁ Βὰν Ῥέεκ μὲ µεγάλο κόπο κατάφερε νὰ 
φιάσηπ ὣς τὰ τραπέζια τοῦ πόκερ. Εἶχε ὄρεξι νὰ 
παίξη ἀπόψε, αἰσθανόταν ξέννοιαστος καὶ χαρού- 
µενος καὶ ὁ ἔρωτας τῆς ὄμορφης κυρίας Μὰκ Λέ- 
οντ τὸν ἔκανε νὰ νοιώθπ ξανανιωμµένος. ὍὍμως ὅ- 
ταν ζύγωσε τὸν κρουπιόρπ, τὸ κέφι του χάθηκε 
καὶ μιὰ θανάσδιµπ χλωμάδα ἁπλώθηκε στὸ πρόσω- 
πό του. Ἡ Μαργαρίτα βρισκόταν ἐκεῖ, φορώντας 
ἕνα ἀπὸ τὰ ἀκριθὰ φουστάνια ποὺ τῆς δώρισε, καὶ 
ἄλλαζε μὲ ᾠάρκες τὸ τοὲκ ποὺ τῆς εἶχε δώσει σὲ 
μιὰ στιγμὴ ἀδυναμίας. Ὡστόσο δὲν ἦταν αὐτὸ ποὺ 
τὸν τάραξε καὶ τὸν ἀναστάτωσε τόσο. Ὁ Βὰν Ρέεκ 
δὲν νοιαζόταν γιὰ τὰ χρήματα. Νοιαζόταν µόνο γιὰ 
τὴν ἀπιοτία τῆς ὀρωμέντς του ποὺ ξαφνικὰ πρὀ- 
θαλε ᾠπροστά του ὁλοφάνερπ. Ἡ νέα γυναίκα δὲν 
ἦταν µονάχπ. Πλάι της στεκόταν ἕνας νεαρὸς ξαν- 
θὸς ἀξιωματικὸς ποὺ -ἀδιαφορώντας γιὰ τὰ προσ- 
χήµατα, τὴν κρατοῦσε ἀγκαλιασμένη ἀπὸ τὴν µέσοπ 
δὰν νὰ ἤθελε νὰ δείξῃ σ) ὅλους τὸ στενὸ δεσμὸ 
ποὺ τοὺς ἕνωνε. 


Κατάχλωμος, μὲ γόνατα λυμένα ἀπὸ τὸ χτύ- 
πηµα ποὺ δέχτηκε, ὁ Βὰν Ρέεκ ἀποτραθήχτηκε σὲ 
μιὰ γωνιὰ καὶ δωριάστηκε σ) ἕνα κάθισμα. Ὅμως 
τὰ μάτια του παρκολουθοᾶσαν ἄγρυπνα τὴν ὅμορ- 
φπ Ὀλλανδέζα κι’ ὁ θυμὸς ὅλο ἕνα φούντωνε µέσα 
του καὶ τὸν ἔπνιγε. 

Ἐκείνη ἔπαιζε ὅπως πάντα ἀτάραχπ, ἀδιαφο- 
Ρρώντας γιὰ τὰ χρήματα ποὺ ἔχανε καὶ χαμογελών- 
τας πότε - πότε στὸν νεαρὸ σὐντροφό τπς. Σὲ μιὰ 
οτιγμὴ ἀνάσπκώνοντας τὸ βλόμμα, εἶδε τὸν προ- 
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δοµένο της ἐραστή, μὰ δὲν ἔδειξε καμμιὰ ουγκίνη- 
σι. Καὶ ἐξακολούθπσε νὰ παΐζπ. ὥσπου τὰ ἕ- 
χασε ὅλα. Τότε, πιάνοντας ἀπὸ τὸ µπφράτσο τὸν 
ξανθὸ ἀξιωματικό, προχώρπσε πρὸς τὴν ἔξοδο τοῦ 
Καζΐνου, μὲ τὸ ἀνάλαφρο κι ἐλαστικό της ϐθΠμα 
ποὺ θύμιζε περπάτημα ἀγριημιοῦ καὶ τὸ κεφάλι πε- 
ρήφανα ὑψωμένο. 

Ὁ Βὰν Ρέεκ σπκώθπκε κι αὐτός. Δὲν ἄξερε 
τί θὰ ἔκανε. "Ισως τῆς ζπτοῦσε νὰ τοῦ ἐξπγήσπ τὸ 
περίεργο φέρσπιό της, ἴσως τῆς παραπονιόταν γιὰ 
τὴν ἁδιαφορία της. ᾽Αλλὰ δὲν πρόλαθε. Τὴν στι- 
γμὴ ἀκριθῶς ποὺ ζύγωνε τὴν Μαργαρίτα, τὴν ᾱ- 
κουσε νὰ λέπ γελώντας δαρκαστικά, στὸν καινούρ- 
χιο ἐραστή της: 

---Νομίζω πὼς πρέπει νὰ µαδήσουµε ἕνα ἄλ- 
λο γέρικο κουτορνίθι γιὰ νὰ ᾧτιάξουμε πάλι τὰ 
οἰκονομικά µας.. 

Γιὰ ἕνα κλάσμα τοῦ δευτερολέπτου ἀπόμεινε 
δὰν κεραυνοθοληµένος. Δὲν εἶχε καμμιὰ ἀμφιθο- 
λία πὼς τοῦτα τὰ λόγια ἦταν γι’ αὐτόν, πὼς τὸ 
πρῶτο «χέρικο κουτορν/ίθι» ἦταν ἐκεῖνος. Ὕστερα 
ἡ ὀργὴ τὸν συνεπΒρε καὶ τὸ αἷμα ἀνέθπκε στὸ κε- 
φάλι του καὶ τοῦ θόλωσε τὸ μυαλό. Αἰσθανόταν προ- 
δωµένος, πλπγωµένος, μὰ πάνω ἀπ᾿ ὅλα γελοιοποι- 
πμένος μπροστὰ στὰ μάτια τοῦ κόσμου ποὺ παρακο- 
λουθοῦσε τὴν σοκπνΜ, μπροστὰ σ) αὐτὸ τὸ ξανθὸ 
«παλιόπαιδο ποὺ φαινόταν νὰ διασκεδάζπ μὲ τὰ κα- 
μώματα τῆς φιχενάδας του. Καὶ πιὰ δὲν βάσταξε. 
"Ἅπλωσε τὸ χέρι καὶ χαστούκισε μ’ ὅλη τὴν δύναμµί 
του τὸν ξανθὸ ἀξιωματικό, κι ἔπειτα ἔφτυσε κατά- 
µουτρα τὴν ὅμορφη κυρία Μὰκ Λέοντ. 


Ἅἁ Χα 
Ἡ μονομαχία τοῦ Βὰν Ῥέεκ μὲ τὸν ὑπολοχα- 
χὸ Χόντοροτ θὰ γινόταν σ) ἕνα ξέφωτο στὴν καρ- 
διὰ τοῦ δάσους, στὰ βόρεια τοῦ Σαμάρανγκ. Γιὰ 
ὅπλο διάλεξαν τὸ σπαθ[. 
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”.Ὡστόσο ὅταν πιὰ κανονίστηκαν ὅλα γιὰ τὴν 
δυνάντπσι τῶν δύο ἀντρῶν, ἡ Μαργαρίτα βρισκό- 
ταν πιὰ μακρυά. Για, ἀμέσως μετὰ τὸ ἐπεισόδιο 
σκέφτηκε πὼς τὴν συνέφερε καλύτερα νὰ γυρίσῃ 
γρήγορα κοντὰ στὸν ἄντρα τπς, γιὰ νὰ τὸν καλο- 
πιάσπ, νὰ τοῦ διπγπθΠ τὰ πράγματα ὅπως ἐκείνῃ 
Πθελε. καὶ νὰ τὸν προετοιµάση γιὰ τὸ σκάνδαλο 
ποὺ ὁπωσδήποτε θὰ ξεσποῦσε. Ἔτσι, τὴν ἡμέρα τᾶς 
μονομαχίας, ἡ γυναίκα ποὺ στάθηκε ἡ αἰτία της 
γελοῦσε ξέννοιαστηπ στὴν ἀγκαλιὰ τοῦ Ροδόλφου 
Μὰκ Λέοντ. 

"Ἠταν ἕνα πρωινὸ παράξενα πνιγπρό, ὁ οὐ- 
ρανὸς φάνταζε θολός, σκεπασµένος μὲ ἀνάρια 
σύννεφα καὶ ἡ ἀνυπόφορπ ζέστη ἐμπόδιζε ὣς καὶ 
τὴν ἀναπνοὴ τῶν ἀνθρώπων. Οἱ δυὸ ἄντρες στά- 
θηκαν ὁ ἕνας ἀντίκρυ στὸν ἄλλον καὶ κυττάχτπκαν 
σιωππλοί. Ὁ ἀξιωματικὸς μόλις εἶχε κλείοει τὰ εἷ- 
κοσιπέντε του χρόνια, ἦταν γεμᾶτος ζωντάνια καὶ 
αὐτοποποίθποι. Ὁ Βὰν Ρέεκ κόντευε τὰ ἑξήντα 
κι’ ὅπως ἦταν ἀρκετὰ χοντρός, δὲν μποροῦσε φυσι- 
κὰ νὰ συγκριθῇ σὲ εὐλυγισία μὲ τὸν ἀντίπαλό του. 
Ἔτσι ἡ μονομαχία δὲν κράτησε πολύ. 

Σιτὴν ἀρχὴ ὁ ὑπολοχαγὸς φαινόταν νὰ διασκε- 
δάζπ στριφογυρΚοντας ἀστραπναῖα τὸ σπαθί του καὶ 
ἀναγκάζοντας τὸν ἡλικιωμένο ἄντρα ν᾿ ἀναπηδᾶ καὶ 
νὰ γονατίζπ γιὰ νὰ ἀποφεύγπ τὰ ἐπικίνδυνα χτυ- 
πήµατα. Σὲ λίγα λεπτὰ ὁ Βὰν Ρέεκ εἶχε γίνει ρά- 
κος. Ὁ ἱδρώτας ἔθρεχε τὸ κορµί του, τὰ χέρια του 
τρέµανε καὶ τὸ πρόσωπό του φάνταζε µελιτζαν{. 
"Ὅμως τὸ πεῖσμα καὶ ἡ πλπγωμµένπ περπφάνεια 
του δὲν τὸν ἄφπναν νὰ λυγίσοπ. Σφίγγοντας -τὰ 
δόντια ἀγωνιζόταν σκλπρὰ ἀποφασισμένος νὰ νικ{- 
σπ ἢ νὰ πεθάνπ. Καὶ τὸ στερνὸ χτύπημα ζρθε. Ὁ 
ξανθὸς ἀξιωματικὸς τίναξε ξαφνικὰ τὸ σπαθί του 
καὶ τοῦ τὸ κάρφωσε στὸ στομάχι. 

Γιὰ μιὰ οτιγμὴ δὲν ἔνοιωσε τὸν πόνο. Εἶδε µό- 
νο τὸ φῶς τᾶς ἡμέρας νὰ θαµπώνπ καὶ τὸν οὐρανὸ 
νὰ χαμπλώνπ, νὰ χαμπλώνπ, ὥσπου ὄπεσε πάνω 
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του καὶ τὸν πλάκωσε. Τοῦ φάνηκε τότε πὼς κάπου 
μακρυὰ κάποιος γελοῦσε... Μιὰ γυναίκα γελοῦσε, 
μὲ ὄμορφα μαῦρα µάτια καὶ κορμὶ δθέλτο σὰν ἆᾱ- 
χριμιοῦ. Τέντωοε ὁλάνοιχτα τὰ βλέφαρα προσπα” 
θώντας νὰ ξεχωρίοπ τὴν µορφή της, νὰ τὴν ἀντι- 
κρύσπ ἀκόμα μιὰ φορά, μὰ δὲν ἔθλεπε πιὰ τίποτα. 
Καὶ σωριάστηκε ἀνάσκελα στὴ χλόπ, βάφοντάς την 
μὲ τὸ ζεστό του αἷμα. 

Ὕστερα ἀπὸ λίγες µέρες ὁ λοχαγὸς Μὰκ Λέ- 
οντ. ὅπαιρνε ἕνα γράµµα ἀπὸ τὸν ἀνώτερό του 
ποὺ τὸν διέταζε νὰ παραιπθΏ ἀμέσως ἀπὸ τὴν 
στρατιωτική του καρριέρα. 

Καὶ ἡ Μαργαρίτα; Τί ἔκανε ἡ Μαργαρίτα; Ζ7α- 
ρωσε µόνο τὰ φρίδια ἐνωχλημένηῃ, πρόσθεσε τὸ 
ὄνομα τοῦ Βὰν Ρέεκ στὸν κατάλογο τῶν θυμάτων 
της, καὶ ὕστερα μὲ καινούργιο κέφι βάλθπκε νὰ ἑ- 
τοιµάζη τὶς βαλίτσες της γιὰ νὰ ξαναγυρίοπ στὴν 
Εὐρώπη. Μὰ τὴν ἀλήθεκα, εἶχε πιὰ βαρεθῆ τὶς ἆ- 
ποικίες καὶ τς χρειαζόταν μιὰ ἀλλαγμ. 
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Μέσα στὴν αἴθουσα τοῦ Δευτέρου Γραφείου ὅπου 
συνεδρίαζαν οἱ ἀντιπρόσωποι τῆς ἀντικατασκοπείας 
τῶν συμμάχων χωρῶν, ἁπλώθηκε σιωπή. Ὁ Μπαρα. 
τὼ δσιλωσειτὸ ἔγγραφο ποὺ κρατοῦσε, ἄπιε μιὰ γου- 
λιὰ κονιὰκ ἀπὸ τὸ κρυστάλλινο ποτήρι του, καὶ 
εἶπε μὲ ὕφος βαριεστηµένο: 

--Ὅπως βλέπετε κύριοι, ὅλα αὐτὰ δὲν προσ- 
θέτουν τίποτα στὴν ὑπόθεσί µας. Φυσικὰ δείχνουν 
τὸν χαρακτήρα τῆς Μαργαρίτας Ζέλλε, ἀλλὰ βρι- 
οκόµαστε ἀκόμα πολὺ μακρυὰ ἀπὸ τὴν οὗσία. Τέ- 
λος πάντων, ἂς συνεχίσουμε καὶ θὰ δοῦμε... 

Σώπασε, ἄναψε ἕνα τσόιγάρο καὶ ξανᾶπε μὲ 
φωνὴ ἄχρωμη: 

--"Ὅταν ἡ Μαργαρίτα γύρισε οτὴν Ολλανδία, 
πΠρε διαζύγιο ἀπὸ τὸν Μὰκ Λέοντ καὶ ἄνοιξε ἕναν 
οἶκο ἀνοχῆς. Ὅμως ὁ τόπος δὲν τὴν χωροῦσε, Λα- 
χταροῦσε περιπέτειες, τρελλὰ γλέντια, ὀνειρευό- 
ταν τὴν µεγάλη ζωή. ΓΙ αὐτὸ τὸν πούλπσε καὶ ἤρ- 
θε στὸ Παρίοι... 

Κύτταξε γύρω του, χαμογελώντας μόλις μὲ 
τὶς ἄκρες τῶν χειλιῶν καὶ ξανακάθπσε στὴν πολυ- 
θρόνα του. 
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--- Νομίζω, ἔκανε, πὼς τώρα πρέπει νὰ µιλήσπ 
ὁ κύριος Πριολέ. 

Κάποιος ξερόθηξε. Ὕστερα ὁ µικρόδωµος ἆᾱ- 
στυνόµος σπκώθπκε, στερέωσε τὰ χυαλιὰ στὴν σου- 
θλερή του μύτπ καὶ ἔρριξε μιὰ ματιὰ στὸ ἔγγραφο 
ποὺ βρισκόταν µπροστά του. 


---Γιὰ τὸν πρῶτο καιρὸ ποὺ ἡ Μαργαρίτα ἔ- 
ζπσε οτὸ Παρίσι, δὲν ἔχουπε πολλὲς πλπροφορίες, 
δήλωσε. Τὸ γεγονὸς εἶναι πὼς οἱ δεκατρεῖς χιλιά- 
δες φιορίνια ποὺ ἔφερε ἀπὸ τὴν Ολλανδία, φαγώ- 
θπκαν γρήγορα στὸ πόκερ καὶ ἔπειτα... 


Χ Χ κ 


"Ἠταν μιὰ παχερὴ χειμωνιάτικη νύχτα καὶ οἱ 
δρόμοι τοῦ Παρισιοῦ φάνταζαν παράξενα ἑρπμικοὶ 
κάτω ἀπὸ ἕναν ὁλοκάθαρο οὐρανὸ χεμᾶτο ἀστέρια. 
Μιὰ λεπτὴ κρούστα πάγου σκέπαζε τὰ νερὰ τοῦ πο- 
ταμοῦ καὶ τὸ σφύριγμα τοῦ ἀνέμου ἀντπχοῦσε στὸ 
σκοτάδι δὰν ἀπελπισμένο κλάμα. Τὰ γυμνὰ κλαδιὰ 
τῶν δέντρων ὑψώνονταν στὸ ξεροθόρι σὰν χέρια 
ποὺ ἱκέτευαν. Κάτω ἀπὸ τὴν θασιλικὴὰ γέφυρα µε- 
ρικοὶ ἀλῆτες προασπαθοῦσαν νὰ ζεσταθοῦν οστὴν 
φλόγα μιᾶς φωτιᾶς ποὺ τρεµόπαιζε ἔτοιμπ νὰ αθή- 
σπ. 

---Πιὲς μιὰ γουλιὰ ἀπὸ αὐτό, εἶπε ἕνας γέρος 
στὸν διπλανό του ποὺ κοιτόταν κουλουριασµένος 
πάνω στὸ τοηιέντο. Θὰ σὸ συνεφέρπ ἀμέσως. Εἶναι 
καλὸ κρασί. Τὸ ἔκλεψα τὸ πρωὶ ἀπὸ κάποιο µπάρ. 

Ὅ ἄλλος πΠρε τὸ μπουκάλι τὸ ἔφερε στὸ στό- 
μα του καὶ ἔπειτα τὸ ξανάδωσε πίσω σκουπίζοντας 
τὰ χείλια του μὲ τὴν ἀνάστροφπ τοῦ χεριοῦ του. 

---Εὐχαριστῶ, ψιθύρισε καὶ ἡ φωνή του ἀντή- 
χησε παράξενα ἁπαλὴ καὶ γλυκειὰ µέσα στὸ σκοτά- 
δι. Κάνει τόσο κρύο ἀπόψε ποὺ νομίζω πὼς θὰ πε- 
θάνω. 


4ἱ 


Ὁ γέρος γέλασε καλόκαρδα καὶ µισοκλείνον-. 
τας τὰ µάτια κύώτταξε γεμᾶτος περιέργεια τούτπ 
τὴν νέα γυναίκα ποὺ φαινόταν ὁλότελα ἀταίριαστπ 
σ αὐτὸ τὸ περιθάλλον. 


--Μὴ φοθᾶσαι κορίτοι (µου, ἔκανε. Μετὰ τὰ 
μεσάνυχτα, ὅταν πιὰ θὰ ἔχπ περάσει ἡ ἀστυνομικὴ 
περίπολος, θὰ χωθοῦμε σὺ καμμιὰ βάρκα καὶ θὰ 
κοιλπθοῦμε μιὰ χαρὰ ὣς τὸ πρωή. ᾽Αλλὰ καὶ ἐδῶ 
νὰ μείνουμε, δὲν θὰ ξεπαγιάσουµε. Θὰ μαζευτοῦμε 
ὁ ἕνας κοντὰ στὸν ἄλλον καὶ θὰ ζεσταθοῦμε... 
Ἔνννοια σου, πᾶνε σαράντα χρόνια ποὺ ζῶ ἔτσοι, 
ἔχω δΠ πολλὲς παγερὸς νύχτες... Μωρέ, ὅλα µπο- 
ρεῖ νὰ τὰ βαστάξπ κανείς, φτάνει νὰ μὴν τὸ βάζπ 
κάτω... 


Σώπασε, ἄπιε λίγο ἀκόμα ἀπὸ τὸ μπουκάλι καὶ 
ὕστερα ἔτριψε τὰ χέρια του εὐχαριστπμένος ἀπὸ 
τὸν ῥαυτό του. Τὸ οἰνόπνευμα ζέσταινε τὸ κορμί 
του, τοῦ ἔδινε κέφι καὶ τούτη ἡ ἀναπάντεχη δυν- 
τροφιὰ ἀπόψε, τὸν γέμιζε χαρά. 

--Ἔννοια σου, ξανᾶπε, ὅλα θὰ πᾶνε καλά. 

Ὅμως, ξαφνικά, τὸν ἔπιασε ἡ περιέργεια. 

--Δὲν μοῦ λές, ρώτησε, ποιά εἶσαι; Εἶμαι σ- 
γουρος πὼς δὲν σ) ἔχω ξαναδΠ στὴν πιάτσα. ”Αλ- 
λωστε δὲν συναντᾶ κανεὶς συχνὰ κοπέλες ὄμορφες 
καὶ νέες αὰν καὶ σένα, κάτω ἀπὸ τὶς γέφυρες τοῦ 
Σπκουάννα... 

---Μὸ λένε Μαργαρίτα, ἀποκρίθηκε ἡ γυναίκα, 
καὶ εἶμαι Ὁλλανδέζα. 

--ΟὈλλανδέζα: ὅκανε ἐκεῖνος ξαφνιασμµένος. 
Καὶ πῶς βρέθηκες ἐδῶ; Σκάρωσες καμμιὰ βρωµο- 
δουλειὰ καὶ σὲ κυνπχοῦν; ᾿Απ΄ ὅσο ξέρω, ὅλοι οἱ 
ἀπατεῶνες τοῦ Παρισιοῦ ποὺ ἔχουν µπλεξίµατα 
μὸ τὴν ἀστυνομία, ἐδῶ ἔρχονται νὰ κρυφτοῦν. 

---Δὲν ἔχω µπλεξίµατα μὲ τὴν ἀστυνομία, χα- 
µογέλασε αὐτή, οὔτε μὲ κυντιγᾶ κανένας. ᾽Απλού- 
στατα ἔμεινα δίχως πεντάρα. "Ἕνα λανθασμένο 
κόλπο στὸ πόκερ, μιὰ ἄτυχπ βραδυά καὶ νὰ πῶς 
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κατάντπσα. Πρὶν δυὸ μέρες μ’ ἔδιωξαν ἀπὸ τὸ 
διαμέρισμα πιοὺ ἔμενα γιατὶ δὲν εἶχα πιὰ νὰ πλη- 
ρώσω.᾿Αναγκάστπκα νὰ πουλήσω τὰ κοσµίηιατά µου, 
τὰ ροῦχα µου, ὅλα... Χθὲς τὴν νύχτα πῆγα μὲ 
ἕναν ἄντρα ποὺ συνάντησα στὸ δρόμο, µόνο καὶ 
µόνο γιατὶ δὲν εἶχα ποῦ νὰ κοιμπθῶ. Μὰ ἀπόψε 
κάνει πολὺ κρύο καὶ ὅλοι κλείστηκαν «στὰ σπίτια 
τους. "Αδικα ἔφαγα τὰ πόδια µου κάνοντας βόλτες 
στὸ πεζοδρόμιο. Δὲν ὑπάρχει ἔξω οὔτε ψυχή. Ὕ- 
στερα εἶδα τὴν λάμψι τᾷς φωτιᾶς καὶ ρθα ἐδῶ. 
Αὐτὸ εἶναι ὅλο. 

---Μµ, καταλαθαΐνω... μουρμούρισε ὁ γερο - 
ἀλήτης. ᾽Αλλὰ τότε δὲν θὰ ἔχπς φάει! "Ακουσε, 
πᾶρε λίγο ἀπὸ αὐτὴν τὴν µανέστρα. Μὴν τὴν βλέ- 
πης ἔτοι... θὰ σοῦ κάνει καλό. Τὴν μοιράζουν κά- 
θε πρωὶ στοὺς στρατῶνες. Εἶναι τὸ περίόσευµα ἀπὸ 
τὸ συσσίτιο τῶν στρατιωτῶν. Καὶ οἱ στρατιῶτες τρῶ- 
νε κἁἀλά, ξέρεις... 

Ἡ Μαργαρίτα κούνπσε τὸ κεφάλι της σιωπη- 
λή. Ὕστερα πῆρε στὰ γόνατά τπς τὸ τενεκεδένιο 
κουτὶ καὶ μὲ τὸ βρώμικο κουτάλι ποὺ τῇς ἔδωσε ὁ 
ούντροφός της, προσπάθπσε νὰ φάπ λίγο ἀπὸ ἐκεῖ- 
νο τὸ πρᾶγμα ποὺ ἔμοιαζε μὲ µπλάστρι. Ὁ λαιμός 
της σφιγγόταν, τὸ στοµάχι της ἀρνιόταν νὰ τὸ δε- 
χτΠ, ἀλλὰ αὐτὴ ἐπέμενε καὶ στὸ τέλος κατάφερε 
νὰ καταπιΠ μιὰ - δυὸ κουταλιές. Ἴθελε νὰ ζήσπ 
καὶ θὰ ζοῦσε. Θὰ ξεπερνοῦσε τὶς δύσκολες ὧρες, 
θὰ ξανάπαιρνε τὴν θέσι ποὺ τῆς ταίριαζε στὸν κό- 
σµο καὶ ἀργότερα θὰ θυμόταν τὴν νύχτα αὐτὴ δὰν 
ἕνα κακὸ ὄνειρο. ᾿Αργότερα... πρὸς τὸν παρὸν ἔπρε- 
πε ν᾿ ἀγωνιοτῆ γιὰ νὰ μὴν πεθάνπ. 

--Κάνει πολὺ κρύο ὡστόσο, ψιθύρισε. 


Καὶ σταύρωσε σφιχτὰ τὰ χέρια στὸ στῆθος χιὰ 
νὰ ζεσταθΠ. 

Ὅμως ὁ γέρος οὔτε κἂν τὴν ἄκουσε. Μὲ τὰ 
μάτια καρφωμένα στὴ Φωτιά, ποὺ κόντευε πιὰ νὰ 
σθήσπ. φαινόταν βυθισμένος σὸ λογισομούς. Ἐαφν]- 
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κὰ ἀνατινάχτπκε καὶ γέλασε σιγανά, εὐχαριστη- 
μένος. 

--- Λοιπόν, κορίτδι µου, νομίζω πὼς μπορῶ νὰ 
δὲ βοπθήσω, εἶπε. "Αν κατάλαθα καλὰ ἐσὺ δὲν εἷ- 
σαι ἀπὸ τὶς γυναῖκες ποὺ προτιμοῦν νὰ ζητιανεύ- 
ουν παρὰ νὰ ξεστρατίσουν. Μὲ λίγα λόγια κάνεις 
τὴν ζωή σου. Δὲν τὸ ἔχεις βέθαια ἐπάγγελμα, ἀλ- 
λὰ δὲν διστάζεις νὰ πᾶς μ᾿ ἕναν ἄντρα ὅταν τὸ 
Φφόρπ ἡ ἀνάγκῃ. Ἔτσι δὲν εἶναι: 

-- Ναί, ἀποκρίθηκε ἥἤσυχα ἤ νέα γυναίκα. 


---Μμµ... Γιὰ πές µου τώρα µάπως εἶσαι ἄρρω- 
στη: 

-Εγώ: Δὲν ἀρρώστπσα τοτέ µου. 

--Τότε ἐντάξει, δήλωσε ὁ ἀλήτης Ικανοποιπμέ- 
νος. ἼΑκουσε λονπὸν τί σκέφτηκα. Μπορῶ νὰ σὲ 
πάω στὴν Ζανέτ. Τὴν λένε «Ὅλον τὸν κόδµο», για- 
τὶ ποτὲ µέχρι τώρα δὲν εἶπε ὄχι σὲ κανέναν. Εἶναι 
καλὸ κορίτοι καὶ θὰ σὲ βοπθήσπ σίγουρα. "Ισως 
δὲ ουστήσπ οὲ κάποιον πλούσιο γιὰ νὰ ξελασπύώ- 
οπς, ἥ... Τέλος πάντων, ἐκείνηπ ξέρει... Ε]ναι 
στὴν πιάτσα χρόνια τώρα. Τί λές: Πῶς σοῦ φαίνε- 
ται ἡ ἰδέα µου; 

--- Εὐχαρισοτῶ παπποῦ, εἶπε ἡ Μαργαρίτα ἀδί- 
ότακτα. Ππγαίνω ὁπουδήποτε φτάνει νὰ βρῶ ἕνα 
ζεστὸ κρεθάτι κι ἕνα πιᾶτο φαγπτό, ποὺ νὰ μὴν 
µυρίζπ τόσο ἀπαίσια σὰν τὴν µανέστρα ποὺ ἔφαγα 
πρὶν λίγο. Θαρρῶ πὼς ἂν µείνω ἐδῶ πέρα θὰ τρελ- 
λαθῶ. 

--Ἔχεις δίκιο, µουρμούρισε ἐκεῖνος ἀναστενά- 
ζοντας. Ἐσὺ δὲν εἶσδαι φτιαγμένη γιὰ τέτοια ζωή. 
Ξέρεις τί θὰ κάνουµε; Θὰ πᾶμε ἀμέσοως τώρα οτὴ 
Ζανέτ. Δὲν εἶναι μακρυὰ καὶ ἂν δὲν ἔχπ πελάτες 
ἀοφαλῶς θὰ σὲ κρατήσπ νὰ κοιμπθῆς ἐχεῖ τὴν νύ- 
χτα. Ἐμπρὸς σῄκω... 

Αὐτὴ δὲν περίμενε νὰ τῆς τὸ ξαναπΏῆ. Πετά- 
χτηκε ῥλόρθη, τέντυσε τὸ κορμί της γιὰ νὰ ξεµου- 
διάσπ καὶ ἀκολούθποε τὸν γέρο ποὺ προχωροῦσε κιό- 
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λας μπροστά, σφυρίζοντας ξέννοιαστα ἕνα τραγοι;- 
δάκι τῆς µόδας. Τὰ μικρὰ κομψά της ποδαράκια 
χλυστροῦσαν στὸ ὑγρὸ χῶμα, τὸ σῶμα της ἔτρεμε 
ἀπὸ τὸ κρύο, ἀλλὰ ξαφνικὰ εἶχε ξαναθρΏ ιὺ κοιι- 
ῥάγιο της. Οἱ στενοί, σκοτεινοὶ δρόµοι μὲ ιὰ σ]ια- 
οµένα φανάρια ποὺ περνοῦσαν, τὰ βρωµόνερα ποὺ 
πάχωναν οτὶς ἄκρες τοῦ λιθόστρωτου, τὰ σαραθιι- 
λιασµένα σπίτια, δὲν τῆς προκαλοῦσαν πιὰ ἀπιέ- 
χθεια καὶ τρόμο. Αὐτὸ ἧταν τὸ Παρίσι, τὸ Παρίοι 
ποὺ πάντα ὀνειρευόταν καὶ ποὺ μιὰ µέρα θὰ τὸ κα: 
ιακτοῦσε. Τώρα ἐκείνπ ἡ γυναίκα, ἡ Ζανέτ, φυσικὰ 
θὰ τὴν ἐκμεταλλευόταν. Τὸ ἤξερε πιὰ καλὰ πὼς 
ἔπρεπε νὰ περι]ένπ τὰ πάντα ἀπὸ τοὺς ἀνθρώποις. 
Νὰ δὲν τὴν ἔννοιαζε. Σπµασία εἶχε νὰ ξεκουρα- 
οτΏ γιὰ λίχες µθρες, νὰ φάπ, νὰ συνέλθπ... Κι ὕ- 
στερα θὰ τὴν ἐκμεταλλευόταν κι αὐτὴ μὲ τὴν σει- 
ρά της. Αὐτὴ θὰ ἔθγαινε οτὸ. τέλος κερδιοµένῃ. ἡ- 
ιαν σίγουρπ... 


Ἡπιιέλους ὁ γέρος σταµάτπδε μπροστὰ ο ἕνα 
παλιὸ βρώμικο σπίτι, καὶ χτύπησε τὴν πόρτα δυὸ 
φορές, Κι’ ὅταν πιὰ ἡ Μαργαρίτα εἶχε ἀπελπισδιῇ 
πὼς δὲν θὰ τοὺς ἀνοίξουν, τὸ θυρόφυλλο ἔτριξε 
καὶ πρόθαλε στὸ κατώφλι μιὰ γυναίκα µισόγυμνη. 
τυλιγµένη σ’ ἕνα σάλι καὶ τόσο πολὺ µακιγιαρισδµέ- 
νη χιοῦ ἔμοιαζε σὰν κλόουν. ᾿Ασφαλῶς ἦταν ἡ Ζα- 
νέτ, τὸ «καλὸ κορίτσι» ποὺ τῇς εἶχε πΏ ὁ σύντροφός 
1αις. 

-- Τί συµθαίνει; ρώτποε ζαρώνοντας τὰ βαμµ- 
µένα φρύδια. ι 

Ὁ ἄντρας κάτι τῆς ψιθύρισε καὶ ἄρχισαν νὰ 
κουθεντιάζουν σιγανὰ οἱ δυό τους, ρίχνοντας Ιιόιε 
πότε ματιὸς στὴν νέα γυναίκα ποὺ περίμενε πα- 
ῥάμερα. Ὕστερα ἡ Ζανὲτ μὲ μιὰ κίνησι τοῦ χεριω] 
ἔδιωξε τὸν γέρο καὶ παραμερίζοντας ἔκανε νόημα. 
οτὴν Μαργαρίτα νὰ μπᾶ µέσα. 

Ὅταν {ι πόρτα ἔκλεισε πίδυ της, κοντοσιάθι- 
κε γιὰ μιὰ στιγμὴ ἀναποφάσισοτιπ καὶ ἀνάσανε 
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βαθειά. Τόσο ἄσχπμο δωµάτιο δὲν εἶχε ἕξανα- 

δ8 ποτέ της. Ὅμως ἡ ζεστασιὰ ποὺ ἁπλωνόταν 

παντοῦ, ἡ γνώριµπ μυρωδιὰ τῆς ἀνθρώπινπς πα- 

ρουσίας, τὰ ψεύτικα λουλούδια στὸ βάζο, τῆς ἔφε- 

ραν δάκρυα στὰ µάτια. Καὶ ἔνοκυσε σχεδὸν εὐτυχι- 

ομένπ γιὰ τούτη τὴ στέγχπ ποὺ τῆς προσφερόταν. 
-- Λοιπόν, πῶς σὲ λένε; ρώτπσε ἡ Ζανέτ. 


-- Μαργαρίτα... 


Ἡ ἄλλπ κούνπσε τὸ κεφάλι κι ἀπόμεινε γιὰ 
λίγο σδπυππλΜή. Μὸ βλέμμα ἔμπειρο κήτταζε τὸ ὅ- 
µορφο λυγερὸ κορμί, τὴν λεπτὴ μέση, τὶς μακριὲς 
γάµπες. Στὸ τέλος χαμογέλασε ἱκανοποιημένπ καὶ 
εἶπε : 

--"Ἐκεῖνος ὁ γερο - μασκαρᾶς λέει πὼς δὲν 
εἶσαι ἄρρωστπ. Γιὰ ἀπόψε, σὲ πιστεύω. Αὔριο ὅμως, 
ἂν συμφωνήσουμε σὲ ὁρισμένες λεπτομέρειες, θὰ 
σὲ στείλω νὰ σ᾿ ἐξετάσπ ἕνας γιατρός. Κιν ὕστερα 
θὰ σοῦ συστήσω μερικοὺς κυρίους ποὺ σίγουρα θὰ 
ξετρελλαθοῦν µαζί σου. 


᾽Αλλὰ ἡ ναργαρίτα δὸν τὴν ἄκουγε πιά. Ἡ 
ἁἀπότομπ ζέστπ, ἔπειτα ἀπὸ τὴν παγωνιὰ τς χειµω- 
νπάτικης νύχτας, τῆς ἔφερνε νύστα. Τὰ βλέφαρά 
της βάραιναν καὶ τῆς ἐρχόταν νὰ λυποθυμήσπ ἀπὸ 
τὴν κούρασι. Ἡ Ζανὲτ τὸ κατάλαθε καὶ σήκωσε τοὺς 
ὤμους της. 

--- Τέλος πάντων, αὔριο τὰ ξαναλέμε... ᾽Από- 
Ψε θὰ κοιμπθῆς στὴν κουζίνα. Ὑπάρχει ἐκεῖ ἕνα 
ντιθάνι καὶ νοµίζω πὼς κάτι θὰ βρῆς νὰ φᾶς... 
Ῥολέψου ὅπως μπορεῖς καλύτερα. Ἐγὼ τώρα σὲ 
ἀφήνω γιατὶ μὲ περιμένει πάνω ἕνας πελάτης... 

Ἡ κοπέλα χαμογέλασε κι ὕστερα σέρνοντας 
οχεδὸν πΠγε ὣς τὴν μικρὴ πόρτα ποὺ τΏς ἔδειξαν 
καὶ τὴν ἄνοιξε. Ἡ κουζινίτόα μµύριζε ἄσχημα, μὰ 
ἦταν ζεστή. Πλάι δτὴ σόµπα ποὺ εἶχε πιὰ σθύσει, 
ὑπῆρχε πραγματικὰ ἕνα ράντσο καὶ πάνω στὸ τρα- 
πέζι μιὰ τοίγκινη τσαγιέρα καὶ λίγο µαῦρο ψωμί. 
Ἔκοψε μιὰ φέτα, ὅμως ἡ νύστα στάθηκε πιὸ δυ- 
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νατὴ ἀπὸ τὶν πεῖνα της. Καὶ ξάπλωσε νὰ κοιµπθΠ 
ἔτσοι ὅπως ἦταν ντυµένπ δίχως κἂν νὰ βγάλπ τὸ 
δάλι τπς. 


Χα ΧΑ κα 


Ὡοστόσο πολὺ γρήγορα οἱ ἀτυχίες τᾷς Μαργα- 
ρίτας Ζέλλε σταµάτπσαν. 

Σὲ λίγο παράτπσε τὴν κουζίνα τᾷς Ζανὲτ καὶ 
κατάφερε νὰ γίνπ ἡ πιὸ περιζήτητη ἀνάμεσα οιὶς 
χυναῖκες ἐλαφρῶν ἠθῶν τοῦ Παρισιοῦ. Ἡ Ζανὲτ 
ποὺ τὴν ἔθλεπε πιὰ σὰν φιλενάδα, τὴν ἔστειλε 
στὸ καζίνο τῆς Μαντὰμ Λα Πέν, ὅπου σύχναζαν 
πλούσιοι τραπεζίτες, ἔμποροι, διπλωματικοὶ ὑπάλ- 
λπλοι, μὲ λίγα, λόγιο. ἡ ἀφρόκρεμα τῆς πόλεως. 
Καὶ ἐκεῖ ἡ Μαργαρίτα τοὺς ζάλισε ὅλους μὲ τὴν 
χοπτεία της καὶ ἔγινε ἡ βασίλισσα τῶν πιὸ τρελ- 
λῶν γλεντιῶν. | 

Δὲν ἦταν µόνο ἡ ὀμορφιά της ποὺ ξετρέλλαινε 
τοὺς ἄντρες, ἀλλὰ καὶ ἡ µόρφωσίς τπς ποὺ τοὺς ἕἔ- 
κανε νὰ σαστίζουν καὶ οἱ τρόποι της ποὺ θύμιζαν 
«µεγάλη κυρία». Σιγὰ - σιγὰ δὲν ὄἔμεινε κανένας 
ἀπὸ τοὺς πελάτες τπο Μαντὰμ Λα Πὲν ποὺ νὰ 
μὴν ζπτιανεύπι τὴν  ντροφιά της καὶ νὰ μὴν πλη- 
ρώνπ ὅσα - ὅσα γιὰ νὰ τὴν κρατήση στὴν ἀγκαλιά 
του. ὌἜφτασε νὰ βγάζπ κάπου τριάντα χιλιάδες 
λίρες τὴν ὥρα, δὲ λίρες ἰταλικές, δίχως νὰ λογα- 
ριάζπ τὰ κοσμήματα, τὰ πανάκριθα ἀρώματα καὶ 
τὶς γοῦνες ποὺ τῆς χάριζαν οἱ θαυμαστές της. 

Κι ὅμως ἡ Μαργαρίτα ἄρχισε πάλι νὰ πλήτιπ. 
Τὸ νὰ περνᾶ ἀπ᾿ τὴν μιὰ κρεθατοκάµαρα στὴν ἄλ- 
λη, ἀπὸ τὴν μιὰ ἀγκαλιὰ στὴν ἄλλπ καὶ νὰ προο- 
Φφθρπ τὸν ἔρωτά της σ) ἅποιον τὸν ζητοῦσε, ταπεί- 
γωνε τὸν ἐγωϊσμό της καὶ µείωνε τὴν ὀντότητά της. 
Καὶ ἀποφάσισε νὰ ἀλλάξπ ζωή, νὰ ζήσπ ὄχι βέθαια 
πιὸ ἠθικά, ἀλλὰ μ᾿ ἕναν τρόπο ποὺ θὰ ἀναδείκνυε 
τὴν προσωπικότητά της. 

Τὸ πρᾶγμα δὲν ἦταν καὶ τόσο δύσκολο. Ἔφτα- 
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νε µόνον νὰ ἐκμεταλλευτῇ τὸ θρῦλο ποὺ εἶχε καλ- 
λιερχήσει ἡ Μαντὰμ Λα Πέν, λέγοντας στοὺς πε- 
λάτες της πὼς ἡ νέα γυναίκα ἦταν ἀπὸ θασιλικὴ 
χενιὰ καὶ ἐρχόταν ἀπὸ τὰ βάθπ τῆς μακρινῆς ᾽Α- 
νατολῆς. Ἡ μελαχροινὴ σάρκα τῃς, τὰ κατάµαυρα 
Φφλογερὰ μάτια της τὴν βοπθοῦσαν. Καὶ ἔτοι ἡ Μαρ- 
γαρίτα μεταμορφώθηκε σὺ Μάτα Χάρι καὶ δίχως 
νὰ πῇ τίποτε σὲ κανένα ἔπιασε ἐραστὴ ἕναν δάσκα- 
λο χοροῦ κι’ ἄρχισε νὰ µαθαίνη κρυφὰ τοὺς ἐξω- 
τικοὺς χοροὺς τᾷς Σουµάτρας. 

Τὰ µαθήµατα κράτπσαν πολὺ καὶ ἡ Μαργαρίτα 
δούλεψε σκληρὰ ὥσπου νὰ πετύχπ τὸν σκοπό της. 
Καὶ ὅταν πιὰ βεθαιώθπκε πὼς εἶχε γίνει μιὰ τέ- 
λεια χορεύτρ]ᾳα, προσκάλεσε στὸ πολυτελέστατο ὅια- 
µέρισμά τπς τοὺς πιὸ στενούς τπς Φίλους, τὴν 
Μαντὰμ Λε Πέν, τὸν πλούσιο τραπεζίτη Ζολτὰς 
καὶ μερικοὺς ἄλλους, γιὰ νὰ τοὺς ξαφνιάσπ καὶ νὰ 
τοὺς ἐντυπωσιάσῃ. 

Ἡ µεγάλη σάλα εἶχε ἔτοι διακοσμπθΏῆ ποὺ θύ- 
µιζε ἕνα κομμάτι τῆς ᾿Ανατολῆς. Πλούσια χαλιὰ 
σοκόπαζαν τὸ πάτωµα, πολύχρωμα μαξιλάρια ἦταν 
οπαρµένα παντοῦ καὶ µισόχγυµνες ὁδαλίοκες, σκε- 
πασµένες µόνο μὸ ἀραχνοῦὔφαντα πέπλα καὶ ἀστρα- 
φιερὰ πετράδια, λικνίζονταν στοὺς ἄχους μιᾶς πα- 
ῥράξενπς μουσικῆς ποὺ ἐρχόταν πίσω ἀπὸ μιὰ συ- 
σιάδα τροπικῶν φυτῶν. Χαμπλὰ φῶτα, εὐωδιαστοὶ 
καπνοὶ μ ὅλα τὰ χρώματα τῆς ἴριδος ποὺ γέμιζαν 
τὸν ἀέρα μ᾽ ἕνα ἄρωμα ζαλιστικό, νέχροι ὑππρέ- 
τες ποὺ εἶχαν ἀλείψει τὰ ὀθένινα κορµιά τους μὲ 
λάδι καὶ πρόσφεραν στοὺς καλεσμένους ἀλλόκοτα 
πιοτὰ µέσα σὲ θαρειὰ ἀσημένια ποτήρια. 

Καὶ ξαφνικά, παρουσιάστηκε ἐκείνπ, ἡ Μάτα 
Χάρι, μὲ τὸ πανέμορφο κορμί της χυμµνό, φορώντας 
µόνο μιὰ χρυσὴ καδένα στὸ λαιμό καὶ ἀστραφτερὰ 
βραχιόλια στὰ χέρια καὶ στοὺς ἀστραγάλους. Τὰ 
μαῦρα της μάτια ἔθγαζαν φλόγες. Τὰ μακρυὰ μαλ- 
λιά της λυµένα, γλυστροῦσαν στὶς πλάτες τῃς κι 
ἔφταναν ὣς τὴν λεπτή ἵπς µέσῃ ποὺ φιδολύγιζε 
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μὲ χάρι ἀνέκφραστπ. Τὰ μικρὰ τπς πόδια μόλις ἄγ- 
γιζαν τὸ χαλὶ κι’ ἔμοιαζαν νὰ φτερουγίζουν σὰν 
περιστέρια. Καὶ τὰ χείλια της, αὐτὰ τὰ σαρκωµένα 
ποθπτὰ χείλια, χαμογελοῦσαν μόλις ἀδιόρατα, 6χε- 
δὸν περιφρονητικά. 

Οἱ καλεσμένοι τὰ ἔχασαν. Ὁ Ζολτὰς ἔθγαλε 
τὸ μαντήλι του κι’ ἄρχισε νὰ σκουπίζπ καὶ νὰ ξα- 
νασκουπίζη μὲ χέρια ποὺ ἔτρομαν τὸν ἱδρώτα ἀπὸ 
τὸ μέτωπό του. Ἡ Μαντὰμ Λα πέν, ὁλότελα σα- 
στισµένη, εἶχε ἀπομείνει μὲ στὸµα ἀνοιχτὸ μὴν τολ- 
μώντας νὰ πιστέψπ στὰ μάτια της. Καὶ οἱ ἄλλοι... 
"ΩΙ, οἱ ἄλλοι]... Στέκονταν ὅλοι µαζθµένοι, βου- 
θοὶ καὶ ἀδάλευτοι, σὰν βυθισµένοι σὲ ἕκστασι. Καὶ 
ἀνάμεσά τους ἕνας γνωστὸς δημοσιογράφος, ποὺ 
ἡ Μαργαρίτα εἶχε προσκαλέσει, ὑπολογκοντας στὴ 
ρεκλάμµα ποὺ θὰ τῆς ἔκανε. Καὶ πραγματικὰ τὴν ἄλ- 
Ἆπ µέρα ὁ Λουὶ Ντυμόρ, ἔγραψε στὴν ἐφημερίδα 
του: «... Ἠταν ἕνα θαῦμα. Αὐτὸ τὸ ἐξαίσιο γυμνὸ 
ΚορΜΙ, ἐκείνπ ἡ μαγεία ποὺ ξεχυνόταν σέ κάθε του 
κίνπσι, ἐκείνη ἡ φλόγα ποὺ ἔμοιαζε νὰ κατακαίπ τὰ 
πάντα. Ποτὲ ὁ κόσμος δὲν ξανᾶδε τέτοια χορεύ- 
τρια, ποτὲ δὲν ἀντίκρυσε μιὰ τέτοια ὀμορφιά. Τὰ 
φιδίσια χέρια της ὑψωμένα...». 

Καὶ τὸ Παρίσι ξετρελλάθπκε. Ἡ φήμπ τῆς Μά- 
τα Χάρι, τῆς «ἐξωτικῆς χορεύτριας» ἁπλώθπκε παν- 
τοῦ κι ἀναστάτωσε τοὺς ἀνθρώπους σὰν τὴν ἔκρπξι 
μιᾶς βόµθας. Τὰ ἀκριθώτερα καμπαρὲ τὴν γύρευαν. 
Ὕστερα τὰ μεγαλύτερα γαλλικὰ θέατρα. Κι’ αὐτή, 
πάντα μαζὶ μὲ τὸν ὁραστή της, τὸν δάσκαλο τοῦ χο- 
ροῦ, ἄρχισε νὰ παρουσιάζπ τὸ νούµερό της στὰ κοµ- 
Ψότερα κέντρα, πρῶτα στὸ Παρίσι, ἔπειτα στὸ Μόν- 
τε Κάρλο, στὴ Βιέννῃ, στὸ Βερολῖνο... Ἐπιτέλους 
ἡ Μαργαρίτα Ζὲλλε εἶχε κατακτήσει τὸν κόσµο. 


αχ Ἀ κ 


Τὸν κόσµο:... ᾽Αλλὰ τότε τί ἄλλο ἤθελε γιὰ 
νὰ εἶναι εὐτυχισμένπ: 


49 


Ἐκεῖνο τὸ βράδυ ἡ Μάτα Χάρι εἶχε χάσει στὸ 
Καζίνο τοῦ Μόντε Κάρλο σχεδὸν δέκα χιλιάδες 
φράγκα, ὁπλαδὴ μιὰ περιουσία. Ὡστόσο δὲν ἔφται- 
γε αὐτὸ γιὰ τὸν τρομερὸ πονακέφαλο ποὺ τὴν Άβα- 
σάνιζε, γιὰ τὴν παράξενπ κούρασι ποὺ τῆς βάραινε 
τὰ µέλη, καὶ τὴν θλῖΨι ποὺ πλάκωνε τὴν καρδιά 
της. Λάγο μετὰ τὰ μεσάνυχτα, μὴν ἀντέχοντας ἄλ- 
λο, ἔφυγε, γύρισε στὸ ξενοδοχεῖο τπς καὶ ἀνέθπηκε 
στὸ δωμάτιό τῃς νὰ ξεκουραστΠ. ὝὍμως ἐκεῖ τὴν 
περίµενε ὁ παλιὸς ἐραστής της, ὁ Ζολτὰς ἢ μᾶλλον 
τὸ φάντασμα ἐκείνου ποὺ ἦταν κάποτε ὁ πλούσιος, 
γλεντζὲς καὶ ἀκόλαστος τραπεζίτης. 

Στεκόταν ἀσάλευτος στὴ µέσπ τῆς κάµαρας, 
χλωμός, γερασµένος, μὲ μαύρους κύκλους γύρω 
ἀπὸ τὰ µάτκα κι ἕνα δθτπσµένο τδιγάρο στὰ πικρά 
του χείλια. Τὸ βλέμμα του, ὅπως στράφηκε καὶ τὴν 
κύτταξε, ἦταν ὁλότελα ἀνέκφραστο καὶ ἄδειο. Βλέμ- 
μα ἀνθρώπου ἐξωφλπμένου. 

Ἐκείνπ δίχως νὰ τοῦ δώσδπ καμμιὰ σπµασία, 
πΏῆχε καὶ ξάπλωσε στὸ κρεθάτι ἔτσι ὅπως ἦταν ντυ- 
µένπ, χωρὶς κἂν νὰ βγάλπ τὰ κοσµήµατά τῃς. Ξα- 
Φνικά, ἡ ἀναίτια θλῖψι ποὺ τὴν παίδευε τὶς τελευ- 
ταῖες ἡμέρες πλήθυνε µέσα της, ἔγινε ἀγωνία, ἄγ- 
χος καὶ ἀπελπισία. ᾽Αλλὰ τί ἥθελε λοιπόν; Εχε ᾱ- 
νέθει στὸ Ψπλότερο σκαλαπάτι τῆς ἐπιτυχίας, εἶχε 
χορτάσδει χρυσαφικὰ καὶ χρήματα καὶ εἶχε δᾷ πα- 
νβόχυρους ἄντρες νὰ γέρνουν στὰ πόδια της, ἐκμη- 
δενιδµένοι δὰν ἀνόπτα μαθητούδια. 

«Οὰ ἔπρεπε νὰ εἶμαι «ὐχαριστημένη» συλλο- 
γίστπκε. 

Εὐχαριοτημένπ:... Μισόκλεισε τὰ µάτια καὶ 
χαμογέλασε πικρά. Διαμαντικά, πανάκριθες γοῦνες, 
ἐραστὸς νέοι καὶ γέροι, ἔρωτες ποὺ ἔρχονταν καὶ 
περνοῦσαν δίχως νὰ τὴν ἀγγίξουν ἀφήνοντας µόνο 
στὴν Ψυχή της μιὰν ἀθάσταχτῃη πλΏξι καὶ μιὰ ἀπέ- 
ραντη ἀπηδία... ᾽Απδία γιὰ ὅλους, γιὰ ὅλα, ἀκόμα 
καὶ γιὰ τὸ ἴδιο της τὸ κορµί, τὴν ἴδια της τὴν ὁ- 
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--- Εἶμαι κατεστραμµένος, εἶπε ξαφνικὰ μιὰ φω- 
νὰ πλάι τῃπς. Ὁλότελα κατεστραµµένος... 

᾿Ανατινάχτηκε ξαφνιᾳσµένπ καὶ τὰ μαῦρα µά- 
τια της πέταξαν ἀστραπὲς ὀργχῆς καθὼς ἀντίκρυσαν 
τὸν Ζολτάς. Τί γύρευε λοιπὸν ἀκόμα ἀπὸ αὐτὴν 
τοῦτος ὁ γέρος; Συµπόνοια; Χρήματα; ὌἜρωτα; 
Γιατί δὲν τὴν ἄφπνε ἐπιτέλους ἥσυχη; 

--- Καὶ οεῖς μὲ καταστρέψατε Μαργαρίτα, ου- 
νέχισε ἐκεῖνος. Σίγουρα ἥμουν τρελλὸς γιὰ νὰ σᾶς 
κάνω ὅλα σας τὰ καπρίτσια γιὰ νὰ σκορπίσω τὰ 
χρίµατά µου στὰ πόδια σας καὶ νὰ περιμένω σὰν 
σκυλὶ ἔξω ἀπὸ τὴν πόρτα τᾶς κρεθατοκάµαράς σας. 

--Φύγετε σᾶς παρακαλῶ Ζολτάς, τὸν ἔκοψε 
αὐτὴ μὲ ὕφος βαριεστηµένο. Ἔχω φοθερὸ πονο- 
κέφαλο καὶ θέλω νὰ ξεκουραστῶ. 

--᾽Αλλά, Θεέ µου, δὲν καταλαθαίνετε[, ξανᾶ- 
πε ὁ τραπεζίτης ἀπελπισμένα. Προσπαθῶ νὰ σᾶς ἐ- 
ξπγίισω πὼς θὰ σκοτωθῶ. Προσπαθῶ νά... 

"Ὅμως ἡ γυναίκα δὲν τὸν πρόσεχε πιά. Πόσες 
φορὲς εἶχε ἀκούσει τοῦτα τὰ ἴδια λόγια; Πόσες 
φορὲς δὲν εἶχε δπ ἄντρες νὰ κλαῖνε στὰ πόδια της 
ἀπὸ ἔρωτα ἤ, ἀκόμα χειρότερα, γιὰ τὰ χρήµατα ποὺ 
ἔχασαν μιὰ νύχτα τρελλοῦ γχγλεντιοῦ; Οἱ ἄντρες... 
Σήκωσε τοὺς ὤμους καὶ χαμογέλασε μόλις μὲ τὶς 
ἄκρες τῶν χειλιῶν καθὼς θυµήθπκε ἕνα πρωινὸ 
στὸ Παρίσι, ἕνα ὄμορφο γαλάζιο πρωινὸ γεμᾶτο 
φῶς. Εἶχε βΥΠ περίπατο μὲ τὸ ἁμάξι της ὅταν ξα- 
φνικὰ ἕνας νεαρὸς δπμοδιογράφος, ξανθός, ὡραῖος, 
μὸ µάτια ποὺ πετοῦσαν φλόγες, ρίχτηκε μπροστὰ 
οτὶς ρόδες καὶ τῆς φώναξε μὲ φωνὴ ποὺ ἕτρεμε 
ἀπὸ τὸ πάθος: 

«Γιὰ ἕνα φιλί σας μπορῶ νὰ πεθάνω Θεά µου...» 

Αὐτὴ εἶχε γελάσει τότε... εἶχε γελάσει ὅπως 
χελοῦν ὅλοι μὲ τὰ σκέρτσα ἑνὸς μικροῦ παιδιοῦ..Αλ- 
λὰ τώρα δὲν γελοῦσε πιά. Τώρα ἤξερε πὼς οἱ ἄν- 
τρες παρακαλοῦν πρῶτα, ἱκετεύουν καὶ ὕστερα ἆ- 
παιτοῦν τὰ πάντα μὲ ἐκπληκτικὸ θράσος. Ὅπως ὁ 
Ζολτάς... "Ὅπως ὁ δάσκαλος τοῦ χοροῦ ποὺ τὴν 
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εἶχε ἐγκαταλείψει πρὶν λίγες µέρες, ἐπειδὴ τὴν 
βρᾶκε στὴν ἀγκαλιὰ ἑνὸς ἀξιωματικοῦ. Μὰ τί πε- 
ρβιεναν;: Τὴν ἤθελαν ἁγνὴ καὶ ἀθώα καὶ τὴν εἶχαν 
γνωρίσει 6 ἕναν οἶκο ἀνοχῆς] Σίγουρα ἧταν ὅλοι 
τους τρελλο(.. 

ων ξανᾶπε ὁ τραπεζίτης, δὲν µπο- 
ρῶ νὰ ζήσω δίχως ἐσᾶς, θὰ σκοτωθῶ... Σᾶς ἀγα- 

ὤ... Πέστε µου µόνο μιὰ λέξι: «Μείνετε». 

Τὸν κύτταξε μὲ περιφρόνπσι καὶ εἰρωνία. "Ἡ- 
ταν ἕνας ἀξιολίππτος ἀνθρωπᾶκος καὶ τὸν συχαἰ- 
νόταν ἀφάνταστα. 


--- Τί θέλετε; τὸν ρώτπσε δὰ νὰ μὴν εἶχε ᾱ- 
κούσει τίποτε ἀπι᾽ ὅσα τῆᾶς εἶχε πΠ ὣς τώρα. 

---Νὰ µείνω ἢἃ νὰ φύγω, Μαργαρίτα: κλα- 
ψούρισε ὁ τραπεζίτης. 

---Πηγαίνετε στὸν διάθολο!, ἔκανε ἤσυχα ἐ- 
κείνη.. 

Ὁ γέρος ἀπόμεινε γιὰ μιὰ στιγμὴ σὰν κεραυ- 
νοθοληµένος, μὲ τὸν λαιμὸ σφιγµένο, τὰ µάτια γχε- 
μᾶτα ἀπελπισία. ἜἜπειτα μουρμούρισε μὲ φωνὰ 
πνιγµένη: 

---.Εἴόαστε ἡ χειρότερη µπόρνηπ ποὺ ὑπάρχει 
οτὸν κόσµο... 

Καὶ βγΏκε ἀπὸ τὸ δωμάτιο κλείνοντας πίσω 
του τὴν πόρτα. 

Ἡ Μαργαρίτα οὔτε κἂν σάλεψε ἀπ᾿ τὴν θέσι 
ιπς. Χαμογέλασε µόνο ἀδύναμα, κουρασµένα. Ἕ - 
νας ἀκόμα κουτὸς ἀποχαιρειιομός... "Οχι πιὰ θά- 
νατος, ὄχι αὐτοκτονίες, οὔτε μονομαχίες. Μονάχα 
λόγια... Καὶ ξαφνικά, κυριευμένπ ἀπὸ κρίσι ὑστε- 
ρίας, ρίχτηκε στὰ μαξιλάρια κι ἔκλαψε. πικρὰ γιὰ 
τὸν πλπηγωμµένο ἐγωϊσμό της. 

Ὁ πυροθολισμὸς ποὺ ἀντάχπσε στὸν διάδρομο 
τὴν ἔκανε νὰ ἀνατιναχτῃ ξαφνιασμένπ. Κάποιος 
χτυποῦσε τὴν πόρτα τπς καὶ φώναζε τὸ ὄνομά τπς. 
Μιὰ γυναίκα στρίχχλιζε... Καὶ μονομιᾶς ἡ Μάτα 
Χάρι. ξαναθρῆκε τὴν ἐμπισοτοσύνπ στὸν ῥαυτό της 
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καὶ τὴν χαρὰ τᾷς ζωῆς. ΣπΠπκώθπκε, σκούπισε τὰ 
δάκρυά τπς καὶ πΏῆχε ν᾿ ἀνοίξπ. 

--- Τί συµθαίνει; ρώτησε τὸν καµαριέρπ ποὺ 
πρόθαλε κατάχλωµος µπροστά τπς. Τί θέλετε: 

Ἐκεῖνος ἀμίλπτος τῆς ἔδειξε τὸ νεκρὸ κορμὶ 
ποὺ κοιτόταν κατάχαµα, τὸν Ζολτὰς ποὺ τὴν κάρ- 
φωνε μὲ τὰ σθποµένα του μάτια. Μὰ ἐκείνη εἶπε 
σκληρά: : 

---Πᾶρτε τον ἀπὸ δῶ... Περιμένω ἐπισκέψεις... 

Καὶ ὑψώνοντας ἀγέρωχα τὸ κεφάλι, ξαναγύρι- 
δε στὴν κάµαρά της. 


4 


Μέσα στὴν αἴθουσα τοῦ Δευτέρου Γραφείου, 
ὅλοι παρακολουθοῦσαν μὲ ἐνδιαφέρον τὴν διῄγπσι 
τοῦ ἀστυνόμου Πριολέ. Κι’ ὅταν τελείωσε, ὁ Μπα- 
ρατὼ εἶπε, οκύθοντας πάλι στὰ χαρτιὰ ποὺ ἧταν 
ἁπλωμένα μπροστά του: 

--- Τώρα μπαίνει στὴν ὑπόθεσι ὁ Γκαστὸν τοῦ 
Μοντεστάκ. 

---Ποιός εἶναι αὐτός;: ρώτπσε κάποιος. 

-- Ἕνας γνήσιος ἀριστοκράτης. Τὸν ὑποπτευό- 
µαστε ἀπὸ κάµποσο καιρό. Φαίνεται µπλεγμένος 
στὴν κατασκοπεία, ἀλλὰ ἔχουμε μεθρικὲς ἀμφιθο- 
λίες πού... 

--᾽Αμϕιθολίες, ἀμφιθολίες[... ξέσπασε ὁ Λαν- 
τού. Ἐδῶ χρειάζονται ἀποδείξεις ποὺ νὰ μποροῦν 
νὰ στείλουν ἕναν ἄνθρωπο στὸ ἐκτελεστικὸ ἀπό- 
σπασµα. Γιὰ ποιές ἀμφιθολίες μᾶς μιλᾶτε λοιπόν; 

Ὁ Μπαρατὼ ἑτοιμάστηκε ν᾿ ἀπαντῄσπ, μὰ δὲν 
πρόλαθε. Ὁ Λάιστερ, ὁ Ἐγγλέζος ποὺ µέχρι ὀκείνπ 
τὴν στιγμὴὰ ἄκουγε τὰ πάντα σιωππλός, μπῆκε ξα- 
Φφνικὰ ο-ὴἡ μέση: 

---Μὴν ἀνπουχῆτε κύριοι, δήλωσε μὲ τὴν ψυ- 
χρὴ καὶ ἄχρωμπ φωνή του. Μπορῶ νὰ σᾶς θεθαιώ- 
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δω πὼς ὁ Γκαστὸν τοῦ Μοντεστὰκ ἔπαιξε σπουδαῖο 
ρόλο σ᾿ αὐτὴν τὴν ἱστορία. Ἡ κυθέρντισίς µου παρα- 
κολουθεῖ τὶς κινήσεις του ἀπὸ πολλὰ χρόνια καὶ 
τώρα πιὰ δὲν νομίζω πὼς μπορεῖ νὰ ξεφύγπ... 

--"ἝἜνας Γάλλος, μουρμούρισε ὁ Πριολέ. Α- 
κόµα ἕνας προδότης. Μὰ τὴν ἀλήθεια τὸ πρᾶγμα 
καταντᾶ τραγικό. Μὰ τέλος πάντων ποιός εἶναι αὐ- 
τὸς ὁ µαρκήσιος τοῦ Μοντεσάκ; 


χα ΧΑ Χ 


Τὰ χαμπλὰ φῶτα, ἡ φωτιὰ στὸ τζάκι, ἔδιναν 
μιὰ γλυκειὰ θαλπωρὴ στὸ δωµάτιο καὶ τὰ λουλού- 
δια στὸ κρυστάλλινο βάζο µύρωναν τὸν ἀέρα μὲ τὸ 
ἁπαλό τους ἄρωμα. Οἱ δυὸ ἄντρες ποὺ κάθονταν 
οτὶς βαθειὲς πολυθρόνες καὶ ἔπιναν παγωμµένπ σαµ- 
πάνια, ἔμοιαζαν δὰν δυὸ φίλοι ποὺ εἶχαν καιρὸ νὰ 
ἰδωθοῦν καὶ τώρα γιόρταζαν τὴν συνάντπσί τους. 
Ὡοστόσο τὸ εὐγενικὸ χαμόγελο τοῦ χοντροῦ Γερ- 
μανοῦ ἐρχόταν σὲ τέλεια ἀντίθεσι μὲ τὸ ψυχρὸ 
βλέμμα τῶν ματιῶν του. Μὲ κινήσεις ἀργές, µελε- 
τηµένες, πΠρε ἕνα ποῦρο, τὸ στερέωσε στὸ στόµα 
του καὶ δίχως νὰ τὸ ἀνάψη, εἶπε : 

---Δὲν θέλω νὰ σᾶς στενοχωρήσω ἀγαπητέ 
µου, ἀλλὰ νομίζω πὼς ἡ θέσι σας δὲν εἶναι καὶ τόσα 
εὐχάριστπ... 

Ὁ ἄλλος, ἕνας ὄμορφος ἄντρας, ψπλὸς καὶ 
καλοφτιαγµένος, ἔγειρε πίσω τὸ κεφάλι καὶ γέλασε 
ξέννοιαστα: 

--Ἡ δική σας εἶναι ἀκόμα χειρότερη, ἀποκρί- 
θπκε. Ὁ πόλεμος ἄρχισοε καὶ ἂν δὲν καταφέρετε νὰ 
πάρετε μὲ τὸ µέρος σας τὴν Ἱσπανία καὶ νὰ βγῆτε 
ἔτοι στὴν Μεσόγειο, σίγουρα θὰ πάθετε µεγάλες 
ζημιές... 

Ὁ Γερμανὸς ἔσφιξε τὰ χείλια κι’ ἀπόμεινε γιὰ 
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λίγο σιωππλός. Ὕστερα ρώτπσε μὲ τὴν ἴδια πάνια 
ἀταραξία: 

--"Ἐλπίζω τοὐλάχιστον νὰ ξεφορτιωθήκατε τὴν 
µικρή σας µπαλλαρίνα. Ἔτσι δὲν εἶναι µαρκήσιε: 

---Μὰ ἀσφαλῶς!, ἔκανε ὁ µαρκήσιος 6τριφο- 
γυρίζοντας στὰ κομψά του δάχτυλα τὸ κρυστάλλινο 
ποτήρι τῆς σδαµπάνιας. Αὐτὴ δὲν ἦταν ἡ διαταγή 
σας; Καὶ τώρα ἡ καρδιά µου εἶναι ἐντελῶς ἐλεύ- 
θερπ νὰ ἀφοσιωθῆ σὲ σᾶς... 

Μιλοῦσε ἥσυχα, μὲ ὕφος κοσµικέ. καὶ ἀστειει)- 
όταν δὰν νὰ κουθέντιαζε γιὰ ἐντελῶς ἀδήμαντα 
πράγματα. Κ ὡστόσο τούτῃπ ἡ ἱστορία ὅπου βρισκό- ᾿ 
ταν μπλεγμένος δὲν ἦταν καθόλου ἀσήμαντπ... 

Ὁ Γκαστὸν τοῦ Μοντεσάκ... Γνήσιος ἀριστο- 
κράτης καὶ κλπρονόµος μιᾶς τεράστιας περιουσίας 
ποὺ τὴν ξόδεψε ἀλόγισοτα στὰ χαρτιά, τὴν ρουλέτα 
καὶ στὰ ἀκόλαστα γλέντια. ἴσως ἂν δὲν ἦταν τόσο 
ὅμορφος ὥστε νὰ ξετρελλαίνπ τὶς γυναῖκες, ἂν 
δὲν ἦταν τόσο ἔξυπνος ποὺ νὰ γοπτεύπ τοὺς ἄν- 
τρες μὲ τὸ πνεῦμα του, θὰ μποροῦσε ν᾿ ἀποτραθη- 
χτΠ κάπου καὶ νὰ ζήσπ ἥσυχα μ ὅσα λεφτὰ τοῦ ᾱ- 
πόµεναν. "Ὅμως στοὺς κοσμικοὺς κύκλους τὸν ἆᾱ- 
ποζπητοῦσαν. στὰ σαλόνια τὸν ὑποδέχονταν σὰν Θεό. 
καὶ οἱ ἀρτίστες τῶν καμπαρὲ ρίχνονταν στὴν ἀγκα- 
λιά του μόλις τὸν ἀντίκρυζαν. Κι’ ἐκεῖνος γεννη- 
µένος ἄσωτος, μὲ ἀδύνατο χαρακτῆρα καὶ ἐλαφρὰ 
ουνείδπσι, δὲν γινόταν ν ἀντισταθῆ σὲ αὐτοὺς τοὺς 
πειρασμούς. ᾽Αλλὰ γιὰ νὰ συνεχίσοπ τούτη τὴν τρελ- 
λὴ ζωὴ χρειαζόταν χρήματα. τσι ὁ µαρκήσιος 
ἄρχισε νὰ πουλᾶ στοὺς Γερμανοὺς οσπμαντικὲς 
πλπροφορίες καὶ στρατκυτικὰ μυστικὰ ποὺ μάθαινε 
ἀπὸ τὶς χγυναῖκες τῶν ἀξιωματικῶν ποὺ ξεμυάλιζε, 
ἢ ἀπὸ τοὺς φίλους του ποὺ φυσικὰ δὲν τὸν ὑπο- 
πτευόντουσαν. Καὶ τὰ ἀκόλαστα γλέντια ἐξακολοι.- 
θοῦσαν. τὸ πόκερ, ἡ ρουλέτα... Κι ὁ Μορλόφ. ὁ 
χοντρὸς Γερμανὸς ποὺ τὸν παρακολουθοῦσε ἄγρι- 
πνα, ἤξερε πὼς μποροῦσε νὰ τὸν χρπδιµοποιἠσπ σὺ 
ὁποιαδήποτε βρωμµοδουλειά. 
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--ὌἜχω νὰ σᾶς προτείνω κάτι, εἶπε ξαφνικὰ ὁ 
Μορλόφ, καρφώνοντας τὰ μικρὰ γυαλιστερά του 
µάτια, στὰ γαλάζια µάτια τοῦ νεαροῦ ἀριστοκράτῃπ. 
Πρόκειται γιὰ τὸ κτῆμα σας στὴ Νίκαια... 

--- Τὸ κτῆμα µου στὴ Νίκαια; ψιθύρισε ὁ µαρ- 
κήσιος χΧχλωμιάζοντας ἀπότομα καὶ κάτι σὰν «γκρι- 
µάτσα ὀδύνπς παραµόρφωσε τὸ ὄμορφο στόµα του. 

Τὸ κτῆμα στὴν Νίκαια ἦταν ὁ κρυφὸς καύμός 
του. Τὸ σπίτι τῶν προχόνων του, τὸ σπίτι «του» ποὺ 
τὄχε χάσει μιὰ βραδυὰ στὰ χαρτιὰ ὅταν μεθυσμένος 
ἀπὸ τὴν σαµπάνια δὲν ἥξερε πιὰ τί ἔκανε. 

--- Τὸ κτῆμα µου στὴν Νίκαια; ξανᾶπε. 

Καὶ χιὰ μιὰ στιγμὴ τοῦ φάνπκε πὼς ξανάθλε- 
πε τὰ ἀπέραντα λιθάδια, τὸ δάσος πλάι στὴν θά- 
λασσα καὶ τὸν παλιὸ ἄσπρο πύργο μὸ τοὺς ἀναρί- 

«θμπτους ὑππρέτες... 

---᾿Ακριθῶς, χαμογέλασε ὁ ἄλλος. Λογαριάζου- 
µε νὰ τὸ ἀγοράσουμε καὶ νὰ σᾶς τὸ δώσουμε σὰν 
πλπρωμὴ γιὰ μιὰ ὑππρεσία ποὺ θὰ μᾶς προσφέρετε. 

--- Τί θέλετε νὰ κάνω: ρώτπσε ἀδίστακτα ὁ 
Γκαστόν. : 

---Νὰ κατακτήσετε µία γυναίκα... Μὴν γε- 
λᾶτε... Εἶναι μιὰ δουλειὰ δύσκολη καὶ ἀρκετὰ ἐ- 
πικίνδυνπ... 

---Τὸ νὰ κατακτήσυ μιὰ γυναίκα; χαμογέλασε 
εἰρωνικὰ ὁ νέος ἄντρας. ᾿Απ’ ὅσο ξέρω... 

---Περιμένετε νὰ τελειώσω, τὸν ἔκοψε ὁ Γερ- 
µανός. ᾿Ασφαλῶς θὰ τὴν ἔχετε ὃπ... Πρόκειται 
χιὰ τὴν Μάτα Χάρι... 

Ὁ µαρκήσιος τοῦ Μοντεσὰκ ζάρωσε τὰ φρύδια 
σκεπτικός. Καὶ βέθαια εἶχε δΠ τὴν ὄμορφπ ἐξωτικὴ 
χορεύτρια ποὺ χόρευε µιδόγυµνπ στὸ θέατρο τοῦ 
Καζίνου τοῦ Μόντε Κάρλο. Θεέ µου. πῶς γινόταν 
νὰ τὴν ξεχάση;: 

--- Τί ἀκριθῶς ζπτᾶτε ἀπὸ µένα: εἶπε δοθαρεύ- 
οντας ἀπότομα. 

Ὁ χοντρὸς Γερμανὸς σήκωσε τοὺς ὤμους του: 
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---Νὰ τὴν κάνετε νὰ σᾶς ἐρωτευθῇῆ καὶ ὕστερα 
νὰ τὴν πείσετε νὰ δουλέψπ γιὰ μᾶς. Φαίνεται γυ- 
ναίκα ἄπλποτη καὶ ἀδίστακτπ, ὥστε ποτὲ δὲν Ἠμπο- 
ρεῖ νἆναι σίγουρος κανείς... Γι αὐτὸ μᾶς χρειάζε- 
ται ὁ ἔρωτας, τὸ ἐρωτικὸ πάθος ποὺ νικᾶ τὰ πάντα. 
Θὰ τὴν καλοπιάσετε, θὰ τὴν παρασύρετε μὲ τὴν 
Φλογερή σας ἀγάπῃη, θά... ᾽Αλλὰ νοµίζω μαρκήσιᾶ 
πὼς τουλάχιστον σ) αὐτὸ τὸ θέµα δὲν ἔχετε ἀνά- 
Υκπ ἀπὸ τὶς συμθουλές µου... 


Ὁ ἄλλος ἀπόμενε σιωπηλός. Συλλογιζόταν 
πὼς πρώτη φορὰ τὸν πλήρωναν τόσο ἀκριθὰ γιὰ 
μιὰ δουλειὰ τόσο εὔκολῃπ. Γιὰ ποιό λόγο; Μὰ τὴν 
ἀλήθεια δὲν χρειαζόταν φιλοσοφία γιὰ νὰ τὸ κα- 
ταλάθπ. Ἡ Μάτα Χάρι ἦταν ἡ θεὰ τᾷς ἐποχῆς, Ὅ- 
λα τὰ σαλόνια ἦταν ἀνοιχτὰ χι αὐτήν. Οἱ γυναῖ- 
κες τὴν θαύμαζαν. Καὶ οἱ ἄντρες, µόνο μὲ τὴν 
προσδοκία νὰ γίνουν ἐραστές τὴς, δὲν θὰ μποροῦ- 
σαν νὰ τῆς κρύψουν κανένα μυστικό. 

--Κι ἂν δὲν τὰ καταφέρω; ρώτπσε τέλος. 

Μιὰ παχερὴ ἀτσάλινη λάμψι ἄστβῥαψε στὰ µά- 
τια τοῦ Μορλὸφ καὶ ξαφνικὰ φάνηκε ὅπως ἦταν 
πραγματικά: σκλπρόε, παχερός, ἀπάνθρωπος. 

---Στὴν δουλειά µας δὲν ὑπάρχουν «ἄν», ᾱ- 
ποκρίθπκε. Πρέπει νὰ τὰ καταφέρετε. Εἶναι ἆπα- 
ραΐτπτο. Σκεφθῆτε όνον πὼς θὰ ξαναπάρετε πίσω 
τὸ κτΏµα τῆς Νίκαιας. 

Ναί, τὸ κτῆμα τῆς Νίκαιας... 

Ὁ µαρκήσιος ἔκλεισε γιὰ μιὰ, στιγμὴ τὰ βλέ- 
Φαρα καὶ ἡ νοσταλγία τὸν συνεπΠρε. Ἔνπειτα χα- 
µογέλασε. Σκέφτπκε πὼς στὸ κάτω - κάτω ἡ Μάτα 
Χάρι ἦταν γυναίκα καὶ µέχρι τώρα καμμιὰ ἀπ᾿ ὅσες 
θέλπσε δὲν μπόρεσε νὰ τοῦ ἀντισταθΠ... 

--- Λοιπόν, σύμφωνοι, δήλωσε. 

--- Παρ ὅλο τὸ σκάνδαλο ποὺ ξέσπασε μετὰ 
τὴν αὐτοκτονία τοῦ Ζολτάς, ἡ Μάτα Χάρι δὲν ἕ- 
Φυγε ἀπὸ τὴν ΚυανΠ Ακτή, εἶπε ὁ Γερμανὸς ἀνά- 
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ϐοντας ἐπιτέλους τὸ ποῦρο του. Φυσικὰ δὲν ξέρω 
ποῦ ἀκριθῶς βρίσκεται. ᾽Αλλὰ εἶμαι βέθαιος πὼς 
θὰ τὸ µάθετε εὔκολα... 


Χα Χ κ 


Τὸ μικρὸ ταθερνάκι ἦταν βυθισμένο στὸ μισδό- 
Φωτο καὶ οἱ ἦχοι τοῦ βὰλς ποὺ κυµάτιζαν στὸν ἀέ- 
ρα, ἔμοιαζαν σὰν ἐρωτικοὶ ἀνασδνυεναγμοί. Ἐκείνπ 
φορώντας ἕνα πανάκριθο φόρεμα κεντηµένο μὲ 
ἀσπμένιες πούλιες, αὐτὸς ἕνα κομψὸ σµόκιν ἀπὸ 
οκοῦρο μετάξι, ξεχώριζαν ἀνάμεσα στοὺς ἄλλους 
πελάτες σὰν πλάσματα ἑνὸς ἄλλου πλανήτπ. Κυτ- 
τάζονταν στὰ μάτια δὰν ἐρωτευμένοι. ΚΙ ὁ τσιγ- 
γάνος βιολιστὴς γερµένος πλάι τους, ἔπαιζε ὁλο- 
ένα μὲ περισσότερο πάθος τὸν «Γαλάζιο Δούναθι». 

---Εϊδαστε ὁλότελα τρελλὸς Γκαστόν, εἶπε χα- 
µοχελώντας ἡ Μάτα Χάρι. Τρελλὸς ὅπως µόνον 
οἱ Γάλλοι μποροῦν νὰ εἶναι. Τί σᾶς ζρθε ἀλήθεια 
νὰ μὲ πάρετε ἀπὸ τὸν χορὸ καὶ νὰ μὲ φέρετε ἐδῶ, 
ξαφνιάζοντας ὅλους αὐτοὺς τοὺς καλοὺς ἀνθρώ- 
πους ποὺ μᾶς κυττάζουν σὰν φαινόμενα; 

-- "θελα νὰ μείνω µόνος µαζί σας, ἀποκρί- 
θηκε ὁ µαρκήσιος. Ὑπβρχαν πάρα πολλοὶ ἄντρες 
γύρω κυρία... πάρα πολλοὶ ἄντρες, κι ἐγώ... 

---᾽Αλλὰ Θεέ µου, οὔτε κἂν σᾶς γνωρίζω, δια- 
µαρτυρήθπκε ἡ γυναίκα. 

---Δὲν ἔχει σημασία. Δὲν σᾶς ἀρέσουν οἱ πε- 
ριπέτειες; Δὲν σκεφτήκατε ποτὲ νὰ περάσετε μιὰ 
νύχτα μ’ ἕναν ἄγνωστο;: 

--"Ὄχι, ὅμως μ᾽ ἕναν τρελλό... 

Ἐκεῖνος σήκωσε τοὺς ὤμους καὶ φώναξε τὸ 
γκαρσόνι, ἴδως γιὰ νὰ κερδίσπ καιρό. 

---Φέρε µας μιὰ παγωμένη σαµπάνια, διέτα- 
ξε. 
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Τὸ παιδὶ ποὺ παρίστανε τὸ γκαρσόνι γούρλωσε 
τὰ μάτια ξαφνιασµένος. Σ/γουρα δὲν θὰ τὰ ἔχανε 
πιὸ πολὺ ἂν τοῦ ζητοῦσαν νὰ τοὺς φέρπ τὸ φεγ- 
γάρι. 

---Σαµπάνια; μουρμούρισε καὶ κύτταξε τὸ ᾱ- 
φεντικό του σὰν νὰ γύρευε βοήθεια. 


Ὁ χοντρὸς ταθερνιάρης βγΏκε πίσω ἀπὸ τὸν 
πάγκο κι ἔτρεξε κοντά τους ἀναστατωμένος. Βέ- 
θαια δὲν ἤθελε νὰ χάσπ τόσο πλούσιους πελάτες, 
μὰ δὲν ἥξερε κι’ ὅλας πῶς νὰ τοὺς περιποιπθΠ. 

---Δὲν ἔχουμε σαµπάνια, ἐξήγποε μὲ ὕφος τα- 
πεινό. Καταλαθαίνετε... ἐδῶ οἱ πελάτες πίνουν 
μόνο κρασί, καί... 


Ὁ Γκαστὸν ζάρωδε τὰ φρύδια δυδαρεστπηµέ- 
γος. Ὅμως ἡ Μάτᾳ Χάρι χαμοχελοῦσε. Εἶχε ξε- 
χάσει οχεδὸν πὼς ὑππρχαν τέτοια μαγαζιά, εἶχε 
ξεχάσει τὴν γεῦσι τοῦ κρασιοῦ ποὺ βγαίνει ἀπὸ τὺ 
βαρέλι καὶ τώρα ξαφνικά, δίχως νὰ τὸ θέλπ, ἕ- 
νοιωσε κάτι σὰν νοσταλγία νὰ τὴν πλημμυρίζη. 
Γέρνοντας ἐλαφρὰ τὸ κεφάλι μὸ τὰ καλοχτενισµέ- 
να μαλλιά, µιδόκλεισε τὰ βλέφαρα καὶ κάρφωσε τὸ 
βλέμμα της στὸ πρόσωπο τοῦ καθαλλιέρου της. 
Μὰ τὴν ἀλήθεια, ἦταν χαριτωµένος. "Οχι, ἔπρεπε 
νὰ τὸ παραδεχτῃ, ἦταν γοητευτικός. Ὁπλὸς καὶ 
καλοφτιαγµένος, μὲ δθέλτο κορµί, μὲ ἐκεῖνα τὰ µά- 
τια ποὺ θυμίζουν τρικυμµισµένηπ θάλασσα καὶ προ- 
πάντων μὲ τὸν ἀέρα τοῦ γεννηµένου ἀριστοκράτῃ... 
Στὴν ἀρχὴ βέθαια εἶχε θυμώσει ὅταν τὴν ἔπιασε 
ἀπὸ τὸ μπράτσο καὶ τὴν τράθηξε ἔξω ἀπὸ τὴν αἵ- 
θουσα τοῦ χοροῦ. τὴν στιγμὴ μάλιστα ποὺ κουθέν- 
τιαζε μ᾿ ἕναν βαρῶνο. Ὕστερα ὅπως ἔτρεχαν μὲ 
τὸ ἁμάξι στοὺς δρόμους τῆς Ριθιέρας, εἶχε γελάσει. 
Καὶ τώρα, σὲ τοῦτο τὸ ταθερνάκι ἄρχισε νὰ δια- 
οκεδάζΏη μὲ τὴν ψυχή τπς,. 

--Δὲν ὑπάρχει τουλάχιστον λίγο κονιάκ; ἕ- 
κανε ὁ νέος ἄντρας πασχίζοντας νὰ βρΠ μιὰ λύσι. 


Ὁ ταθερνιάρης δὲν ἀποκρίθηκε. Ἔπλεκε καὶ 
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ξόπλεκε τὰ χέρια του μὲ ἀμπχανία καὶ φαινόταν 
ὁλότελα ἀπελπισμένος. 

Καὶ τότε μιὰ ὀρεκτικὴ μυρωδιὰ ἁπλώθηκε στὴν 
ταθέρνα κι ὁ µαρκήσιος µυρίζοντας τὸν ἀέρα, ρώ- 
τησε: 

---Κι αὐτὸ τί εἶναι: 

--Ἡ γυναίκα µου μαγειρεύει μπουγχιαμπέσα 
γιὰ τὸ βράδυ, δικαιολογήθηπκε ταπεινὰ ὁ ἄλλος. 
Πρέπει νὰ φᾶμε καί... 

Ὅλμως ὁ Γκαστὸν δὲν τὸν ἄφπσε νὰ ουνεχίση. 

---Θαυμάσια, δήλωσε ἐνθουσιασδμένος. Ἐλπί- 
ζω πὼς θὰ περισσέψουν καὶ γιὰ μᾶς δυὸ πιᾶτα. 
Στὸ διάθολο γι΄ ἀπόψε ἡ δαµπάνια καὶ τὸ χαθιά- 
ρι]... Πεινάω σὰν λύκος... 

---Βέθαια, βέθαια... γέλασε ὁ ταθερνιάρπς 
ποὺ εἶχε ξαναθρᾶ τὸ κουράγιο του. Καὶ θὰ δοκιµά- 
6ετε καὶ τὸ κρασάκι µου. Σᾶς ὀρκίζομαι πὼς ἆνα- 
σταίνει καὶ νεκρούς... 

Ὁ µαρκῄσιος στράφπκε καὶ κύτταξε τὴν Μάτα 
Χάρι ποὺ ἐξακολουθοῦσε νὰ χαμογελᾶ κι’ ἀνάσανε 
κρυφὰ ἀνακουφισμένος. Ἡ ὑπόθεσι πήγαινε μιὰ 
χαρά. 


Χα κ 


"Ηταν ὁ ἔρωτας ὁ ἀλπθινὸς παράφορος ἔρωτας 
ποὺ διάθαζε καμμιὰ φορὰ στὰ μυθιστορήματα καὶ 
χαμοχελοῦσε εἰρωνικά. Τώρα δὲν χαμοχελοῦσδε 
εἰρωνικά. Τώρα δὲν χαμογελοῦσε πιά... τώρα ἕἔκ- 
λαιγε ἀπὸ εὐτυχία. Τὸ πρωὶ ὅταν ἄνοιχε τὰ βλέφα- 
ρα νόμιζε πὼς ἀντίκρυζε τὴν µορφή του παντοῦ. 
στὸν φωτεινὸ οὐρανό, στὴν γαλάζια θάλασσα, στὰ 
ἀνθισομένα λιθάδια. Τϊς νύχτες καθόταν µονάχη 
µέσα στὸ σκοτάδι καὶ Ψιθήριζε τ᾽ ὄνομά του, διά, 
τρυφερά, ὥσπου ἡ Καρδιά της ἔλυωνε ἀπὸ λαχτά- 
ρα καὶ τὰ -µάτια της γέμιζαν δάκρυα εὐδαιμονίας. 
Τὸν ἀγαποῦσε... Δὲν ἤξερε κἂν πῶς γεννήθηκε 
τοῦτος ὁ ἔρωτας ποὺ τὴν κυρίευε σὰν ἀρρώστεια 
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καὶ τὴν μεθοῦῶσε σὰν δυνατὸ κρασί. ἼἼσως ἀπὸ κά- 
ποιο βλέμμα, ἀπὸ ἕνα τυχαῖο σφίξιμο τῶν χεριῶν, 
ἀπὸ τὸ ἄγγιγμα τῶν κορμιῶν στοὺς ἤχους τοῦ βάλς. 
Τὸν ἀγαποῦσε κι’ αὐτὸ τῆς ἔφτανε καὶ δὲν ἀναρω- 
τιόταν τὸ γιατί. Γιὰ πρώτη φορὰ στὴ ζωή της, αὖ- 
τὴ ἡ Μαργαρίτα Ζέλλε, ἡ ἀδίστακτπ καὶ ἄπλπστῃ, 
ἔνοιωθε ἐρωτευμένπ σὰν ἀθῶο κοριτσάκι. 

ι Ἐρωτευμένπ.,. ἐρωτευμένπ... Τῆς ἐρχόταν 
νὰ τὸ φωνάξπ σ᾽ ὅλον τὸν κόσµο, νὰ συρθῇῖ στὰ 
γόνατα καὶ νὰ κλάψπ ἀπὸ εὐγνωμοσύνη στὴν κα- 
λήά τῃς μοῖρα. ΤΠῆς ἐρχόταν νὰ κραυγάσπ στοὺς 
τέσσερις ἀνέμους τούτη τὴν εὐτυχία ποὺ πύρωνε 
τὸ αἷμα τπς, Φλόγιζε τὸ κορµί τπς καὶ ἔμοιαζε σὰν 
ἀτέλειωτο ὅμορφο ὄνειρο. Ὑπᾶῆρχαν στιγμὲς ποὺ 
ξεχνοῦσε ποιὰ ἦταν πραγματικά, ποὺ ξεχνοῦσε 
τοὺς ἀναρίθμπτους ἐραστὲς ποὺ χάρηκαν τὸ σὔῦλια 
της δίχως ν ἀγγίξουν τὴν «ψυχή της καὶ αἰσθανό- 
ταν σὰν νὰ γεννήθηκε μόλις τώρα, µόνο καὶ µόνο 
χιὰ χάρι ποῦ ἀγαππμένου ἄντρα. 

Τὰ πρωϊνὰ ἔκαναν μακρυνοὺς περιπάτους σξὸ 
δάσος, πιασδµένοι χέρι - χέρι σὰν παιδιὰ καὶ τὰ 
βράδια χαίρονταν τὴν ἀγάππ τους σ’ ἕνα μικρὸ σπι- 
τάκι πλάι στὴν θάλασσα. Ὁ Γκαστὸν στὰ πόδια τπς, 
αὐτὴ στὰ πόδια τοῦ Γκαστόν, τώρα πιὰ ἔμοιαζε νὰ 
μὴν ἔχπ καμμιὰ σπµασία. Σημασία εἶχε μονάχα ὁ 
ἔρωτάς τους κι’ ὅλα τὰ ἄλλα, δόξα, πλούτπ, ἔσθπ- 
ναν στὴν σκέψι της σὰν νὰ μὴν ὑπᾶρξαν ποτέ... 
Ἕνας μᾶνας, δυὸ μῆνες, ἕξπ µΠνες τρελλῆς εὖδαι- 
µονίας... Κι ἔπειτα ξαφνικὰ μιὰ µέρα, μιὰ ὅμορ- 
Φπ µόρα γεμάτη ἥλιο, ὁ καµαριέρης τῆς ἔφερο 
ἕνα μπουκέτο λουλούδια... ᾿Αγριολούλουδα µαζε- 
μένα στὸ δάσος κι’ ἕνα µπιλιέτο... Ὁ Γκαστὸν εἷ- 
χε ἐξαφανιστῆ. 


ΧΧΧ 


Τὸ δωµάτιο ἦταν τὸ ἴδιο, ἡ φωτιὰ ἄναθε πάλι 
στὸ τζάκι, μερικὰ τριαντάφυλλα ξεψυχοῦσαν στὸ 
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βάζο καὶ ὑπῆρχαν πάνω στὸ τραπέζι δυὸ κρυστάλ- 
λινα ποτήρια γεμᾶτα δαµπάνια. Ὁ Μορλὸφ μὲ τὸ 
ποῦρο σθποτὸ ἀνάμεσα στὰ σφιγµένα του χείλια, 
τὰ χέρια σταυρωµένα στὸ στᾶθος, περπατοῦσε πά- 
νω - κάτω φανερὰ νευριασµένος: . 

---᾽᾿Αγαπητέ µου νομίζω πὼς τρελλαθήκατε, εἷ- 
πε ἐπιτέλους. Σᾶς στείλαµε νὰ κατακτήσετε μιὰ 
γυναίκα κι ἐσεῖς τὴν ἐρωτευτήκατε σὰν ἄθγαλτο 
μαθπτούδι] Μὰ τί φανταστήκατε λοιπόν; ᾿Εγὼ φυ- 
σικὰ θὰ πάψω νὰ σᾶς πλπρώνω... καὶ τότε τί θὰ 
κάνπ ἡ Μάτα Χάρι σας; Πιστεύετε πὼς θὰ ἐρχόταν 
νὰ ζήσπ µαζί σας σὺ μιὰ φτωχικὴ καμαρούλα καὶ 
νὰ τρώπ ἕνα πιᾶτο σούπα κάθε µέρα; Φοθᾶμαι 
µαρκήσιε πὼς εἴσαστε ἠλίθιος... 

Ὁ Γκαστὸν σήκωσε τὸ κεφάλι πειόμωµένος 
Τὰ γαλάζια του µάτια ἄστραφταν ἀπὸ ὀργή. 

---Ναί, ἠλίθιος, ξανᾶπε ὁ ἄλλος, δίχως νὰ δώ- 
σπ καμμιὰ σπµασία στὸν θυµό του. Αὐτὴ ἡ γυναίκα 
εἶναι μιὰ πόρνη τοῦ χειρότερου εἴδους. Μόλις περ- 
νοῦσε ἡ πρώτη φλόγα θὰ σᾶς παρατοῦσε ἀμέσως 
γιὰ τὸν ὁποιοδήποτε πλούσιο ποὺ θὰ βρισκόταν στὸ 
δρόµο της. ᾽Αλλὰ ἐσεῖς παρασυρθήκατε ἀπὸ τοὺς 
ὅὄρκους τπς, συγκινηθήκατε καὶ ἐξαφανιστήκατε 
ἀπὸ τὴν ζωή τπς, γιὰ νὰ μὴν τὴν µμπλέξετε δὲ μιὰ 
ἐπικίνδυνπ δουλειὰ σὰν τὴν δική µας]... Μὰ τὴν 
ἀλήθεια µαρκήσιε, μὲ ἀποχοπτεύετε. Σᾶς νόμιζα 
ἄνθρωπο τοῦ κόσµου κι’ ἐσεῖς φερθήκατε σὰν ρο- 
μανπικὸς νβαρούλης| 

Σώπασε, χαμογέλασε ψυχρά, καὶ ἄπιε μιὰ χου- 
λιὰ σαµπάνια ἀπὸ τὸ ποτήρι του. Τὰ µικρά του µά- 
τια κάρφωναν τὸν νέο ἄντρα, σκλπρά, ἀνελέπτα... 

Ἐκεῖνος ταραγµένος, ἄνοιξε τὴν χρυσὴ ταµπα- 
κέρα καὶ πΠρε ἕνα τσιγάρο, προσπαθώντας νὰ κρύ- 
Ψπ τὸν ἐκνευρισμό του. Ῥαφνικά, ἄρχισε νὰ μὴν 
αἰσθάνεται καλά. Τοῦ φαινόταν πὼς βρισκόταν πα- 
γιδευµένος, ἄθουλος καὶ ἀνίσχυρος, στὴν ἐξουσία 
τοῦ χοντροῦ Γερμανοῦ ποὺ ἔμοιαζε φτιαγμένος ᾱ- 
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πὸ ἀτσάλι. Μουρμούρισε λοιπόν, πασχίζοντας νὰ 
δικαιολογπθᾶ: 

---᾽᾿Ασφαλῶς ἔχετε δίκπο. Ὡστόσο... 

"Ὅμως ὁ Μορλὸφ δὲν τὸν ἄφποε νὰ συνεχίση. 

---᾽Ακοῦστε µαρκήσιε, ἔκανε παγερά. δὲν εἷ- 
ναι τόσο ἁπλᾶ ὅσο τὰ φαντάζεστε. Εσαστε κατά- 
σκοπός µας, ξέρετε πολλὰ μυστικά µας καὶ δὲν 
μπορεῖτε νὰ -μᾶς ἀγνοῄσετε ἐπειδὴ ἔτοι σᾶς ἦρθε 
τὸ κέφι! Ἡ ὀργάνωσίς µας δὲν θὰ σᾶς ἔχπ πιὰ 
ἐμπισοτοσύνπ καί... ἐλπίζω νὰ καταλαθαίνετε τί 
ἐννοῶ... 

Ὁ Γκαστὸν κούνησε τὸ κεφάλι καταφατικά. 
Καὶ βέθαια καταλάθαινε καὶ μάλιστα πολὺ καλά. 
ὌἌξερε τὸ τέλος ποὺ εἶχαν οἱ κατάσκοποι ὅταν ἡ 
Ὀργάνωσις τοὺς ἔκρινε ἐπικίνδυνους, τὰ «τυχαῖα», 
δυστυχήματα, τὶς σκπνοθετπµένες αὐτοκτονίες... 
Καὶ μονομιᾶς τὸν κυρίευσε πανικός. Δὲν ἀναρωτή- 
θηκε κἂν ἂν ἄξιζε νὰ θυσιάσπ τὴ ζωή του γιὰ τὴν 
Μάτα Χάρι, δὲν ἀναλογίστηκε οὔτε γιὰ ἕνα κλά- 
ὅµα τοῦ δευτερολέπτου τὸν ἔρωτά τους. Τὸ µόνο 
ποὺ τὸν ἐνδιέφερε πιά, ἦταν νὰ σωθΠ. Καὶ εἶπε 
γρήγορα - γράγορα, θέλοντας νὰ καλοπιάσπ τὸν 
Μορλόφ: 

--Θὰ κάνω ὅ,τι μπορῶ γιὰ νὰ διορθώσω τὸ λά- 
θος µου. ᾽Αλλὰ πῶς νὰ ξαναγυρίσω κοντά τΏς; 
Τὴν ἐγκατέλειψα καὶ εἶναι γυναίκα ὑπερήάφανῃ. 


Φαινόταν πραγματικὰ ἀπελπισμένος. "Όμως 
τούτη τὴ φορὰ τὸ χαμόγελο ποὺ χάραξε τὰ χείλη 
τοῦ χοντροῦ Γερμανοῦ, ἦταν σχεδὸν τρυφερό. 

--᾽Αγαπητέ µου εἶναι ἀλπθινὰ συγκινπτικὸ τὸ 
πόσο παραθλέπετε τὴν ἀξία σας. Μέχρι τώρα κά- 
νατε θαυμάσια δουλειά, µαρκήσιε. Οἱ ἄνθρωποί µου 
ποὺ παρακολουθοῦν τὴν Μάτα Χάρι, λένε πὼς 
ἀπὸ τὴν στιγμὴ ποὺ τὴν παρατήσατε φέρνεται δὰν 
ἀνόπτη ἐρωτευμένπ παρθένα. Ψάχνει νὰ σᾶς βρᾷ 
παντοῦ καὶ τροµάζει τοὺς φίλους της μὲ τὴν θλῖψι 
της, τὰ δάκρυά της καὶ τὶς ὑδτερικές τπς κρίσεις. 
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Πολὺ φοθᾶμαι πὼς στὸ τέλος θὰ δοκιµάσπ καὶ νὰ 
αὐτοκτονίσπ, ἂν δὲν τρέξετε νὰ τὴν παρηγορήσε- 
τε... Βρῆτε λοιπὸν μιὰ δικαιολογία, μιὰ ὁποιαδή- 
ποτε δικαιολογία, φτάνει νὰ εἶναι ρομαντική. Καὶ 
μὴν τὴν ἀφήσετε νὰ σᾶς ξανατυλίξη μὲ τὰ σκέρ- 
τσοα τπς, Νὰ θυμᾶστε πάντα πὼς θὰ ἔχετε γιὰ πλη-: 
ρωμὴ τὸ κτῆμα τῆς Νίκαιας καὶ πὼς ὅλες οἱ πόρ- 
νες εἶναι ἴδιες... 

Χαμογέλασε πάλι, ἄναψε τὸ ποῦρο του καὶ 
πρόσθεσε μὲ φωνὴ ἄχρωμη: 

---Φυσικὰ ὥσπου νὰ τελειώσπ αὐτὴ ἡ δουλειά. 
δὲν πρόκειται νὰ σᾶς ξαναδώσω οὔτε πεντάρα... 


αἉΆ Χα 


Ὁ Γκαστὸν εἶχε γυρίσει. Ἡ Μάτα Χάρι ἔπε- 
φτε στὴν ἀγκαλιά του γεμάτη λαχτάρα, ξεχνοῦσε 
τὰ δάκρυα ποὺ εἶχε χύσει, ξεχνοῦσδε τὴν ἀπελπι- 
σία τπς καὶ τῆς φαινόταν πὼς τίποτα δὲν ἄλλαξε 
ἀπὸ τὴν παλιὰ εὐτυχισμένη ἐποχή. Κι ὠστόσο κάτι 
εἶχε ἀλλάξει μὰ κάτι τόσο ἀσήμαντο ποὺ ἡ ἐρω- 
τευµένπ γυναίκα δὲν τοῦ ἔδινε καμμιὰ προσοχή. 

Ὁ Γκαστὸν εἶχε γυρίσει, ἀλλὰ χωρὶς λεφτὰ 
καὶ μάλιστα μὲ ἀρκετὰ χρέπ στὴν πλάτπ του. Κι 
ἔτοι ἡ Μαργαρίτα ἄρχιδε νὰ πουλᾶ ἕνα - ἕνα τὰ 
κοδµήµατά της γιὰ νὰ ξοδέψουν ἀμέσως τὰ χρήµα- 
τα ποὺ ἔπαιρναν, στὰ Χαρτιά, στὰ γλέντια καὶ διὰ 
κοσμικὰ κέντρα τῆς µόδας. Ὡς καὶ τὸ πανάκριθο 
κολλιέ της πουλήθηκε μὲ μιὰ ἀπάθεια ἐκπληκτική. 

--.Δὲν σὺ πειράζει; τὴν ρώτῃπσε ὁ νέος ἄν- 
τρας. 

Μὰ ἐκείνπ σήκωσε τοὺς ὤμους καὶ γέλασε ξέν- 
νοιαστα. Νὰ τὴν πειράξη:... Μιὰ ἀκόμα ἀνάμνποι. 
ἑνὸς ἐραστΠ, ποὺ ἔσθπσοε δίχως ν᾿ ἀφήσπ ἴχνπ... 
ἝἜνα ἀκόμα δῶρο τῶν παλιῶν ἀκόλαστων ἡμερῶν 
ποὺ ἤθελὲε νὰ ξεχάσπ... 
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Ὡστόσο ὁ µαρκήσιος ἐπέμενε: 

--- Αὐτὴ ἡ κατάστασι δὲν μπορεῖ νὰ συνεχιστῆ. 
Πρέπει νὰ δουλέψω.. 

---Νὰ δουλέψπς; ἔτανὸ ο μοο ὰ Μαρ- 
γαρίτα, γιατὶ τούτη ἡ λέξι δὲν εἶχε γιὰ κείνπ κα- 
νένα νόημα. | 

"Ἠταν µχερµένη στὸ ντιθάνι, φορώντας μιὰ 
τολμπρὴ ρόµπα ποὺ τὴν ἔδειχνε οχεδὸν µισόγυµνη, 
καὶ μὲ τὰ ἡκακρυὰ μαῦρα μαλλιὰ χυµένα στοὺς ὦὤ- 
μους. 

--- Νὰ δουλέψπς; ξανᾶπε. 

Καὶ ἡ ἀπορία της ἦταν τόδπ ποὺ ὁ Γκαστὸν 
χαμογέλασε. Ἐαφνικὰ κατάλαθε πὼς εἶχε φτάσει 
αιὰ ἡ στιχμὴὰ ν΄ ἀκολουθήση τὶς συμθουλὲς τοῦ 
Μορλὸφ καὶ νὰ παίξπ τὸ παιχνίδι του, προδεχτι- 
κά, ψυχρὰ καὶ ἀδίστακτα, .δίχως ἀνόπτες εὔαισθτ- 
σίες. 

--"Ακουσε ἀγάππ µου, εἶπε, πρέπει νὰ οσοῦ 
φανιθρώσω ἕνα μυστικὸ ποὺ μὲ βαραίνει, κάτι ποὺ 
μὸ γεμίζει θλῖψι καὶ σκοτώνει τὴν χαρὰ τοῦ ἔρωτά 
μας, Κάτι ποὺ ἴσως δὲ κάνει νὰ ντρέπεσαι γιὰ μένα. 

Ἐκείνη τρόμαξε. Ἕνα µυστικό:... "Ἴσως ἕνας 
δεσμὸς μὲ μιὰ ἄλλη γυναίκα, ἕνας ἄλλος ἔρωτας 
ποὺ μιὰ µέρα θὰ τῆς τὸν ἔπαιρνε... ᾽Αλαφιασμέ- 
νηΏ ἅπλωσε τὰ χέρια καὶ τὸν τράθπξε κοντά της, 
τὸν ἀνάγκασε νὰ καθήσπ στὸ χαλὶ μπροστὰ στὰ πό- 
δια της, καὶ μὲ δάχτυλα ποὺ ἔτρεμαν τοῦ χάιδεψε 
τὰ ξανθὰ μαλλιά. 

--"Ἔννα μυστικό; ψιθύρισε κι ἡ φωνή της ἕ- 
κλαιγε. 

Αὐτὸς στράφηκε καὶ τὴν κύτταξε καὶ τὰ χαλά- 
ζια του µάτια ἦταν σκοτεινά, δὰν λίμνες κάτω ἀπὸ 
τὸν χειµωνιάτικο οὐρανό. 

---Πές µου, δὲν ἀναρωτήθηκες ποτέ σου, πῶς 
ζοῦσα τόδο πλούσια µέχρι τώρα, χωρὶς νὰ ἐργάζο- 
μαι; 
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---Νόμιζα, τοῦ ἀποκρίθπκε, πὼς εἶχες κλπρο- 
νοµίδει µεγάλη περιουσία ἀπὸ τοὺς δικούς σου. 

--Καὶ ἔτσι εἶναι, παραδέχτηκε ὁ µαρκήσιος. 
᾽Αλλὰ ἐσὺ ξέρεις πόσο γρήγορα χάνονται τὰ λε- 
φτὰ ὅταν ἔχπ κανένας τὸ πάθος τοῦ παιχνιδιοῦ. 
Καὶ ἐγὼ ἔκανα μιὰ ζωὴ τρελλή, γύρισα ὅλα τὰ Κα- 
ζνα τῆς Εὐρώπης, ἔπαιξα πόκερ, ρουλέτα, ζάρια, 
ὥσπου δὲν μοῦ ἀπόμεινε οὔτε πεντάρα. 

---Μὰ τὴν ἀλήθεια, εἴμαστε πολὺ ταιριαδτὸ 
ζευγάρι, προσπάθπσε νὰ ἀστειευτῇῃ ἡ Μαργαρίτα. 

--- Καὶ τότε... 

--- Τότε; τὸν ρώτησε μὲ ἀγωνία, 

Ὁ Γκαστὸν δὲν ἀπάντπσε ἀμέσως. Τὸ ὅὄμορφο 
πρόσωπό του εἶχε χλωμιάσει. Κι ὅταν ἐπιτέλους 
μίλησε, ἡ φωνή του ἀντήχπσε πνιχτή, σὰν νὰ ἐρ- 
χόταν ἀπὸ πολὺ μακρυά. 

--- Ἡ ζωὴ εἶναι δύσκολπ ἀγάππ µου κι’ ἅμα 
πιαστΏς στὴν παγίδα, πρέπει νὰ κάνῃς τὰ πάντα 
χιὰ νὰ γλυτώσης. Τὰ πάντα... ἀκόμα καὶ νὰ θυσιά- 
σπς τὴν ψυχή σου. Ἔτσι κι ἐγὼ ἔγινα κατάσκο- 
πος τῶν Γερμανῶν. 

---Κατάσκοπος ; Ψιθύριδε ἡ γυναίκα σὰν νὰ 
μὴν καταλάθαινε. | 

Καὶ ξαφνικὰ ἄρχισε νὰ γελᾶ ξαλαφρωμένη, ἕ- 
να γέλιο τρελλὸ ποὺ δονοῦσε τὸ κορµί τπς καὶ 
γέμιζε τὰ µάτια της δάκρυα. 

---Κατάσκοπος;: ᾽Αλλὰ Θεέ µου, τί σπµασία 
ἔχει αὐτὸ γιὰ μένα, τί σημασία ἔχει γιὰ τὸν ἔρω- 
τά µας; "ΑΣ, Γκαστόν, γιατὶ µέ τρόµαξες τόσο ; 

--Ἔχει καὶ παρὰ ἔχει σπµασία, εἶπε ὁ µαρκή- 
διος ἀναστενάζοντας. «Ἐκεῖνοι» ἔμαθαν τὸν δεσδµό 
μας καὶ μὲ ἐκθιάζουν. ”Ακουσε χρυσή µου, χρειά- 
ζομαι τὴν θοήθειά σου... Θά... θὰ μποροῦσες νὰ 
προδώσης τὴν πατρίδα σου ; 

Ἡ Μαργαρίτα σήκωσε τοὺς ὤμους ἀδιάφορα : 

---Εἶμαι μιὰ γυναίκα ἐλεύθερπῃ καὶ δὲν ἔχω 
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πατρίδα. Ολλανδία. Ἰάθα. Γαλλία... λέξεις χωρὶς 
νόημα... Ὁ µόνος ποὺ μ᾿ ἐνδιαφέρει εἶσαι ἐσύ... 

Ὁ Γκαστὺν τοῦ Μοντεσὰκ ἀνάσανε ἀνακουφι- 
θδµένος. Ὅλα πήγαινα μιὰ χαρά. Ὁ Μορλὸφ εἶχε 
δίκιο. Ἡ Μάτα Χάρι ἦτάν ἀδίστακτη, δίχως ἠθι- 
κοὺς φραγμούς, δπλαδὴ ὅ,ι χρειαζόταν γιὰ τὴν 
«δουλειά» τους. Κι αὐτὸς θὰ ἔπαιρνε πάλι τὸ κτῆ- 
μα τῆς Νίκαιας καὶ θὰ ξανακέρδιζε τὴν ἐμπιστοσού- 
νΏ τῆς ὀργανώσεως... Ὡστόσο, γιὰ νὰ σιγουρευτῆ, 
ξαναρώτησε : 

---"Δέχεσαι, λοιπόν : 

---Αν ἐσδὺ τὸ θέλᾳῃς... ἀποκρίθηκε ἐκείνῃ. 

Κι᾽ ὁ ἄντρας ἅπλωσε τὰ χέρια καὶ τὴν πΠρε 
οτὴν ἀγκαλιά του. 

Ἡ εὐκολία μὲ τὴν ὁποία κατάφερε αὐτὴ «ἡ 
δουλειὰ ποὺ τοῦ ἀνέθεσε ὁ Μορλὸφ καὶ ποὺ ἡ ἀγω- 
νία της τὸν κράτησε ξάγρυπνο τόσα καὶ τόσα βρά- 
δια, τὸν γέμισε ἐνθουσιασμό, ἀλλὰ καὶ φόθο. Μή- 
πως ἡ Μαργαρίτα Φδέχτηκε ἐπιπόλαια αὐτὴ τὴν 
Ἱρότασι, µόνο καὶ µόνο γιὰ. νὰ τὸν εὐχαριστήση: 
Ἁ[ήπως δὲν εἶχε ὑπ ὄψιν της τὶς συνέπειες αὐτῆς 
τῆς καταφατικῆς ἀπαντήσεως ποὺ τοῦ ἔδωσε; Μή- 
πως, ἀστειευόταν: 

-- Μαργαρίτα, τῆς εἶπε γιὰ νὰ βεθαιωθΏ ᾱ- 
πόλυτα, δὲν εἶναι καθόλου ἁπλὸ τὸ νὰ γίνπ κα- 
νεὶς κατάσκοπος... 

--"Ἐννοεῖς τὶς τύψεις ποὺ μπορεῖ νὰ νοιώθπ 
σιἠν ἀρχή, προδίνοντας τὴν πατρίδα του; ἔκανε 
ἐκείνπ. Μὰ ἐγὼ σοῦ εἶπα πὼς δὲν ἔχω πατρίδα, 
Γκαστόν, ὥστε νὰ νοιώθω τύψεις. Δὲν ἀγαπῶ καµ- 
μιὰ χώρα... 

--Κι ἄν... δὲ συλλάθουν: Εἶναι ἕνα τροµε- 
ρὰ ριψοκίνδυνο τόλµηµα. 

Ἡ Μαργαρίτα ἀνασήκωσε τοὺς ὤμους. 

---Νομίζω ὅτι ἂν σὲ συλλάθουν σὲ στέλνουν 
κατευθεῖαν στὸ ἐκτελεστικὸ ἀπόσπασμα, εἶπε ἄρε- 
μα, δὰ νὰ μιλοῦσε γιὰ τὸ πιὸ ἁπλὸ πρᾶγμα. 
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---Ακριθῶς. 

--᾿Αγαππµένε µου Γκαστὸν ἄφποσέ µε νὰ δοκι- 
µάσω. Εἶμαι σίγουρη ὅτι θὰ τὰ καταφέρω... Εἶναι 
τόσο ἑλκυ στικὸ αὐτὸ τὸ παιχν/δι, εἶναι τόσο ὅμορ- 
φος αὐτὸς ὁ πειρασμός. ᾽Αλλὰ καὶ ἂν ἀκόμα ἤξερα 
ὅτι μὲ τὴν πρώτπ δοκιμὴ θὰ πήγαινα κατ εὐθεῖαν 
χιὰ τὸ ἐκτελεστικὸ ἀπόσπασμα, δὲν θὰ δίσταζα ἀρ- 
κεῖ νὰ εὐχαριστοῦσα ἐσένα... 

Ὁ Μορλὸφ εἶχε δίκιο ὅταν τοῦ ἔλεγε ὅτι δὲν 
πρέπει νὰ ὑποτιμᾶ τὶς ἱκανότητές του στὶς γυναῖ- 
κες... 
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Στὴν αἴθουσα τοῦ Δευτέρου Γραφείου, ὅλοι 
ἄκουγαν προσεχτικὰ τὸν Ἐγγχλέζο ποὺ ἐξακολου- 
θοῦσε νὰ µιλάπ μὸ φωνὴ ψυχρὴ καὶ ἀδιάφορῃ : 

-- Καὶ τότε ἄρχισαν τὰ περίεργα μακρυνὰ 
ταξίδια καὶ οἱ χεμᾶτες μυστήριο ἐξαφανίσεις ποὺ 
ἦταν ἀνεξήάγπτες γιὰ τοὺς θαυμαστές της. Πάν- 
τως εἶναι γεγονός πὼς ἔμεινε κάπου ἕνα χρόνο 
στὴν Λωζάνη, στὴ σχολὴ κατασκοπείας τῶν Γερ- 
μανῶν, ὅπου τελειοποιήθηκε σιὴν τέχνπ τῆς ὑπο- 
κρισίας. Τὰ πρακτικὰ τῆς δίκης τὸ λένε ξεκάθα- 
ρα. 

---Καὶ ἔτοι, μπῆκε στὴ -µέσοπ ὁ Μπαρατὼ εὖ- 
χαριδτηµένος γιατὶ ἐπιτέλους εἶχαν φτάσει στὸ 
οπμεῖο ποὺ τὸν ἐνδιέφερε, ἡ πρώπν Μαργαρίτα 
Ζέλλε, ἡ πρώπν κυρία Μὰκ Λέοντ, ἡ πρώπν Μά- 
τα Χάρι, ἔγινε ἡ πράκτωρ Η 21 τῆς Γορµανικῆς 
κατασκοπείας... Καὶ τώρα κύριοι, ποιὸς ἀπὸ σᾶς 
θέλει νὰ ουνεχίση : 

Κανεὶς δὲν. ἀποκρίθπκε. Οἱ ἄντρες γύρω στὸ 
τραπέζι χαµήλωσαν τὰ θλέφαρα καὶ μιὰ θαρειὰ 
σιωπὶ ἁπλώθηκε στὴν κάµαρα. Μιὰ σιωπὴ περ/ίερ- 
ΥΠ, χεµάτη νοσταλγία, δὰν νὰ πλανιόταν στὸν ἀέ- 
ρα ἡ σκιὰ μιᾶς γυναίκας ἀκόλαστης κι ᾠστόσο, 


70 


παράξενα εὐγενικῆς, τρυφερῆς καὶ ἄσπλαχνης, 
μὰ πάνω ἀπ᾿ ὅλα τόσο ὄμορφης, ποὺ οὔτε ὁ θάνα- 
τος δὲν κατάφερε νὰ ἐκμηδενίση. 

--"Ἔστω, θὰ συνεχίσω ἐγώ, μουρμούρισε ὁ 
Μπαρατὼ ξεφυλλίοντας νευρικὰ τὰ χαρτιὰ ποὺ 
ἦταν ἁπλωμένα µπροστά του. Ἡ Μάτα Χάρι, λοι- 
πόν, ξαναγύρισε στὸ πρῶτο τπς ἐπάγγελμα, τὸ 
πιὸ παλιὸ ἐπάγγελμα τοῦ κόσµου, τούτη τὴ φορά, 
ὅμως, ὄχι γιὰ νὰ κερδίοπ λεφτά, ἀλλὰ γιατὶ ἔτσι 
ἥλπιζε νὰ γνωριστῇπ μὸ ἀνθρώπους, ποὺ θὰ τῆς ἆ- 
ταν χρήδιµοι. Πρῶτα - πρῶτα πᾶΏγε στὸ Νεϊγύ, ὅ- 
που ἀγόρασδε τὴν περίφηµπ βίλλα ποὺ ἀνῆκε κάπο- 
τε στὴν Πομπαντούρ... 

---Κι ἔκανε πολὺ καλά, τὸν ἔκοψε ὁ Λάι- 
στερ χαμογελώντας εἰρωνικά. Ἔκανε πολὺ κα- 
λά, ἂν σκεφτῆ κανεὶς πὼς ἀνάμεσα στοὺς φίλους 
της ἦταν κι’ ὁ ὑπουργὸς νοῦ Πολέμου! 

Κάποιος ξερόθηξε σκανδαλισµένος. Ὁ Λαντοὺ 
ζάρωδε τὰ φρύδια, κύτταξε θλοσυρὸς τὸν Ἐγγλέ- 
ζο καὶ εἶπε ξερά : 

--.Θὰ κάνατε καλύτερα ἂν μᾶς μιλούδατε 
χιὰ τὴν πρώτη ἐπαφὴ τῆς Η 2] μὲ τὴν ᾿ντέλλι- 
τζενς Σέρθις... 
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Ὁ οἶκος ἀνοχῆς τῆς Βέρας Λίνφορντ, ἦταν ἆ- 
σοφαλῶς ὁ πιὸ πλούσιος, ὁ πιὸ κομψὸς τοῦ Λονδί- 
νου, ἂν ὄχι ὁλόκλπρης τᾷς ᾿Αγγλίας. Τὸ κτίριο 
εἶχε διακοσμπθΠ μὲ τέτοιο τρόπο, ποὺ θύμιζε πα- 
λιὸ ἀρχοντικὸ καὶ οἱ ἄντρες ποὺ σύχναζαν ἐκεῖ 
εἶχαν τὴν ἐντύπωσι πὼς θρίσκονταν στὸ σπίτι μιᾶς 
εὐχγενικῆς καὶ καλόκαρδης φίλπς. Ἡ ἀλήθεια εἷ- 
ναι πὼς ἡ Βέρα ἄξερα καλὰ τὴν δουλειά τπς, δὲν 
δεχόταν ὅποιον - ὅποιον καὶ οἱ πελάτες τπς ἀνΠ- 
καν ὅλοι στὴν καλύτερη λονδρέζικπ κοινωνία. Τὰ 
γλέντια ποὺ ἔδινε ἦταν ὀνομαστὰ καὶ τὰ κορίτσια 
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της διαλεγμένα ἕνα - ἕνα. "Ετσι, µόλις ἔμαθε τὶς 
ἐπιτυχίες τῆς Μάτα Χάρι στὸ Νεϊγύ, θιάστπκε νὰ 
τὴν φωνάξη κοντά της. Κι ἐκείνπ φυσικὰ δέχτη- 
κε. 

Ὡοτόσο, πρὶν πάπ στὸ Λονδϊῖνο, ἔπρεπε νὰ πε- 
ῥράσπ ἀπὸ τὸ Βέλγιο, ὅπου θὰ συναντιόταν γιὰ 
πρώτη φορὰ μὲ τὸν Μορλόφ, τὸν ἀντιπρόδωπο 
τῆς Ὀργανώσεως. "Αφποε, λοιπόν. τὸν Γκαστόν, 
ποὺ ἐκεῖνο τὸν καιρὸ πάσχιζε νὰ ξεμυαλίσπ τὴν 
µεσόκοππ γυναίκα ἑνὸς Γάλλου στραιτηγοῦ, καὶ 
ρίχτηκε μὲ πάθος σὲ τούτη τὴν καινούργια περι- 
πέτεια, ποὺ ὅπως ὡμολόγποε στὸν ἐραστήά της, 
τὴν γοήτευε περιδδότερο ἀπὸ κάθε τί ἄλλο. 

Ὁ Μορλὸφ τὴν περίμενε σ) ἕνα διαμέρισμα 
τοῦ ξενοδοχείου Λίντο, στὶς Βρυξέλλες. Τὸ οκηνι- 
κὸ ἦταν τὸ ἴδιο: σαµπάνια στὰ κρυστάλλινα ποτή- 
ρια, φωτιὰ στὸ τζάκι, λουλούδια στὰ θάζα. λΙόνο 
ποὺ αὐτὴ τὴν φορά, μαζὶ μὲ τὸν χοντρὸ Γερμανό, 
βρισκόταν κι ἕνας ἄλλος. Ἕνας ἄντρας ψυχρὺς 
καὶ ἀνέκφραστος, ποὺ παρακολουθοῦσε τὰ πάνια 
σιωπηλός, μὲ τὰ παχερά του μάτια. 

Ἑκείνη µπῆκε στὸ σαλόνι μὲ ϐΘὔῆμα ἀργό, μὲ 
τὸ κεφάλι περήφανα ὑψωμένο, δὰν μιὰ θασίλισ- 
σα. Εἶχε διατηρήσει τιὶν χάρι τῆς σοκπνῆς, τὴν ἐ- 
λαστικότπτα τῶν κινήσεων καὶ τὴν ἐξαίσια λυγε- 
ράδα ποὺ θύμιζε νεαρὸ ἀγρίμι. Δὲν ἔμοιαζε τρο- 
µαγμένη, οὔτε φαινόταν ἀνήσουχπ. "Όλη τούτη ἡ 
Ἱστορία ἦταν γι αὐτὴν ἕνα παιχνίδι. μιὰ εὐκαιρία 
νὰ δείξη τὴν ὑποκριτική της τέχνη καὶ νὰ θαμ- 
πώσπ τοὺς δυὸ ἄντρες ποὺ τὴν κύτιαζαν ἀμίλη- 
τοι. Τώρα ἔπαιζε... ἜΕπαιζε τὴν γοπιευτικὴ κα- 
τάσκοἹιο, ποὺ δὲ μιὰ μονάχα µατιά της μποροῦσε 
νὰ σαγπνεύσπ τοὺς πάντες. Ἔθγαλε τὸ θαρὺ γού- 
νινο παλτὸ γιὰ νὰ δείξηπ τὸ ἐξαίοιο κορμί τπο. 
ξάπλωσε οτὴν πολυθρόνα καὶ σιαύρωσε τὶς µα- 
κρυές τπς γάµπες. Ὕστερα στράφηκε οτὸν λίορ- 
λὸφ κι ἕνα ἀδιόρατο χαμόγελο τράθηξε τὶς ἄκρες 
τῶν χειλιῶν της. 
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--- Δοιπόν : ρώτποε. ” 

Κατὰ θάθος δὲν εἶχε καμμιὰ ἀμφιθολία πὼς σὲ 
λίγο, τοῦτος ὁ χοντρὸς Γερμανὸς θὰ τὴν ἐρωτευό- 
ταν σὰν τρελλός. Κανεὶς µέχρι τώρα δὲν εἶχε κα- 
τορθώσει ν᾿ ἀντισοταθΏ στὴν Υγοπτεία της καὶ γ 
αὐτό, κάθε ἀρσενικὸ ποὺ ἀντίκρυζε τὸν ὑπολόγι- 
ζε σδὰν ὑποψήφιο ἐραστή, ἢ σὰν θῦμα. Γρήγορα, 
ὅμως, ἀπ᾿ τὶς πρῶτες κι ὅλας κουθέντες, κατάλα- 
θε μὲ ἔκπλπξι καὶ ὀργή, πὼς ὁ Μορλὸφ ἦταν ἄν- 
τρας µόνο στὴν ἐμφάνισι. Καὶ χάνοντας τὴν ἐλπί- 
δα νὰ τὸν ὑποτάξπ σὰν γυναίκα, ἑτοιμάστηπκε νὰ 
τὸν ἀντιμετωπίσπ μὲ τὴν ψυχραιμία καὶ τὴν λογι- 
κὴἡ ἑνὸς ἐμπόρου. 

--.Θὰ πᾶτε στὸ Λονδϊῖνο, κυρία, ἔλεχε ἐκεῖ- 
νος δαγκώνοντας μπχανικὰ τὴν ἄκρπ τοῦ ἀχώρι- 
στου πούρου του καὶ πίνοντας μιὰ γουλιὰ σαµπά- 
για. Μόλις φτάσετε, πρέπει νὰ ρθῆτε σὲ ἐπαφὴ 
μὲ τὸν ἐκεῖ πράκτορά µας κάποιον Χένρυ Τόῦς. 
Τὸ ὄνομα φυσικὰ εἶναι ψεύτικο... Στὴν πραγµατι- 
κότητα λέγεται Χάιντριχ Μπράντ. Καὶ εἶναι ὅμορ- 
µος ἄντρας, θὰ δἥτε... θὰ σᾶς ἀρέσπ... 

--ἙΒλέπω πὼς φροντίζετε νὰ μὴν πλήξω : 
χαμογέλασε ἡ Μάτα Χάρι. Ι 

"Ὅμως ὁ Μορλὸφ ζάρωσε τὰ φρύδια καὶ εἶπε 
ξερά : 

--Μὴν ἀστειεύεστε κυρία... Μέχρι τώρα εἴ- 
χατε πάντα κονιά σας τὸν μαρκήσιο τοῦ λΜοντε- 
σάκ, ποὺ σᾶς θοπθοῦσε καὶ σᾶς ἔλεχε τί νὰ κάνε- 
τε σὺ κάθε περίπτωσι. ᾽Αλλὰ ἀπὸ δῶ καὶ µπρός, 
πρέπει νὰ τὰ βγάλετε πέρα µόνπ σας. Καὶ ἡ δουλειὰ 
ποὺ θὰ σᾶς ἀναθέσυ δὲν εἶναι τόσο εὔκολῃ, γχιατὶ 
ἔχουμε πλπροφορίες πὼς ἡ Ἰντέλλιζενς Σέρ- 
θις, ὑποπτεύεται τὸν πράκτορά µας. 

--Κι ἐγώ, ἂν κατάλαθα καλά, θέλετε νὰ 
τοὺς µπερδέψω... 

--Χμ.. κατὰ κάποιον τρόπο. ναί. Θὰ προσπα- 
θήσετε νὰ τὸν ἀπαλλάξετε ἀπὸ τὶς ὑποψίες τῶν 
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Ἐγγλέζων... Ὁ χὲρ Μπρὰντ θὰ σᾶς δώσπ μερικὰ 
σχέδια, ποὺ δείχνουν τὶς κινήσεις τῶν ἀγγλικῶν 
στρατευμάτων στὴν Αἴγυπτο καὶ στὶς ἼἸνδίες... 
Καὶ ἔτοι, ἂν ἡ ᾿Ἰντέλλιτζενς Σέρθις κάνη ἔρευνα 
στὸ σπίτι του δὲν θὰ 6ρΠ τίποτα ὕποπτο καὶ θὰ νο- 
µίσουν πὼς γελάστηκαν. 


--- Αὐτὸ εἶναι ὅλο ;: ρώτπσε ἡ γυναίκα σχεδὸν 
περιφρονπτικά, θάζοντας ἕνα τσιγάρο στὴν ἆσπ- 
µένια της πίπα καὶ τραθώντας δυὸ ρουφηξιές. 

--"Ὄχι ἀσφαλῶς, ἀποκρίθηκε ὁ χοντρὸς Γερ- 
μανὸς μὲ φωνὴ  αὐστπρή. Στὴν περίπτωσι ποὺ ὁ 
Μπρὰντ ἔχει ἀνακαλυφθῆ πρὶν φτάσετε στὸ Λον- 
δἵνο, θὰ πρέπει ἐσεῖς ἡ ἴδια, μὲ ὁποιοδήποτε τρό- 
πο, νὰ συγκεντρώσετε τὶς πλπροφορίες ποὺ ἐκεῖ- 
νος δὲν πρόλαθε νὰ μᾶς στείλπ. Ἐλπίζω νὰ ἐξπ- 
γάθπκα καλά. 

--Ἐξηγπθήκατε θαυμάσια | χαμογέλασε ἡ 
Μάτα Χάρι. 


Ὕστερα ἔσθησε τὸ τσιγάρο της καὶ πρόσθεσε 
μὲ ὕφος ἀδιάφορο, σὰν νὰ κουθέντιαζε γιὰ κάτι 
ἐντελῶς ἀσήμαντο : 

---Καὶ ποιά θὰ εἶναι ἡ πλπρωμήά µου; 

Ὁ Μορλὸφ δὲν ἀπάντπσε ἀμέσως. Στράφη- 
κε, ἔρριξε μιὰ ματιὰ στὸν σύντροφό του, ποὺ ἐξα- 
κολουθοῦσε νὰ µένπη σιωππλὸς κι’ ἔπειτα εἶπε : 

---Θὰ καταθέσουµε γιὰ λογιαριασμό σας στὴν 
Τράπεζα τᾷς Λωζάνης δυὸ χιλιάδες µάρκα, ἂν 
καταφέρετε νὰ γλυτώσετε τὸν πράκτορά µας ἀπ᾿ 
τὶς ὑποψίες τῆς ᾿ντέλλιτζενς Σέρθις, καὶ δέκα 
χιλιάδες ἂν ἀναγκαστῆτε νὰ κάνετε ὅλπ τὴν δου- 
λειὰ ἀπ᾿ τὴν ἀρχή. 


---Σύµφωνοι, δήλωσε ἐκείνπ. Καὶ τώρα πό- 
σα θὰ μοῦ δώσετε γιὰ προκαταθολή ; 

Τὸ πρόσωπο τοῦ Μορλὸφ σκοτείνιασε. Ὁ ἄλ- 
λος ποὺ καθόταν πλάϊ του ἀνατινάχτηκε ξαφνια- 
σµένος, μὰ ἡ Μάτα Χάρι δίχως νὰ τοῦ δώσπ καμ- 
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μιὰ σπµασία, κύτταζε κατάµατα τὸν χοντρὸ Γερ- 
μανὸ μὲ θλέμμα ποὺ ἄστραφτε ἀπὸ ἀπλποστία. 

--- Λοιπόν, πόσα; ξαναρώτπσε. 

Αὐτὸς κούνησδε τὸ κεφάλι του καὶ τέλος εἶπε 
μὸ φωνὰ ἄχρωμη : 

---᾽᾿Ακοῦστε κυρία, παρακολούθησα τὶς κινή- 
σεις σας στὸ Νεϊγὺ καί.. «φυσικὰ ἡ ἰδιωτική σας 
ζωὴ. δὲν μ᾿ ἐνδιαφέρει καθόλου, ἀλλὰ ὁμολογῶ 
πὼς σάστισα μὲ τὶς τρελλές σας σπατάλες. Τὸν τε- 
λευταῖο µΠνα χάσατε, µόνον στὸ πόκερ, εἴκοσι χι- 
λιάδες φράγκα Ι.. Δπλαδὴ πολὺ περισσότερα ἀπὸ 
ὅσα κερδίσατε ἀπ᾿ τὶς ὑππρεσίες ποὺ μᾶς προσφέ- 
ρατε. Νομίζω, λοιπόν, πώς... 

"Ὅμως ἡ γυναίκα δὲν τὸν ἄφπσε νὰ συνεχί- 
σπ. Σήκωσε τοὺς ὤμους καὶ γέλασε. εἰρωνικά, µι- 
σοκλείνοντας τὰ ὄμορφα µάτια τπς. 

--᾽Αλλὰ φαντάζεστε πὼς μπορῶ νὰ δουλέψω 
ὅπως ἐγὼ θέλω, κάνοντας οἰκονομίες; Οχι, ἀγα- 
πηπτέ µου. "Αν τὸ καλοσκεφθῆπτε, θὰ δᾶτε πὼς ἕ- 
χω δίκιο. Καὶ θὰ μοῦ δώσετε ἕνα μικρὸ ποσόν, ὥ- 
οτε νὰ φύγω γιὰ τὸ Λονδῖνο ἥσυχπ. Ἕνα μικρὸ 
ποσόν... ἂς ποῦμε χίλιες στερλίνες. 

Σώπασε, ἔγειρε λίγο πίσω τὸ κεφάλι καὶ χα- 
µογέλασε ἀθῶα. Ὁ σύντροφος τοῦ Μορλὸφ κι- 
τρίνισε καὶ μουρμούρισε κάτι σὰν βλαστήμια. Μὰ 
ὁ χοντρὸς Γερμανὸς ἄνοιξε τὴν τσάντα του καὶ 
δίχως ἄλλπ κουθέντα, τᾷς µέτρπσε τὰ λεφτὰ ποὺ 
τοῦ ζήτπσε. 


ἉΑΆ ΧΑ κ 


Τὸ γλέντι εἶχε φουντώσει γιὰ τὰ καλά, στὸ 
«σπίτι» τῆς Βέρας Ἀίνφορντ. ᾿Αστραφτερὰ φῶτα, 
µιδόγυµνες γυναῖκες μὲ λαμπερὰ µεθυσµένα µά- 
Ὥα, κρυστάλλινα ποτήρια, ξέχειλα ΄ σαµπάνια καὶ 
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προπάντων γέλια... τρελλὰ µγέλια, ποὺ ἀντπχοῦ- 
σαν πίσω ἀπὸ τὰ διακριτικἀὰ παραθάν, καὶ ἐρωτικοὶ 
Ψίθυροι. Ἡ Μάτα Χάρι γερµένπ οτὸν καναπέ, χα- 
μογελοῦσε οτὸν τραπεζίτη Τζ. Σ., ἔπαιζε στὰ δά- 
χτυλά τπς ἕνα γεμᾶτο ποτήρι, μὰ δὲν ἔπινε οὔτε 
σταγόνα. Ἔπρεπε νἆναι τὸ μυαλό τπς ξεκάθαρο, 
ἡ σκέψι της ἀνεππρέαστη ἀπ᾿ τὸ οἰνόπνευμα, χιὰ 
νὰ πετύχη τὸ σχέδιό τπς. Αὐτὸ τὸ σχέδιο, ποὺ τὸ 
οτριφογύριζε οτὸ νοῦ της μέρες τώρο καὶ τὸ µε- 
λετοῦσε ὣς τὴν πιὸ παραμικρὴ λεπτομέρεια. Μὰ 
τὴν ἀλήθεια, ἡ ἰδέα της νὰ δεχτΏ τὴν πρόσκλποσι 
τῆς Βέρας Λίνφορντ, ἦταν σπουδαία. ΚΙ ἀκόμα 
πιὸ οπουδαία ἡ καπατοοσύνηπ της νὰ ξεμυαλίσοῃ 
τὸν Τζ. Σ., ποὺ τώρα καθισμένος πλάι τπς, µουρ- 
μούριζε ἐρωτόλογα. Στράφπκε καὶ τὸν κύτταξε µι- 
σοκλείνοντας τὰ θλέφαρα γιὰ νὰ κρύψπ τὴν θρι- 
αμθευτικὴ λάμψι τῶν ματιῶν της. Ὁ τραπεζίτης 
Τζ. Σ. ἔπινε δὰν σφουγγάρι καὶ σὲ λίγο δὲν θὰ 
ἤξερε πιὰ τί τοῦ γινόταν. Καὶ τότε αὐτή, δίχως ἐ- 
κεῖνος νὰ τὸ καταλάθη, θὰ τὸν κατάφερνε νὰ τὴν 
ὁδηγήσπ οτὴν καρδιὰ τς ἐγγλέζικης ἀντικατα- 
οκοπείας, οτὸ σπίτι τοῦ Τζὼν Ῥίτσαρντ, ἀνωτέρου 
ὑπαλλήλου τῆς ᾿Ἰντέλλιτζενς Σέρθις. Καὶ ἀπὸ 
κε] πιά, τὸ πᾶν ἐξαρτιόταν ἀπὸ τὴν ἱκανότπτά 
της. 


Τὴν ἱκανότητά της]... Ἔγειρε πίσω τὸ κεφά- 
λι καὶ γέλασε ξέννοιαστα. Εἶχε ἐμπιστοσύνη στὴν 
ἐξυπνάδα τπς, στὸ γερὸ μυαλό της καὶ πάνω ἀπ᾿ 
ὅλα στὴν γοπτεία της, ποὺ µάχευε τοὺς ἄντρες 
καὶ τοὺς ἔκανε νὰ φέρνωνται σὰν ἀνόπτα µαθῃ- 
τούδια. Καὶ αὐτὸς ὁ Ρίτόαρντ, ὅσο σκλπρὸς κι’ ἂν 
ἦταν, στὸ τέλος θὰ ἔπεφτε στὰ δίχτυα της... 

---Γιατὶ γελᾶς κοριτσάκι; ρώτπσε ὁ Τζ. Σ. 
ἀγκαλιάζοντάς την κι ἀκουμπώντας τὰ φλογισμέ 
να χείλια του στὸ λαιμό της. Τὸ ξέρεις πὼς εἶσαι 
ἡ πιὸ ὅμορφπ γυναίκα ποὺ γνώρισα ποτέ µου ;.. 

"Ὅμως ἡ Μάτα Χάρι τὸν ἔσπρωξε µαλακά, 
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ξέφυγε ἀπὸ τὴν ἀγκαλιά του, καὶ κύτταξε ὁλόγυ- 
ῥα μὲ ὕφος θαριεστηµένο : 

--"Ἠδῶ µέσα πλήττει κανείς! ἀνασιέναξε. 
"Ὅλος αὐτὸς ὁ κόσµος, οἱ φωνές, τὰ γέλια... Κον- 
τεύει νὰ μὲ πιάσπ πονοκέφαλος... 

--᾿Αλήθεια µικρή µου : μουρμούρισε ξαφνια- 
σµένος ὁ τραπεζίτης. Κι ἐγὼ νόµιζα πὼς διασκέ- 
δαζες... | ἳ 

Τὸ πρόσωπό του ἦταν κατακόκκινο ἀπὸ ιὸ 
πιοτό, ἡ φωνὴ του µπερδευόταν, μὰ τὰ κατάφερνε 
ἀκόμα νὰ στέκεται στὰ πόδια του καὶ νὰ φέρνεται 
δὰν ἄνθρωπος πολιτιδµένος. 

--Καὶ ποῦ θὰ ἤθελες νὰ πᾶμε : ξανᾶπε. 

Ἐκείνπ δὲν ἀποκρίθηκε ἀμέσως. Τὸν κάρφυ- 
σε μὲ τὸ ψυχρό της θλέμμα καὶ ὑπολόγισε πὼς ιὸ 
πολὺ σὲ μισὴ ὥρα, τοῦτος ὁ ἄνθρωπος θὰ εἶχε κι- 
ταρρεύσει. Καὶ τότε ἔκανε τὴν πρότασί τῃς μὲ φιω- 
νὰ Ψιθυριστή, ἁπαλή, γεµάτπ ὑποσχέσεις: 


--ὍὉ φίλος 6ας Τζὼν Ρίτόαρντ ἔχει μιὰ κοµ- 
ψἠ γκαρσονιέρα στὴν Τδέλοπ. Ἡ γυναίκα του 
λείπει σὲ ταξίδι καὶ φυσικὰ αὐτὸς θὰ πΠγε νὰ µεί- 
νΏ ἐκεῖ, ὅπως συνηθίζει... Τί λέτε:;.. Δὲν θὰ ἡ- 
ταν πιὸ διασκεδαστικὸ ἂν τοῦ κάναµε παρέα : 


Ὁ Τζ. Σ., ἀπόμεινε στὴν ἀρχὴ σαστισµένος. 
Ὕστερα, ὅπως τὸ εἶχε προθλέψει ἡ Μάτα Χάρι. 
δέχτηκε μ᾿ ἐνθουσιαδμό. Μέσα στὸ μεθύσι του ἄρ- 
χΙδε νὰ φαντάζεται τρελλὰ ἐρωτικὰ ὄργια καὶ ἆ- 
πίθανες ἀπολαύσεις. ᾿Αποχαιρέτησε, λοιπόν, θια- 
στικὰ τὴν Βέρα Λίνφορντ καὶ παίρνοντας τὴν νεα- 
ϱὴ γυναίκα ἀπὸ τὸ µπράτοο, τὴν τράθπξε µαζί του 
ἔξω στὴν πυκνὴ λονδρέζικπ ὁμίχλη. 

Τὸ ἁμάξι, μιὰ καρρότσα κατακόκκινπ, τῆς φιυ- 
τιᾶς, ἦταν ἀραγμένο μπροστὰ στὴν πόρτα τοῦ οἵ- 
κου ἀνοχῆς. Ὁ τραπεζίτης σέρνοντας σχεδὸν τὴν 
χοπτευτικὴ σύντροφό του, πήδπσε πάνω καὶ διέ- 
ταξε τὸν ἁμαξᾶ νὰ ξεκινήσπ. "Ἔπειτα, νικηµένος 


77 


ξαφνικὰ ἀπ᾿ τὸ οἰνόπνευμα, ἔγειρε πίδω στὰ µα- 
ξιλάρια καὶ θυθίσοτηκε στὸν ὕπνο. Ἡ Μάτα Χάρι 
θλέποντάς τον, χαμογέλασε εὐχαριστημένπ. “Ὁ- 
λα γίνονταν ἀκριθῶς ὅπως τὰ εἶχε ὑπολογίσει. 
Χάρις οτὸν Τζ. Σ. θὰ γνώριζε τὸν Ῥίτσόαρντ καὶ 
χάρις πάλι στὸ μεθύσι τοῦ ἐραστῆ της, θὰ ἔμενε 
μιὰ ὁλόκλπρη νύχτα µονάχπ μὲ τὸν ἀνώτερο Ἄ- 
πάλλπλο τῆς Ἰντέλλιτζενς Σέρθις καὶ θὰ τὸν ξε- 
µυάλιζε μιὰ χαρά... 


: Ὡοτόσο, ὁ Τζὼν Ῥίτόαρντ δὲν φάνηκε νὰ 
θαμπώθπκε στὸ ἀντίκρυσμά τπς, ὅπως συνέθαινε 
μὲ ὅλους τοὺς ἄλλους ἄντρες. Τὴν θοήθπσε θέ- 
6αια εὐγενικὰ νὰ ξαπλώσουν τὸν κοιµιδµένο σὲ 
ἕνα ντιθάνι, μὰ ὕστερα τὴν κύτταξε ψυχρὰ σὰν 
νὰ περῄπενε μιὰν ἐξήγποι. 


Ἐκείνπ σήκωσε τοὺς ὤμους τπς καὶ γέλασε : 


--"Αν σᾶς ἔλεγα, εἶπε, πὼς ἔφερα τὸν φίλο 
σας δὲ τέτοια κατάσταδ! µόνο καὶ µόνο γιὰ νὰ σᾶς 
δῶ, δὲν θὰ τὸ πιστεύατε, ἀφοῦ οὔτε κὰν σᾶς γνω- 
ρίζω... Τώρα ὅμως ποὺ σᾶς βλέπω, καταλαθαίνω 
πὼς τὸ ἔνοτικτό µου μ’ ἔκανε νὰ φερθῶ ἔτοι... 


Τὰ μάτια της λάμπανε. Ἔθγαλε τὴν θελού- 
δινηπ µπέρτα τπς καὶ τὴν πέταξε σὲ μιὰ καρέκλα, 
χιὰ νὰ δείξη τὸ ὅμορφο κορµί της καὶ τίναξε πίσω 
τὰ κατάµαυρα μαλλιὰ ποὺ ξεχύθηκαν στοὺς γυ- 
μνούς της ὤμους. ᾽Αλλὰ ὁ ἄντρας ὁλότελα ἁσυγ- 
κίνπητοό, τῆς χαμογέλασε μόλις μὲ τὶς ἄκρες τῶν 
χειλιῶν «καὶ ἔσκυψε πάνω ἀπὸ τὸν ἀναίσθπτο φί- 
λο του, προσπαθώντας νὰ τὸν συνεφέρπ. 


Ἡ Μάτα «Χάρι οτὴν ἀρχὴ σάστισε, ἔπειτα θύ- 
µωσε. Καὶ ζαβώνοντας τὰ φρύδια, συλλογίστηκε 
πὼς ἀσφαλῶς ὁ ΡῬίτδαρντ θὰ εἶχε κάποια µεγάλπ 
ὑποχρέωσι στὸν τραπεζίτη καὶ γι αὐτὸ δὲν ἄθελε 
νὰ τὸν ἀπατήσπ μὲ τὴν φιλενάδα του. Καὶ ξαφνι- 
κἁ ὅλπ τούτη ἡ ἱστορία τῆς φάνηκε τόσα ἁστεία, 
ποὺ τῆς ἦρθε νὰ βάλπ τὰ γέλια. ᾽Αλλὰ δάγκωσε 
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τὰ χείλια καὶ συγκρατήθηκε. Μὰ τὴν ἀλήθεια, τὸ 
πρᾶγμα γινόταν πολὺ πιὸ ἐνδιαφέρον ἀπ ὅσο εἷ- 
χε φανταστῆ !. Τὸ νὰ κατακτισπ αὐτὸν τὸν ψυ- 
χρὸ Ἐγγλέζο, δὲν ἦταν πιὰ δουλειά, ἀλλὰ νίκπ. 
Κι ἄρχισδε νὰ περπατᾶ πάνω - κάτω στὸ δωμάτιο, 
λικνίζοντας τὸ κορµί της, ἁπλώνοντας στὸ τζάκι 
τὰ γυμνὰ µπράταα, τάχα γιὰ νὰ ζεσταθΠ καὶ παρα- 
κολουθώντας μὲ τὴν ἄκρῃη τοῦ ματιοῦ τὸν ἀνώτε- 
ρο ὑπάλλπλο τᾷς Ἱντέλλιτζενς Σέρθις, ποὺ παι- 
δευόταν μισὴ ὥρα τώρα νὰ ξυπνήση τὸν Τζ. Σ. 
ἀπ᾿ τὸν θαθὺ λήθαργο τοῦ µεθυσµένου. 

--- Λοιπόν : τὸν ρώτησε, δὲν θαρεθήκατε ᾱ- 
κόµα ; 

Ἐκεῖνος ἀπελπισμένος, παράτπσε τὶς προσιιά- 
θειές του καὶ δὰν νὰ θυμήθηκε μόλις αὐτὴ τὴν 
στιγμὴ πὼς ἦταν ὁ οἰκοδεσπότης, τῆς ἔδειξε᾽' μιὰ 
πολυθρόνα καὶ τῆς πρόσφερε ἕνα ποτήρι κονιάκ. 
Μιετὰ κάθπσε ᾿κοντά της βλοσυρὸς καὶ ἀμίλητος, 
Καὶ ξαφνικά, ἡ γυναίκα µιδόκλειδε τὰ δορειὰ θλέ- 
Φαρα καὶ χαμογέλασε εἰρωνικά. 

--- Αναρωτιέμαι, ἔκανε, τί θὰ πῆτε αὔριο γιὰ 
νὰ σκεπάσετε τὸ σκάνδαλο ποὺ θὰ ξεσπάσπ, ὅταν 
µαθευτῇῆ πὼς περάσαµε τὴν νύχτα οἱ τρεῖς µας | 

Ὁ Ρίτσαρντ, γνήσιο Ἐγγλέζος καὶ φυσικὰ 
πουριτανός, ἀνπούχποε. Ὡστόσο, εἶπε ξερά : 

--.Θὰ ἤθελα νὰ ἄξερα ποιὸς θὰ τὸ διαδώοῃ... 

- Μὰ ὁ ἁμαξᾶς... καὶ ἡ Βέρα Λίνφορντ... ποι- 
ὸς ἄλλος: "Οχι, ἐγὼ θέθαια... Γιατὶ ὅσο κι ἂν 
σᾶς φαίνεται παράξενο, ἔχω τὴν ἀξιοπρέπειέ 
μου { | 

-- Θὰ μπορούσατε τότε νὰ γυρίσετε ἀπόψε 
στὸ ξενοδοχεῖο σας, πρότεινε ὁ ἄντρας. Θὰ θροῦ- 
µε ἕνα ἁμάξι καί... 

--Καὶ ν ἀφήσω τὸν Τζ. Σ. ἐδῶ πέρα, 5) αὐ- 
τὴν τὴν κατάστασι ; διαμαρτυρήθηκε. Δὲν θὰ τὸ 
συγχωροῦσα ποτὲ στὸν ἑαυτό µου. Ὁ ἄνθρωπος 
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--᾽Αλλὰ βρίσκεστε στὸ σπίτι µου, κυρία... 

--Ναίΐ, μὰ ἡ συμφωνία µας... 

---Στὸ διάθολο ἡ συμφωνία σας ! ξέσπασε ὁ 
Ρίτδαρντ ἐπιτέλους, μὴν μπορώντας πιὰ νὰ συγ- 
μὲ πλήρωσε γιὰ νὰ µείνω κοντά του ὣς τὸ πριυὶ 
καὶ δὲν εἶναι σωστὸ νὰ τὸν ἐγκαταλείψω. 
κρατπθΠ. Τί θέλετε νὰ γίνπ λοιπόν : 

Ἡ Μάτα Χάρι σήκωσε τοὺς ὤμους της καὶ 
χαμογέλασε ὅδο γινόταν πιὸ γλυκά. 


--Ὢ, μὴν ἀνπσυχῆτε γιὰ µένα σέρ, ἀποκρί- 
θηκε. Ἐγὼ θὰ θολευτῶ ἐδῶ στὸ οαλόνι καὶ θὰ κοι- 
μπθῶ τὴν νύχτα µόνη σδὰν καλὸ κορίτοι... Καὶ μὰ 
τὴν ἀλήθεια θὰ ἔχη ἐνδιαφέρον γιὰ μιὰ φορά... 

Σηκώθηπκε, ἔθγαλε τὸ καπέλο τπς καὶ περί- 
µενε ὥσπου νὰ ΘΥΠ ὁ ἄλλος ἀπ᾿ τὸ δωμάτιο. Καὶ 
τότε ἄρχισε νὰ γδύνεται ἀργά, νωχελικά, στὴν µέ- 
σπ τς κάµαρας, κάτω ἀπ᾿ τὸ ρόδινο φῶς ἑνὸς ἀμ- 
παζούρ. Δὲν ἀνυπομονοῦσε, δὲν αἰσθανόταν κα]- 
μιὰ ταραχἠ... Ὑπολόγιζε στὴν ἀνθρώπινη περιέρ- 
γεια καὶ ἦταν σίγουρπ πὼς σὲ τοῦτο τὸ παιχνίδι 
θὰ νικοῦσε ἐκείνῃ. 


Καὶ πραγματικὰ δὲν ἔπεσε ἔξω. Ὁ Τζὼν Ρί: 
ιόαρντ, ἀριστοκράτῃπς, καλοανατεθραμµένος, μὰ 
πάνω ἀπ᾿ ὅλα ἄντρας, ἀφοῦ πάλεψε γιὰ λίγο μὲ 
ιὸν πειρασμό. πΒρε τὴν ἀπόφασί του. Μὰ γιατὶ 
λοιπὸν νὰ ἀρνιόταν τούτπ τὴν ἐξαίσια, προκλητι- 
κὴἡ γυναίκα, ποὺ ἡ τύχπ τοῦ ἔφερε µέσα στὸ οπ(- 
τ του: Γιὰ χάρι τοῦ φίλου του; ᾽Αλλὰ ἦταν ἆᾱ- 
νόπτο !.. Ὁ Τζ. Σ. κοιμόταν µακάρια στὸ ντιθάνι 
κι αὐτὸς θὰ πλήρωνε τὴν Μάτα Χάρι γιὰ νὰ μὴν 
πΠ ποτὲ σὲ κανέναν τί συνέθπ μεταξύ τους... Χα- 
µογέλασε εὐχαριστημένος καὶ ἀνοίγοντας τὴν 
πόρτα, ὥρμποσε στὸ σαλόνι... 


Ἐκείνπ ἔκανε τάχα πὼς ξαφνιάστπκε ὅταν 
ἔνοιωσε τὰ χέρια του πάνω στὸ κορμί της κι ἔγει- 
ῥὲ πίσω τὸ κεφάλι γιὰ ν᾿ ἀποφύγπ τὰ φιλιά του. 
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"Ὅμως, ὕσδτερα παρασυρµένπ ὅπθεν ἀπ᾿ τὸ πάθος 
του καὶ ξετρελλαμένπη ἀπ᾿ τὰ ἐρωτόλοχγα ποὺ τῆς 
ψιθύριζε, ἀφέθηκε στὴν ἀγκαλιά του... 


αἁ κα 


Ὡοστόσο ὁ Τζὼν Ρίτόδαρντ δὲν χρειάστηκε 
νὰ πλπρώσδη τὴν σιωπὴ τῆς Μάτα Χάρι. γιατὶ ὁ 
τραπεζίτης ξυπνώντας ξαφνικά, εἶδε τοὺς δυὸ νέ- 
ους νὰ κοηιοῦνται ἀγκαλιασμένοι στὸ πάτωμα καὶ 
Φφυσικὰ κατάλαθε ἀμέσως τί εἶχε δυµθΠ. Μὰ φέρ- 
θηκε σὰν ἀλπθινὸς κύριος, δὲν θύμωσε, δὲν ἔκανε 
οκπνές, καὶ ἔφυγε ἀπ᾿ τὸ σπίτι τοῦ φίλου του χα- 
μογελαστὸς καὶ ἀτάραχος ὅπως πάντα. "Ὅμως, τὴν 
ἄλλπ µέρα, ἔστειλε στὸ ξενοδοχεῖο τῆς ὅμορφης 
Ὀλλανδέζας ἕνα διάδηµα ἀπὸ ρουμπίνια καὶ ζα- 
Φφείρια, μὲ μιὰ κάρτα ποὺ ἔχραφε τὰ ἑξῆς : «Ε- 
χομαι νὰ θυμᾶστε τὴν ἀπιστία σας, κάθε φορὰ ποὺ 
θὰ στολίζετε μὲ τοῦτο τὸ κόσµηµα τὰ ἐθένινα µαλ- 
λιά σας». Καὶ ἀπὸ τότε φρόντισε νὰ μὴν τὴν ξα- 
ναδυναντήση. 
᾿Αντίθετα ὁ Ρίτδαρντ ἦταν ὁλότελα ξετρελ- 
λαμένος µαζί της, ἔκανε ὅ,τι μποροῦσδε γιὰ νὰ θρί- 
6κεται διαρκῶς κοντά τπς καὶ ἀδιαφοροῦσε γιὰ 
τὰ σχόλια τοῦ κόσµου καὶ τὸν θυμὸ τῆς πλούσιας 
καὶ ἀριστοκράτιόδας γυναίκας του, ποὺ κατΠπχο- 
ροῦσε παντοῦ τὴν «ἀδιάντροππ ξένη». Τὸ διαµέρι- 
οµα στὴν Τοέλοπ εἶχε γίνει ἡ ἐρωτικὴ φωλιά 
τους, ὁ παράδεισος τῆς εὐτυχίας, ὅπου ὁ ψυχρὸς 
Ἐγχγλέζος µεταμορφωνόταν ξαφνικὰ δὲ φλογερὸ 
ἐραστή. Κι ἡ Μάτα Χάρι θριάµθευε. Σαγπνευτι- 
κή, ἀκαταμάχητη. ἔπαιζε στὰ κομψὰ δάχτυλά της 
τὸν ἀνώτερο ὑπάλλπλο τῆς Ἰντέλλιτζενς Σέρ- 
θις καὶ περίµενε τὴν κατάλληλη στιγμὴ γιὰ νὰ 
δράσπ. Τὸ παιχνίδι συνεχιζόταν... Τὸ παιχνίδι 
ποὺ εἶχε παίξει 6 αὐτὴν ὁ Γκαστόν καὶ αὐτὴ οἳ 
τόσους ἄλλους.. Κατὰ θάθος τίποτα δὲν ἄλλαζε. 
Τὸ σύστηµα ἔμενε τὸ ἴδιο.. Τὸ ἀσύγκριτο πάθος. 
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ἡ ἐρωτικὴ μαγεία, ποὺ ζάλιζαν τὸ θῶῆμα καὶ τὸ ᾱ- 
νάγκαζαν νὰ φανερώνπ τὰ μυστικά του µέσα στὸ 
μεθύσι τοῦ ἔρωτος. Καὶ τούτη τὴ φορὰ τὸ «θῦμα» 
ἦταν ὁ Τζὼν Ῥέτσαρντ. 

Ὁ Τζὼν Ρίτσαρντ, ὁ ψύχραιµος Αγγλος, ὁ 
δυνατὸς καὶ ἀλύγιστος, ποὺ ὡστόσο ἔφταδαν εἴκο- 
δι µέρες, εἴκοδι νύχτες τρελλῆς εὐδαιμονίας γιὰ 
νὰ ἀναφέρπ στὴν Μάτα Χάρι τὸ ὄνομα τοῦ Χένρυ 
Τόυς καὶ μάλιστα δίχως νὰ τὸν προκαλέσηπ ἐκείνῃ, 


"Ἠταν ἕνα θράδυ μὲ πολὺ κρύο, πολλὴ ὁμί- 
Χλη καὶ κάθονταν μπροστὰ στὸ τζάκι καὶ ἔπιναν 
δαµπάνια κουθεντιάζοντας γιὰ χίλια δυὸ ἁδιάφο- 
ῥα πράγματα. Καὶ ξαφνικὰ ὁ ἄντρας, χωρὶς κι’ ὁ 
ἴδιος νὰ ξέρπ γιατί, ἄρχισε νὰ μιλᾶ γιὰ τὴν δου- 
λειά του : 


--Ὑπάρχουν πλπροφορίες πὼς εἶναι κατά- 
6κοπος μὰ ἐγὼ πολὺ ἀμφιθάλλω. Ἔχει ἕνα καλὸ 
κοσμπματοπωλεῖο στὴν κοµψότερπ συνοικία τᾷς 
πόλεως, µοιάζει τίμιος ἄνθρωπος καὶ τὸ µόνο του 
ἐλάττωμα εἶναι ἴσως πὼς τρέχει πίσδω ἀπ᾿ ὅλες 
τὶς γυναικεῖες φοῦστες τοῦ Λονδίνου. Μὰ γιὰ νὰ 
λέμε καὶ τὴν ἀλήθεια δὲν τὸν ἀφίνουν ἥσυχο καὶ 
οἱ γυναῖκες. Νομίζω μάλιστα πὼς τὸ μαγαζί του 
δτπρίζεται στὴν ὑποστήριξί τους. Ὅλες οἱ κοπέ- 
λες τῆς ἀνώτερῃς κοινωνίας ἀγοράζουν τὰ µπι- 
ζού τους ἀπ᾿ αὐτόν. 

--Καί... τὸν ὑποπτεύεσαι ὡς κατάσκοπο; τὸν 
ῥώτπσε τάχα ἀδιάφορα ἡ Μάτα Χάρι. Πῶς σοῦ ἡλ- 
θε αὐτὴ ἡ ἰδέα: 

-- Δὲν μοῦ ἦλθε ἐμένα. Τὸν ὑποπτεύονται οἱ 
ὑππρεσίες µας. 

- Τὸν ἔχουν παρακολουθήσει; 

---Πολλὲς φορές. Μὰ ὣς τώρα δὲν ἔχουν κα- 
ταφέρει νὰ βροῦν καμμιὰ ἀπόδειξι ἐναντίον του. 

-- Τότε... πῶς τὸν ὑποπτεύονται; 

--Ἔχει σχέσεις μὸ τὶς χυναῖκες τῆς ἀνώτερπς 
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κοινωνίας καὶ ἰδιαίτερα μὸ γυναῖκες ἀξιωματικῶν. 
Μιὰ λοιπὸν καὶ εἶναι ὅλες ξετρελλαμένες µαζί του, 
μπορεῖ θαυμάσια νὰ τοὺς κλέθπ διάφορα μυστικά. 
Ὡοτόσο ὑπάρχουν καὶ ἄλλα στοιχεῖα ποὺ κινοῦν 
τὶς ὑποψίες µας ἐναντίον του, ἀλλὰ µόνο ἀποδεί- 
ξεις δὲν ὑπάρχουν. 


Ἡ Μάτα Χάρι χαμογέλασε. Θυμήθπκε τὴ ου- 
ζήτησδι ποὺ εἶχε μὲ τὸν Μορλόφ. Ὁ ἀρχπγὸς τῆς 
Ὀργανώσεως δὲν τῆς εἶχε καὶ τόσπ ἐμπιστοσύνη, 
φοθόταν ὅτι δὲν θὰ καταφέρῃπ νὰ φέρπ σὺ πέρας 
τὴν ἀποστολή της γιατὶ ἦταν ἄπειρπ. Νά, ὅμως, ποὺ 
χωρὶς βδιαίτερπ προσπάθεια εἶχε κατορθώσει νὰ µά- 
θή τόσα πράγµατα γιὰ τὸν Μπρὰντ καὶ θὰ μάθαινε 
κι ἄλλα ἀκόμα. 

Χαϊδεύτπκε τρυφερὰ σὰν γατούλα πάνω στὸν 
Τζὼν Ρίτόαρντ. 
᾿ --Ὥστε, σᾶς εἶναι μεγάλος πονοκέφαλος αὖ- 
τὸς ὁ Χένρυ Τόυς; τὸν ρώτπσε. 

---Πολὺ μεγάλος. Καὶ ὁ ἀρχπγός µας ἀνυπο- 
μονεῖ νὰ τὸν ξεσκεπάσουµε καί, ὅπως καταλαθα(- 
νεις τὰ ἔχει βάλει µαζί µας. ᾽Αλλὰ ὁ σατανικὸς καὶ 
γοπτευτικὸς αὐτὸς δὸν ζουὰν καταφέρνει νὰ κάνπ 
τὶς δουλειές του χωρὶς ν᾿ ἀφίνη ἴχνη. 

---Εἶναι, λοιπόν, ὅμορφος ἄντρας : ῥώτπσε 
ἡ Μάτα Χάρι τάχα ἀδιάφορα. 

Ὁ δὲρ Ρίτδαρντ σήκωσε τοὺς ὤμους του : 

--Ὄμορφος: δὲν λὲς : καλύτερα γοπτευτι- 
κός ; Τὸν δέχονται 6) ὅλα τὰ σαλόνια, τὸν ἀποζπ- 
τοῦν στὶς γιορτὲς καὶ νοµίζω πώς... 

Ἐκείνη τὸν ἄφινε νὰ μιλᾶ καὶ τὸν ἄκουχε 
δυλλογιδμένπ. Στὴν ἀρχὴ ἀπὸ ἐνδιαφέρον γιὰ 
τὴν δουλειὰ ποὺ τῆς εἶχαν ἀναθέσει, θέλοντας νὰ 
µαζέψη ὅσο γινόταν πιὸ πολλὲς πλπροφορίες γιὰ 
τὸν πράκτορα τῶν Γερμανῶν. "Ὅμως ὕστερα.... 

Ὕστερα, χωρὶς κι ἡ ἴδια νὰ τὸ καταλάθπ, ἆᾱ- 
πόµεινε µαγεµένπ ἀπ᾿ τὴν περιγραφὴ τοῦ Χένρυ 
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Τόυς, ποὺ τῆς ἕκανε ὁ ἐραστής της. Ἐκεῖνος ὁ 
ἄγνωστος ἄντρας, ἔμοιαζε τόσο μὲ τὸν Γκαστὸν 
τοῦ Μοντεσάκ, ὥστε ἡ καρδιά της πλημμύρισε νο- 
σταλγία γιὰ τὶς ὄμορφες χαμένες µέρες τοῦ µονα- 
δικοῦ ἔρωτά τῃς. Καὶ χαμπλώνοντας τὰ βλέφαρα 
χιὰ νὰ μὴν προδοθΏ, ὑποσχέθηκε οτὸν ἑαυτό της 
νὰ συναντήση ὁπωσδήποτε τὸν Χένρυ Τόυς ὄχι πιὰ 
γιατὶ τῆς τὸ ζήτπσε ὁ Μορλόφ, ἀλλὰ ἁπλούστατα, 
χιατὶ τὸ ἤθελε ἐκείνπ. 

Στὴν ψυχὴ τῆς τυχοδιώκτριας εἶχε ξυπνήσπ ἡ 
γυναίκα... Ἡ γυναίκα ποὺ πάνω ἀπ᾿ ὅλα λαχτα- 
ράει τὸν ἔρωτα καὶ τὸν πόθο... 
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"Ἠταν ξαπλωμµένη στὸ κρεθάτι μὲ τὰ μακριὰ 
μαλλιὰ ἁπλωμένα στὸ μαξιλάρι καὶ τὸ ἐξαίσιο 
κορμὶ μόλις σκεπασµένο ἀπὸ ἕνα διάφανο νυχτι- 
κό. Μόλις ἐκεῖνος µπῆκε, ἅπλωσε τὰ χυμνὰ µπρά- 
τδα νὰ τὸν τραθήξπ κοντά τπς. ΄Ὅμως ὁ Τζὼν Ρί- 
τόαρντ γιὰ πρώτπ φορὰ δὲν τὴν πΠρε ἀμέσως 
στὴν ἀγκαλιά του, µόνο τῆς φίλπσε τὸ χέρι καὶ 
ἔπειτα κάθπσε θαρὺς στὴν ἄκρπ τοῦ κρεθατιοῦ 
μὲ τὸ πρόσωπο συννεφιασμένο. 

--- Τί ουμθαίνει; τὸν ρώτπσδε ζαρώνοντας 
ξαφνιασµμένη τὰ φρύδια. 

Ὁ ἄντρας σήκωσε τοὺς ὤμους κι ἄναψε ἕνα 
τδιγάρο, προσπαθώντας νὰ φτιάξη τὸ κακό του κέ- 
φι. Πρὶν ἀπὸ λίγο εἶχε σχεδὸν τόακωθῆ μὲ τὸν Ρ. 
Β., τὸν ἀρχιιγὸ τας Ἱντέλλιτζενς Σέρθις, ποὺ 
τὸν κατπχόρησε. πὼς ἀντὶ νὰ φροντίζη τὴ δουλειά 
του, περνοῦσε τὸν καιρό του διασκεδάζοντας μὲ 
μιὰ πόρνη. Πραχγματικὰ ἠ κατάστασις δὲν ἦταν 
καθόλου καλή,, τὰ στρατιωτικὰ σχέδια ἐξακολου- 
θοῦδαν νὰ κλέθωνται, τὰ πολιτικὰ μυστικὰ νὰ µα- 
θαΐνωνται ἀπὸ τὸν ἐχθρό κι᾿ ὁ καταραμένος καὶ ἄ- 
γνωστος ἐκεῖνος πράκτορας τῶν Γερμανῶν,. νὰ τρι- 
χυρίζπ πάντα ἐλεύθερος στὸ Λονδῖνο. 
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«Ε]ναι, λοιπόν, τόσο δύσκολο ν΄ ἀνακαλύψε- 
τε αὐτὸν τὸν κατάσκοπο : τὸν εἶχε ρωτήσει ὁ Ρ.Β. 
"Η µάπως θέλετε νὰ πιστέψω πὼς χάσατε ὁλότε- 
λα τὶς ἱκανότητές σας;». 


Ἐκεῖνος νευριασµένος δὲν ἀπάντπσε τίποτα. 
Τί ν᾿ ἀπαντήσπ: Ἔξερε πὼς κατὰ θάθος, ὁ ἀρ- 
χηγός του εἶχε δίκιο νὰ θυμώνπ. "Ὅμως, φυσικά, 
αὐτὸ δὲν διώρθωνε τὰ πράγματα. 

--ἌΑν τουλάχιστον ὕἤμουνα θέθαιος γιὰ τὸν 
Χένρυ Τόῦς, μουρμούρισε θλοσυρός. 

Καὶ τότε ἡ Μάτα Χάρι ἀνασπκώθηκε στὰ α- 
ξιλάρια καὶ τοῦ χαμογέλασε. 

--᾽Αγάππμου, εἶπε, θὰ σὲ βοπθήσω ἐχὼ νὰ βγΠς 
ἀπὸ τούτη τὴ δύσκολη θέσι. Ἔχω ἕνα σχέδιο στὸ 
μυαλό µου, ἕνα σχέδιο πού... 

Μιλοῦσε ᾖἥἤσυχα,. πειστικά, μὲ μιὰ φωνὴὰ 
ἁπαλὴ καὶ τόσο γλυκειά, σὰν νὰ ψιθύριζε ἐρωτό- 
λογα. Ὡστόσο ὁ Τζὼν Ρίτδαρντ στὴν ἀρχὴ ἕξα- 
Φνιάστηκε καὶ ἀντέδρασε: 

--Ὄχι, χρυσή µου, τοῦτες οἱ δουλειὲς δὲν εἷ- 
ναι γιὰ γυναῖκες. Νομίζεις λοιπὸν πὼς θὰ -σ ἀφή- 
δω νὰ µπλέξης σὲ μιὰ τέτοια βρώμικπ ἱστορία, νὰ 
κινδυνεύσπς καί... 

--Μὰ δὲν θὰ κινδυνεύσω|, διαμαρτυρήθηκε 
ἐκείνπ. ᾽Απλούστατα θὰ τὸν χοπτεύσω, θὰ τοῦ ππα- 
ραστήσω τὴν ἐρωπευμένη καὶ ὕστερα... 

- Αὐτὸ δὲν στὸ ἐπιτρέπω!, τὴν ἔκοψε ὁ ἄν- 
τρας θυμωμένος. : 

᾽Αλλὰ ἡ Μάτα Χάρι βρισκόταν κιόλας στὴν 
ἀγκαλιά του, τύλιχε τὰ γυμνά της µπράτσα στὸ 
λαιμό του καὶ συνέχιζε δίχως νὰ δίνη καμμιὰ οπ- 
µασία στὴν ὀργή του: 

-- Ἔλα ἀνόπτει μὴν εἶσαι ζπλιάρης... Τὸ 
ξέρεις καλὰ' πὼς µόνον ἐσένα ἀγαπῶ... Κι ὅταν 
ὅλα θὰ τελειώσουν θὰ παρουσιαστῆς στὸν ἀρχηγό 
σου καὶ θὰ κάνης τὴν ἀναφορά σου μὲ ὑπερπφά- 
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νια. Γιατὶ φυσικὰ ἡ δόξα θὰ εἶναι µονάχα δική 
σου,.ἀφοῦ τὸ δικό µου ὄνομα δὲν πρέπει ν᾿ ἀκου- 
στ μὲ κανένα τρόπο σ᾽ αὐτὴ τὴ δουλειά... "Ετσι, 
ἀγάπῃη µου; 

Κύ ὁ Τζὼν Ρίτόαρντ παρασυρµένος ἀπὸ τὰ ἐ- 
ρωτικά τπς χάδια, ψιθύρισε νικηµένος: 

--Ὅπως θέλεις ἄγγελέ µου... 


χα Χα 


Φαντασίες; Γυναικεῖο καπρίτοιο;:... Ἡ Μά- 
τα Χάρι ἐδῶ καὶ πολὺ καιρό, εἶχε ξεχάσει πιὰ τὴν 
ἀλπθινὴ γεῦσι τοῦ ἔρωτα. Κι ὡστόσο τώρα µόνον 
μὲ τὴν σκέψι πὼς θὰ γνώριζε τὸν ὄμορφο Γερµα- 
νὸ κατάσκοπο, αἰσθανόταν ταραχµένη σδὰν κοπελί- 
τσα. 

Ὅμως τὸ νὰ συναντήσπ τὸν Χένρυ Τόυς δὲν 
ἦταν καὶ τόσο εὔκολο. Καὶ ἀναγκάστπκε νὰ χρη- 
διµοπο]ῄήσπ ὅλες τὶς γνωριμίες της γιὰ νὰ κατα- 
φέρη νὰ τὴν προρκαλέσουν στὴ δεξίωσι τοῦ Λ.Σ., 
ἐπειδά, ὕστερα ἀπὸ τὸ σκάνδαλο τοῦ δεσμοῦ τπς 
μὲ τὸ Τζὼν Ρίτσαρντ, ἡ ἀριστοκρατικὴ κοινωνία 
τοῦ Λονδίνου τὴν κρατοῦσε σὲ ἀπόστασι. Ὡς τὴν 
τελευταία ατιγμὴ ἡ πρόσκλπσις δὲν ἦταν καθόλου 
οίχουρπ. ᾽Αλλὰ ἡ Μάτα Χάρι δὲν ἀνπουχοῦσε. "Ε- 
ξερε βόθαια πὼς οἱ Λονδρέζες φσθόντουσαν τὴν 
ὀμορφιὰ καὶ τὴ γοπτεία τπς, ὅμως εἶχε ἐμπιστοσύ- 
νη στὴν ὑποστάριξι τῶν ἀντρῶν. Καὶ πραγματικὰ 
δὲν γελάστπκε. Ἡ πρόσκλπσις ἐπιτέλους ήρθε. 
Καὶ ἡ ὅμαορφπ Ὀλλανδέζα ἑτοιμάστηκε νὰ θαµμπώ- 
σπ γιὰ μιὰ ἀκόμα φορὰ τὸν κόσµο, μὲ τὴν ἐκρηκτι- 
κὴ παρουσία της. 

Μπῖκε στὸ σαλόνι ὅπως πάντα σὰν βασίλισσα, 
σίγουρπ πὼς ἦταν ἡ πιὸ γοπτευτικὴ καὶ προκλητι- 
κὴ γυναίκα ἀπ᾿ ὅσες ὑπῆρχαν ἐκεῖ µέσα. Καὶ χα- 
µοχέλασε ἱκανοποιπμένπ νοιώθοντας ὅλων τὰ 
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βλέμματα νὰ καρφώνονται πάνω της, σιὸ τολμπρὸ 
ντεκολτέ της, δτὸ χρυδαφένιο φόρεμα ποὺ κολλοῦ- 
σε στὸ κορμί τπς, στὰ ὑπέροχα κοσµήμµατά τπς. Ὁ- 
µως κανεὶς δὲν ἐρχόταν νὰ τὴν χαιρειήσπ καὶ ἡ ᾱ- 
πόλυτη σιωπὴ ποὺ ἁπλώθηκ; ὀλύχυρα ἄρχισε νὰ 
τὴν ἐνοχλΠ. Καὶ τότε ὁ τραπεζίας Τζ. Σ. προχώ- 
Ρρπσε πρὸς τὸ µέρος της καὶ εἶιε εὐγενικὰ γιὰ νὰ 
οπάσπ τὰν πάγο: 

--Κυρία µου τὸ διάδηµα πιοὺ σᾶς χάρισα ται- 
ριάζει θαυμάσια στὰ μαῦρα μαλλιά σας... ἙἘλπί- 
ζω νὰ συγχωρέσατε πιὰ τὸ ἀνόπτο ἀοστεῖο µου καὶ 
νὰ ξαναγίνουµε φίλοι... 

Ἐκείνπ μὲ µάτια ποὺ ἄστραφταν ἀπὺ τὸν θρί- 
αμθο, οτπρίχτηκε στὸ µπράτσο του καὶ τὸν ἄφπσε 
νὰ τὴν ὁδπγήσῃη στὸ κέντρο τῆς σάλας, ἀνάμεσα 
στοὺς ἄλλους καλεσμένους ποὺ βιάζονταν ποιὸς νὰ 
τῆς πρωτοµιλήση. 

Ἐπιτέλους εἶχε κατακτήσει τὴν Λονδρέζικη ἀ- 
ῥιστοκρατία καὶ ἀπὸ δῶ καὶ μπρὺς ὅλα φαίνονταν 
εὔκολα. 


Εὔκολα:.... Ἡ Μάτα Χάρι σὲ λίγο ἀναγκάστι- 
κε νὰ παραδεχτΠ πὼς τὰ πράγµατα ἦταν πολὺ πιὸ 
δύσκολα ἀπ᾿ ὅδο τὰ φαντάστηκε καὶ πὼς ὕλες οἱ 
προσπάθειὲς της ναρθΏ σὲ τούτη τὴν δεξίωσι πῆ- 
γαν χαμένες. ἀφοῦ ὁ Χένρυ Τόυς δὲν φαινόταν 
πουθενά. 

«Σ(γουρα θ) ἀρνήθηκε τὴν πρόσκλησι τὴν τε 
λευταία στιγμὴ» συλλογιζόταν νευριασμµένπ. 

Κι ὅταν πιὰ κατὰ τὸ τέλος τῆς βραδιιᾶς εἶχε 
ὁλότελα ἀπελπιστῆ, ἐκεῖνος πρύθαλε ἄιφνικὰ' µπρο- 
στά της, στὸ µπράτσοο μιᾶς νεαρῆς κυρίας ἀπὸ τὸ 
Λίθερπουλ. 

--- Μπορῶ νὰ σᾶς παρουσιάσω 1ιὸν κύριο Χέι- 
ρυ Τόυς, τὸν ἀρτίστα χρυσδοχόο µας. κυρία: εἶπε ἡ 
κοπέλςι χαμογελώνπας. 

Καὶ ἐπιτέλους συναντήθηκαν. Ἡ Μάτα Χάρι 
ἀπόμεινε γιὰ μιὰ στιγμὴ σὰν µαχγεµένπ ἀπὸ τὴν 
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παράξενπ ὁὀμορφιὰ τοῦ Γερμανοῦ κατασδκόπου, ἀπὸ 
τὰ γαλάζια του µάτια ποὺ θύμιζαν’ ξάστερο οὗρα- 
νό. Ὅμως ἐκεῖνος τὴν κύτταξε ἀτάραχος κι ἕνα 
ψυχρὸ χαμόγελο μόλις τράθπξε τὶς ἄκρες τῶν χει- 
λιῶν τοι. 

-- Δοῦλος σας, µαντάµ, μουρμούρισε. 

Καὶ βιάστηκε νὰ ἐξαφανιστῃ στὴν ἅλλπ ἄκρῃ 
τῆς αἴθοιισας. 


Λοπιὸν αὐτὸ ἦταν: Μόνον γι αὐτὸ ἡ Μάτα 
Χάρι εἶχε κάνει τόσους κόπους: Μὰ τὴν ἀλήθεια 
θὰ ἔπρεπε νὰ εἶναι ἠλίθια γιὰ νὰ ἀφήσπ νὰ χαθᾶ 
τούτη ἡ εὐκαιρία δίχως νὰ τὸν κατακτήσπ! Καὶ 
βάλθιικε νὰ βρᾷ κάποιον τρόπο γιὰ νὰ ξαναφέρῃ 
τὸν Γερμανὰ πράκτορα κοντά της, 

Καὶ ὁ τρόπος δὲν ἄργπσε νὰ βρεθΠ. Χτύππσε 
ἑαφνικὰ τὰ χέρια της κι ὅταν ὁλόγυρα ἁπλώθπκε 
ἡσυχία, πρότεινε στοὺς καλεσμένους νὰ παίξουν 
ἕνα παιχνίδι, ἕνα παιχνίδι ποὺ εἶχε πάντα ἐπιτυ- 
χίε στὴν ῥίλλα τπς στὸ Νεϊγύ. 

- Γνιτί ὄχι: εἶπε ὁ Τζ. Σ. ποὺ εἶχε ἀρχίδει 
ππὰ νὰ πλήττη. 

Οἱ ἄλλοι δυμφώνπσαν. : Ἔσθπσαν λοιπὸν τὰ 
φῶτα, ἀφήνοντας ἀναμμένα µόνο δυὸ κεριὰ καὶ τὸ 
ῥαλόνι βυθίστηκε στὸ µισοσκόταδο. 

"Ηταν ἕνα παιχνίδι ἀρκετὰ πονπρὸ ποὺ ἔδινε εὖὐ- 
καιρίες γιὰ σύντομα ἀγκαλιάσματα, ἀκόμα καὶ γιὰ 
κρυφὰ φιλιά. Ετσι σὲ μιὰ στιγμὴ ἡ Μάτα Χάρι 
ῥρέθηκε στὴν ἀγκαλιὰ τοῦ γοπτειτικοῦ κατασκό- 
που, ποὺ ιὴν ἔσφιξε παράφορα στὸ δτπθος του. βυ- 
θίζονιας τὸ βλέμμα του στὸ δικό τπς. 

-ΕΙσαστε ἀναιδέστατος «χὲρ Μπρὰντ», εἶπε 
τότε ἐκείνπ ξερά, 

Νι ὁ ἄντρας ξαφνιάσιπκε. Τρόµος, περιέργεια. 
ὀρχγήά. ἄοιραψαν καὶ ἔσθπσαν στὺ βάθος τῶν γαλά- 
ζιων μαιιῶν του. μὰ δὲν µίλποε. ᾽᾿Αποτραθήχτηκε 
μψυχρὰ καὶ µόνον ὅταν τελείωσε ἡ δεξίωσι. τὴν 
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πλποίασε καὶ τᾷς πρότεινε νὰ τὴν πάπ στὸ ξενο- 
δοχεῖο της μὲ τὸ ἁμάξι του. 


αἁ Χα 


"Ἠταν ἕνα διασκεδαστικὸ παιχνίδι ποὺ θὰ µπο- 
ροῦσε νὰ τὸ συνεχίοπ γιὰ πολλὲς µέρες ἀκόμα, ὅ- 
µυς ἡ Μάτα Χάρι νευριάζοντας ξαφνικὰ ἀπὸ τὴν 
πεισµατάρικπ σιωπὴ τοῦ Τόυς, ἀποφάσισε νὰ ξε- 
καθαρίσπ τὰ πράγματα ἀμέσως. 

---"Ας πᾶμε καλύτερα στὸ σπίτι σας, εἶπε. Θέ- 
λω νὰ σᾶς μιλήσω. 

Κι ἡ φωνή της ἁπαλή, τρυφερή, σχεδὸν ἡδον]- 
κή, ἀντήχπσοε στὰ αὐτιὰ τοῦ ἄντρα σὰν χάδι. ᾽Αλλὰ 
ὁ Γερμανὸς κατάσκοπος δὲν γελιόταν εὔκολα. Καὶ 
ἡ ἀγχωνία ποὺ τὸν εἶχε κυριεύδει πρὶν ἀπὸ λίγο 
στὸ χορό, μεγάλωνε µέσα του ὥρα μὲ τὴν ὥρα καὶ 
γινόταν τρόµος. Τί ἤθελε λοιπὸν ἀπὸ αὐτὸν τού- 
τη ἡ γυναίκα; Πῶς ἤξερε τὸ μυστικό του; "Αν 
πὴν εἶχε στείλει ὁ Μορλόφ... 

Πράκτορας τοῦ Μαρλόφ!... Δάγκωσε σφιχτὰ 
τὰ χείλια καὶ ἡ ὑποψία του ἔγινε ξαφνικὰ βεθαιό- 
τητα. Ἡ Μάτα Χάρι εἶχε ρθΠ στὸ Λονδῖνο µόνο καὶ 
"μόνο γιὰ νὰ παρακολουθΏῆ τὶς κινήσεις του. ἃ γιὰ 
νὰ τοῦ στήσδπ καμμιὰ παγίδα ἀπ᾿ ὅπου ὀίγουρα δὲν 
θὰ γλύτωνε. ᾽Αλλὰ γιατί; Δὲν τὸν ἐμπιστευόντου- 
δαν πιὰ ἢ µήπως τὸν θεωροῦσαν ἐξωφλημένο στὴν 
δουλειά... ἐξωφλπμένο καὶ ἑπομένως ἐπικίνδυνο; 

«Πρέπει νὰ προσέχω» μουρμούρισδε κυττάζον- 
τας λοξὰ τὴν κοπέλα ποὺ καθόταν πλάι του γερ- 
µένη στὰ μαξιλάρια. 

Καὶ τότε. ἐντελῶς ἀναπάντεχα, ἡ αἰσιοδοξία 
ξαναγύρισε στὴν καρδιά του. "Ηταν ἀσφαλῶς ἀνόπ- 
τος ν΄ ἀπολπίζεται... Εἶχε ξετρελλάνει τόσες καὶ 
τόδες γυναῖκες μὺ τὴν γοπτεία του, γιατί λοιπὸν 
θὰ τοῦ ἀντισιεκόταν ἡ λΙάια Χάρι: Θὰ τὴν ἔκανε 
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νὰ τὸν ἐρωτευτῇ καὶ νὰ ξεχάσπ κάθε τι ποὺ σχεδία- 
ζε εἰς βάρος του. 

---Φτάσδαμε, δήλωσε. 

Καὶ κατέθηκε πρῶτος χιὰ ν᾿ ἀνοίξπ τὴν πόρτα 
τοῦ οπιτιοῦ του. 

Μιὰ γλυκειὰ ζεστασιὰ ἁπλωνόταν στὸ δαλόνι, 
οἱ φλόγες τῆς φωτιᾶς τρεµόπαιζαν στὸ πζάκι, καὶ τὸ 
μαλακὸ χαλὶ ἔπνιγε τὸν. ἦχο τὸν βημάτων τους. 

--Μποροῦμε νὰ κουθεντιάσουµε ἐλεύθερα ἐ- 
δῶ; ρώτησε ἡ γυναίκα βγάζοντας τὴν µπέρτα της 
καὶ ρίχνοντάς την ἀνέμελα σὲ μιὰ πολυθρόνα. 

τ--- Έχμαστε µόνοι, κυρία, ἀποκρίθηπκε ὁ Τόυς 
ψυχρά. 

--Ὡστόδο καμμιὰ φορὰ ἔχουν καὶ οἱ τοῖχοι 
αὐτιά, ἔκανε ἐκείνπ ζαρώνοντας τὰ φρύδια. 

Ὁ ἄντρας γέλασε: 

--Σχολὴ κατασδκόπων τῆς Λωζάνπς!... τὸ 
πρῶτο πρᾶγμα ποὺ διδαχτήκατε ἐκεῖ πέρα, ἔτσι; 

--΄"Ἔπσι, παραδέχτηκε ἡ Μάτα «Χάρι, καὶ εἶναι 
πάρα πολὺ σωστό. Τὸ ξέρετε ἀλήθεια πὼς σᾶς ὑπο-, 
πτεύεται ἡ α ντέλλιτζενς Σέρθις: 

Ὁ Τόυς σήκωσε ἀδιάφορα τοὺς ὤμους: 

--.Χμ, ἔχουν ἴσως μερικὲς ὑποψίες, ἀλλὰ τί- 
ποτα τὸ σοθαρό. Δὲν μποροῦν νὰ βροῦν ἀποδείξεις. 
Ἐγὼ ἐργάζομαι πολὺ προδεχτικἁ κυρία. Ἴσως εἴ- 
δατε πῶς φόρθηκα ἀπόψε 6 ἐκείνην τὴν νοστιμού- 
λα ἀπὸ τὸ Λίθερπουλ. Τὴν παράτπσα γιὰ νὰ σᾶς 
συνοδεύσω κι ὅμως εἶμαι βέθαιος πὼς σὲ καμμιὰ 
δεκαριὰ µέρες θὰ μοῦ δώσδπ πλπροφορίες ποὺ θέλω 
γιὰ τὴν παραγωγὴ ὅπλων τοῦ ἐργοστασίου τοῦ ἄν- 
τρα τπς. Τὸ ἐπάγγελμά µας εἶναι οκλπρό, µαντάμ. 
Δουλειά, πάντα δουλειά, δίχως καμμιὰ διασκέδασι. 

---Ἔ, ὄχι δάΙ... χαμογέλασε ἐκείνπ καθὼς 
θυμήθηκε τὸ ὅμορφο προσδωπάκι τῆς κυρίας τοῦ 
Λίθερπουλ! Μερικὲς στιχμὲς εἶναι ἀρκετὰ εὐχά- 
ριστο... 


9ἱ 


-- Τέλος πάντων... ἃς ἀφῄσοιμιε αὐτά... Καὶ 
τώρα πέστε µου γιατί ἤρθατε στὸ Λονδῖνο: 

Ἔγειρε λίγο πίδω τὸ κεφάλι καὶ τοῦ χαµο- 
γέλασε γλυκά: 

---Δὲν βλέπω καὶ τόσο σίγουρη τὴν θέσι σας 
Μπράνπ... Ὁ Μορλὸφ ἕμαθε γιὰ τὶς «ἀσήμαν- 
τες ὑποψίες» τῆς Ἱντέλλινπζενς Σέρθις, καί... 

---᾽Απὸ ποιόν: τὴν ἔκοψε ζαρώνοντας τὰ φρύ- 
δια. 

Σήκωσε τοὺς ὤμους: 

---Σᾶς εἶπα... Πολλὲς φορὲς ἔχουν καὶ οἱ 
τοῖχοι αὐτιά. "Ίσως... 

Μὰ ὁ ἄντρας δὲν τὴν ἄφπσε νὰ συνεχίση. 

--Ὁ Γουίλι!..., φώναξε. Ἐκεῖνος ἀσφαλῶς 
θὰ µίλπσε. Κάποτε τὸν ὑποπτευόμουνα πὼς ἀνπκε 
οτὴν ὑππρεσία τοῦ Μορλόφ, ἀλλὰ φαινόταν τόσο 
χνῄσιος Ἐγγλέζος ποὺ ξεγελάστπκα. ΚΙ ὡστόσο 
τὸ ὄνοτικτό µου μὲ προειδοποινοῦσε νὰ φυλάγομαι!... 
μὲ προειδοποιοῦσε νά... 

--᾽Αλλὰ δὲν εἶναι τόσο σοθαρό, φίλε µου, εἶπε 
ὰ Μάτα Χάρι. ᾽Απλούστατα θὰ δώσετε δὲ μένα τὰ 
οχέδια μὲ τὶς κινήσεις τῶν ᾽Αγγλικῶν στρατευμά- 
των στὴν Αἴγυπτο καὶ οτὶς Ινδίες καὶ ἐσεῖς θὰ ᾱ- 
ποτραθηχτῆτε µγιὰ λίγο καιρὸ ἀπὸ τὴν δουλειὰ 
ὥσπου νὰ σᾶς ξεχάσουν... 

--"Αν φυσικὰ μ᾿ ἀφίσῃ ὁ Μορλόφ, μουρμού- 
ρισε ὁ Τόυς πεκρά. Συνήθιυς, ξέρετε δὲν τοῦ ἀρέ- 
σουν οἱ κατάσδκοποι ποὺ πληρώνονται χωρὶς νὰ δου- 
λεύουν καὶ προτιμᾶ νὰ τοὺς βγάζη ἀπὸ τὴν µέση 
μιὰ καὶ καλή. Εγώ, βλέπετε, εἶμαι πιὰ γνωστὸς 
οτὴν Γαλλία, στὴν Ιταλία, στὴν Ισπανία... "Αν 
φύγω καὶ ἀπὸ ἐδῶ, χάθηκα. Ἔννοια σας, ξέρω κα- 
λὰ τὴν µέθοδό τους. Σὲ ἀφήνουν ἥσδυχο γιὰ λίγο 
καιρὸ καὶ ὅταν πιὰ νοµίζης πὼς γλύτωσες καὶ ξε- 
θαρρέψπς, δοῦ δυµθαίνει ἕνα «τυχαῖο» δυστύχημα 
καί... Αὐτὸ λοπτὸν θὰ εἶναι τὸ τέλος µου: 

--- Μὰ ὄχι, ἀγαπητέ µου, χαμογέλασε ἡ γυναί(- 
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κα. Ἐγὼ ἧρθα µόνον νὰ πάρω τὰ σχέδια καὶ νὰ 
τὰ πάω στὸ Βέλγιο, μιὰ καὶ ἄρχισαν νὰ σᾶς ὑποπτεύ- 
ονται. Ὅλα τὰ ἄλλα εἶναι φαντασίες... 

---Φαντασίες: ξέσπασε ξαφνικὰ ἐκεῖνος καὶ 
ἁρπάζοντάς την ἀπὸ τοὺς ὤμους τὴν τράνταξε μὲ 
ὅλπ τὴν δύναµί νου. Φαντασίες: Καὶ ποιός μὲ βε- 
θαιώνει πὼς δὲν παίζετε διπλὸ παιχνίδι; 


--- Τὸ γεγονὸς πὼς τώρα βρίσκομαι ἐδῶ µαζί 
σας, ἀποκρίθπκε ἀτάραχπ ἡ Μάτα Χάρι. Αν ἤθε- 
λα νὰ σᾶς στήσω παγίδα δὲν θὰ µαθαίνατε κἂν ὅτι 
ᾖρθα στὸ Λονδῖνο... 


ὝὍμως ὁ Τόυς δὲν ξεγελιόταν εὔκολα. "Ηταν 
ἕνας κατάσκοπος, ἕνας ἀλπθινὸς κατάσκοπος μὲ ἔν- 
οτικτα ἄγριου θπρίου ποὺ µυρίζεται τὸν κίνδυνο 
καὶ πασχίζει μὲ κάθε τρόπο νὰ οωθΠ. Καὶ ἡ σωτῃ- 
ρία του ἦταν ἀκριθῶς τοῦτα τὰ σχέδια, ποὺ αὐτὴ 
ἡ ὅμορφπ γυναίκα ζπτοῦδε νὰ τοῦ πάρπ... 


---Μὲ µένα δὲν θὰ τὰ καταφέρετε κυρία, ἔκανε 
σαρκαστικά. Προτιμῶ νὰ μὲ πιάσουν οἱ ἄνθρωποι 
τῆς Ἱντέλλιτζενς Σέρθις καὶ νὰ μὲ τουφεκίσουν. 
παρὰ νὰ βρεθῶ δολοφονημµένος, μ᾿ ἕνα μαχαίρι 
στὴν πλάτπ σὺ κάποια γωνία τοῦ Σόχο... 

Ἐκείνπ ἀπόμεινε γιὰ λίγο σιωππλή. Μὲ βα- 
ρειὰ βλέφαρα µισόκλειστα. τὰ µάτια ἀστραφτερά, 
παρατπροῦσε αὐτὸν τὸν ὄμορφο ἄντρα, τὸν ἀλύγι- 
στο καὶ περήφανο, ποὺ στεκόταν µπροστά της καὶ 
ἀναρωτιόταν ὣς πότε πιὰ θὰ τᾶς ἀντιστεκόταν. Ύ- 
στερα μὲ βῆμα ἀργό, νωχελικό, πῆγε κοντά του, 
τὸν ἄγγιξε σχεδὸν μὲ τὸ κορμί της καὶ ρώτησε ᾱ- 
παλά: 

--- Γιατί δὲν μοῦ ἔχετε ἐμπιστοσύνπ: Τόσο πο- 
λὺ λοιπὸν σᾶς τροµάζω: 

“Απλωσε τὸ χέρι καὶ χάιδεψε τὰ ξανθὰ μαλλιά, 
τὸ ὅμορφο κεφάλι ποὺ θύμιζε ἀρχαῖο θεό. ᾿Ανασπ- 
κώθπκε στὶς μύτες τῶν ποδιῶν καὶ τὰ χείλια της 
πλησίασαν τὰ δικά του. 
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---Τόδο λοιπὸν μὲ φοθᾶσαι; ξανᾶπε. 


᾽Αλὰ ὁ Γερμανὸς τοις τραθήχτπκε πέρα 
νευριασµένος: 


--- Δὲν φοθᾶμαι . κυρία... Φοθᾶμαι τὸν 
Γουίλι, αὐτὸ τὸ κτᾶνος. Νόμιζα πὼς ἅμουν ἐλεύθε- 
ρος, πὼς ἕκανα ὅ,τι ἤθελα κι ὅμως παρακολουθοῦ- 
σαν τὴν κάθε µου κίντισι, τὸ κάθε µου βῆμα. 


---Μὰ αὐτὸ θὰ τὸ τακτοποιήσουµε[, τὸν ἔκο- 
Ψψε ἡ Μάτα Χάρι καὶ τὸ βλέμμα της ἔλαμψε ξαφνι- 
κἁἀ σὰν τὴν ἀτδάλινπ λεπίδα ἑνὸς μαχαιριοῦ. Ὁ 
Τάμεσις εἶναι τόδο µεχάλος... καὶ ἕνα δυστύχη- 
μα μπορεῖ νὰ συμθῆ πολὺ εὔκολα.. 


Σώπασε, χαµΜλωσε ὑποκριτικὰ τὰ βλέφαρα, ἀλ- 
λὰ μὲ τὴν ἄκρη τοῦ ματιοῦ της παρακολουθοῦσε τὸ 
πρόσωπο ποῦ Τόυς ποὺ ἄλλαζε ἔκφρασι ἀπὸ στιγμὴ 
δὲ στιγµή: Πρῶτα ἡ ἔκπληξις, ὕστερα ὁ τρόµος, καὶ 
τέλος, ἡ κυνικὴ ἱκανοποίποι ἑνὸς ἀνθρώπου ποὺ 
δὲν διστάζει μπροστὰ σὲ τίποτα φτάνει νὰ πετύχη 
ὁ σκοπός του. 

--- Λοιπόν, δύμφωνοι; τὸν ρώτποσε. 

Καὶ δίχως νὰ περιµένπ ἀπόκρισι, ρίχτηκε στὴν 
ἀγκαλιά του. 

"Ἠταν ἕνα ντιθάνι κι ἕνα ρὸζ ἀμπαζούρ... 
"Ἠταν κι’ ἕνας ἄντρας ποὺ θύμιζε τὸν Γκαστὸν καὶ 
ξετρελλάθηκε τόσο µαζί της ὥστε δὲν κράτπσε κα- 
νένα μυστικὸ γιὰ τὸν ἑαυτό του... Τὴν αὐγή, λίγο 
πρὶν χωρίσουν, τὴν πΠγε στὸ ἐργαστήριο ὅπου ἕ- 
Φτιαχνε τὰ κοσµήµατα καὶ τῆς ἔδειξε τὰ περίφημα 
σχέδια. Τὰ εἶχε κρυμμένα δὲ μιὰ καρφίτόα μὲ σµα- 
ράγδια ποὺ τὸ ἐδωτερικό της ἦταν κούφιο... 


χα Χ ΧἈ 


Πραγματικά, ὕστερα ἀπὸ δυὸ μέρες, ὁ Γουΐλι 
εχγλύστρησε» ξαφνικά, ἔπεσε στὸν Τάμεσι καὶ ἔξα- 
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Φφανίστηκε στὰ παγωμένα νερά. Ἡ Μάτα Χάρι εἷ- 
χε ἐπιτέλους τὶς πλπροφορίες ποὺ ἄἤθελε γιὰ Ὡς 
κινῄδεις τῶν ᾽Αγγλικῶν στρατευμάτων, ἀλλὰ τὸ 
σχέδιό τπς, τὸ σχέδιο ποὺ ἔπλασε μὲ τὸ σατανικὸ 
μυαλό τπς, δὲν ἦταν ἀκόμα ὁλοκλπρωμένο. Κάλεσε 
λοιπὸν ἕνα µεσπµέρι τὸν Τζὼν Ῥίτόδαρντ στὸ ξε- 
νοδοχεῖο της, ἀφοῦ πρῶτα εἶπε στὴν καµαριέρα νὰ 
ἑτοιμάσηπ κρυφὰ τὶς βαλίτσες της. 

Ὁ ἀνώπερος ὑπάλλπλος τῆς Ἱντέλλιτζενς Σέρ- 
θις µπῆκε στὴν κάµαρά της χλωμὸς σὰν ἄρρωστος, 
χιὰ πρώτη φορὰ στὴ ζωή του ἀξύριστος καὶ μὲ τὰ 
μάτια κομμένα ἀπὸ τὴν ἀγρύπνια. Ηταν φανερὺ 
πὼς ὁ, µυστπριώδπς κατάσκοπος εἶχε καταντήσει 
αιὰ ὁ ἐφιάλτης του. 

---Λοιπόν; ρώτησε. "Ασχημα ἢ καλὰ νέα; 

Ἡ γυναίκα σήκωσε τοὺς ὤμους της: 

--"Ὅπως τὸ πάρει κανείς... Ἐγὼ τὰ βρίσκω 
καλά, ἀλλὰ δὲν ξέρω πῶς σκέπτεσθε ἐσεῖς τῆς Ἶν- 
τέλλιτζενς Σέρθις... 

"Ἠταν γερµένἡ στὰ μαξιλάρια τοῦ ντιθανιοῦ. 
ἔπαιζε μηχανικὰ μὲ τὴν ζώνπ τῆς ρόµπας της καὶ 
ἔδειχνε ἀπόλυτπ ἀδιαφορία χιὰ τὴν ταραχή του... 
ὝὍὭσπου στὸ τέλος ἐκεῖνος δὲν βάσταξε : 

---Πέςο µου κατάφερες τίποτα; ἔκανε νευρκα- 
σμένος. | | 

Κύ ἡ Μάτα Χάρι γέλασε. Γέλασε θριαμθευτικὰ 
δὰν μικρὸ κοριτσάκι ποὺ εἶχε κερδίσει 6 ἕνα δύσ- 
ΚΟλο παιχνίδι, 

---ΑΧ, οἱ ἄντρες!, ἀναστέναξε, μοιάζουν ὅλοι 
τους μὲ παιδιά... Φτάνει ἕνα χαμόγελο, ἕνα κοµ- 
πλιμέντο, γιὰ νὰ πιστέψουν πὼς σοῦ ἀρέσουν καὶ 
τότε προσπαθοῦν νὰ σὲ ξετρελλάνουν μὲ κάθε τρό- 
πο. Αὐτὸς ὁ Τόυς σου, βάλθπκε νὰ μὲ γοητεύση λέ- 
γοντάς µου ἱστορίες κατασκοπείας δὰν νὰ ἦταν κα- 
νένας ἀρχάριος. Ἐγὼ φυσικὰ τὸν κορόιδευα... Κι 
ἐκεῖνος πειδμωμένος καὶ σίγουρα μεθυσμένος ἀπὺ 
τὸ πολὺ κονιὰκ ποὺ ἤπιε, μοῦ ὁμολόγποε πὼς εἷ- 
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ναι Γερμανὺς κατάσκοπος καὶ μὲ πΠγε στὸ ἐργα- 
στήριό του γιὰ νὰ μοῦ τὸ ἀποδείξπ... 

Σώπασε, τίναξε πίδω τὸ κεφάλι δὰν νὰ τὴν 
ἐνοχλοῦσαν τὰ μαλλιά της ποὺ γλυστροῦσαν στοὺς 
ὤμους της καὶ ρώτπσε τὸν ἐραστή της: 

---Θέλεις λίγο τοάϊῖ: 

Ὁ Τζὼν Ῥίτδαρντ ἕνευσε ἀρνητικά, σκούπισε 
τὸν ἱδρώτα ἀπὸ τὸ μέτωπό του καὶ εἶπε ἀνυπό- 
μονα: 

--- Καὶ στὸ ἀπόδειξε: 

-- Χμ... νομίζω πὼς ναί. Ἐκεῖ ὑπάρχει μιὰ 
καρφίτσα μὲ σµαράγδιὰ, ἕνα ἐξαίσιο κόσµηµα, κάτι 
ποὺ θὰ ταίριαζε σὲ μιὰ βασίλισσα. Αὐτὴ ἡ καρφίτσα 
λοιπὸν εἶναι κούφια... Καὶ µέσα της ἔχει κρύψει 
ὁ Τόυς ἕνα χαρτάκι μὲ ἀριθμούς... Τὸ εἶδα. ἀλλὰ 
δὲν κατάλαθα τί σπµαίνει. Δὲν ἔχω βλέπεις ἰδέα 
ἀπὸ μαθπματικὰ καῄί.. 

"Ὅμως ὁ πι ράρντ δὲν τὴν ἄκουγχε πιά. Μὲ ο 
φρύδια ζαρωμένα σκεπτόταν. 

-- Πρέπει νὰ κάνουμε ἔφοδο στὸ σπίτι του, 
μουρμούρισε, ἐπιτέλους. Φυσικὰ θὰ βγοῦν στὴ φό- 
ρα πολλὰ ὀνόματα, θὰ ξεσπάσουν σκάνδαλα... ἀλ- 
λὰ δὲν γίνεται ἀλλιῶς... 

--- Γιατί ὄχι; χαμογέλασε ἡ Μάτα Χάρι σὰν 
παιδὶ ποὺ διαδκεδάζει μὲ ἕνα καινούργιο παιχνίδι. 
Γιατί δὲν τὸν σκοτώνετε ἀμέσως πρὶν µιλήση: Σ- 
χουρα θὰ δοκιµάσηπ νὰ τὸ σκάσπ καὶ τότε... 

-- Μὰ αὐτὸ εἶναι ἀτιμία, διαμαρτυρήθηκε ἆᾱ- 
δύναµα ἐκεῖνος. Φυσικὰ δὲν τὸ λέω γιὰ σένα ἆᾱ- 
χγάπη µου... ἐσὺ δὲν ξέρεις ἀπὸ τέτοια πράγµα- 
τα... Πάντως ὁ Τόυς ἂν καὶ κατάσκοπος, ἔχει τὸ 
δικαίωµα νὰ δικαστῆ κανονικά. 

.---Δὲν ξέρω βέθαια ἀπὸ τέτοια πράγματα, τοῦ 
εἶπε μὲ μιὰ καταπληκτικὴ ὑποκρισία ποὺ θὰ ἔπει- 
θε καὶ τὸν πιὸ ἔξυπνο ἄνδρα, ὡστόσο σ᾽ κ. τὶς 
ὑποθέσεις δὲν χωροῦν δισταγμοὶ ἀγαπητέ µου. 
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Ὅταν κινδνυνεύπ ἡ πατρίδα σου, ὅταν ἕνας ἀπὸ 
τοὺς ἐχθρούς της ἔχει ἔλθει στὸ σπίτι σου καὶ οἳ 
κατασκοπεύπ, ὅταν ὁπωσδήποτε θὰ τιµωρπθῇῃ μὲ θά: 
νατο ΥΙ αὐτά του τὴν πρᾶξι, τί σημασία ἔχουν οἱ 
τύποι; Τί σημασία ἔχει ἂν δικαστΏ ἢ ὄχι, τὴ οτιγμὴὺ 
ποὺ ὁπωσδδήποτε θὰ τὸν στήδετε μπροστὰ στὺ ἐκτε- 
λεστικὸ ἀπόσπασμα: 

Προσπαθοῦσε νὰ πείση αὐτὸν τὸν τυπικὺὸ Εγ- 
γλέζο χιατὶ ἔπρεπε νὰ κερδίσπ τὸ παιχνίδι τπς. ᾿Ε- 
πρεπε ὁ Μπρὰντ νὰ πεθάνπ, πρὶν προλάθπ νὰ µι- 
λήσηπ κι ἐκθέση καὶ τὴν ἴδια. Νὰ πεθάνπ πρὶν πέδι 
οτὰ χέρια τῶν ἀντιπάλων του. 

--Ἴσως ἕἔχεις δίκιο, εἶπε ὕστερα ἀπὸ λίγη 
οκέψι ὁ Ρίτδαρντ, ἀλλὰ τὸ σωστὸ εἶναι νὰ δικασιῆ 
κανονικά, ὅπως ὅλοι οἱ κατάσκοποι ποὺ συλλαμθά- 
νονται στὸ ἔδαφός µας. 

Αὐτὴ σήκωσε τοὺς ὤμους ἁδιάφορα: 

--- Κάνε ὅ,τι θέλεις... ᾽Αλλὰ τὸ Λονδῖνο ϐ’ ᾱ- 
ναστατωθΠ... Γιατὶ βέθαια ὁ Γερμανὸς πράκτορας 
μάζεψε τὶς πλπροφορίες του ἀπὸ τὶς γυναῖκες τῶν 
διαφόρων ἀξιωματικῶν, τῶν ἀνωτέρων ὑπαλλήλων 
τοῦ κράτους, καί... 

---Θὰ δοῦμε, θὰ δοῦμε... εἶπε ὁ ΡῬίτδαρντ. 

Καὶ τηπλεφώνπσε στὴν ᾿Ιντέλλιτζενς Σέρθις 
νὰ στείλουν μερικοὺς ἄντρες στὸ διαμέρισμα ιοῦ 
Χένρυ Τόυς. 

--Ἔρχομαι κι’ ἐγὼ ἀμέσως, πρόσθεοε. 

Κι ἔσκυψε νὰ φιλήσδπ τὴν ἐρωμένη του ποὺ 
τὸν παρακολουθοῦσε ἱκανοποιπμένπ. 

---"Ακουσε, τοῦ ψιθύρισε ἡ Ἀ[άτα Χάρι ἀγκα- 
λιάζοντάς τον, δὲν πρέπει μὲ κανένα τρόπο ν΄ ἆ- 
κουστΏ τὸ ὄνομά µου σὲ τούτη. τὴν ἱστορία. "Ὅιτι 
ἔκανα, τὸ ἔκανα µόνο γιὰ σένα... Κι ἔπειτα, νὰ 
οοῦ πῶ τὴν ἀλήθεια, φοθᾶμα... "Αν μάθουν οἱ 
φίλοι τοῦ Τόυς πὼς ἐγὼ τὸν πρόδωσα,. ἴσως θελή- 
σουν νὰ μὲ ἐκδικπθοῦν, καί... 
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--Ἔννοια σου, τὴν ἡσύχασε ὁ ἄντρας, ἔννοια 
σου... 
Καὶ βγΠῆκε βιαστικὸς ἀπὸ τὴν κάµαρα. 


χΧ Χα 


Ἐκεῖνο τὸ ἴδιο βράδυ ἡ Μάτα Χάρι ἔφυγε κρυ- 
φὰ ἀπὸ τὸ Λονδϊνο. Ὡστόσο, πρὶν φύγπ, ἔλαθε στὸ 
ξενοδοχεῖο τπς ἕνα δόµα, τυλιγμένο δὲ κάποιο πα- 
ράρτηµα ἐφπμερίδος ποὺ κυκλοφόρπσε ἀργὰ τὸ ἀ- 
πόγευµα. Ὅπως τὸ πΠρε στὰ χέρκα της, τὰ μάτια της 
πέσανε στοὺς πίτλους καὶ χαμογέλασε ἱκανοποιπ- 
µένπ. Ἔλεγαν γιὰ τὸν Χόνρυ Τόυς, ἕναν Γερμανὸ 
κατάσκοπο, ποὺ σκοτώθηκε καθὼς προσπαθοῦσε νὰ 
τὸ σκάσπ ἀπὸ τοὺς ἄντρες τᾶς Ἱντέλλιτζενς Σέρ- 
6ις κι ἔτοι δὲν πρόλαθε νὰ µιλήσπ καὶ νὰ µαρ- 
τυρήσπ τοὺς συνεργάτες του. 

Ἡ τύχπ τὴν εἶχε βοπθήσει σκανδαλωδῶς γιὰ 
μιὰ ἀκόμα φορά. Ὁ Ρίτόαρντ τὴν εἶχε ἀκούσει. Γιὰ 
νὰ μὴν προκλπθοῦν σκάνδαλα καὶ γιὰ νὰ σώσπ 
πολλὲς ὑπολήψεις ἀπὸ τὴν ἀνώτερπ Λονδρέζικη ἆ- 
ῥριστοκρατία, προσπάθπσε νὰ σκοτώση παρὰ νὰ σὐλ- 
λάθπ καὶ νὰ εἰσαχάγη σὲ δίκπ τὸν Γερμανὸ κατά- 
σκοπο. Καὶ μὲ τὸν τρόπο αὐτὸ βοπθοῦσε ἄθελά του 
μιὰ ἄλλπ κατάσκοπο τῶν Γερμανῶν. Τὴν ἐρωμένπ 
του. 

Ἡ Μάτα Χάρι, παίζοντας διπλὸ παιχν/δι γιὰ 
πρώτπ φορά, εἶχε θριαμθεύσει.. 

--Ὅλα λοιπὸν πῆχαν καλά, λθήριος, 

Καὶ μὲ µάτια ἀστραφτερὰ κύτταξε τὴν χρυσὴ 
καρφίτσα μὲ τὰ σµαράγδια ποὺ ὑπΠρχε στὸ δέµα. 
"Ἠταν μὰ τὴν ἀλήθεια ἕνα δῶρο ποὺ τὸ περίμενε 
ὅπως περίµενε καὶ τὴν καρτούλα ποὺ ὁ Τζὼν Ρί 
τόαρντ εἶχε βάλει µέσα στὴν μυστικὴ κρύπτῃπ. 

«Εὐχαριστῶ ἀγάππ µου. Ὅλα τὰ χρωστῶ σὲ 
σένα». 
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:.Ἔγειρε πίσω τὸ κεφάλι καὶ γέλασε. Ὕστερα 
κάρφωσε τὴν καρφίτσα στὸ στῇθος τπς, µπῆκε στὺ 
αὐτοκίνπτο ποὺ περίμενε ἔξω ἀπὸ τὸ ξενοδοχεῖο 
καὶ ξεκίνπσε γιὰ τὸ Ντόθερ. Ἐκεῖ θὰ ἔμπαινε στὸ 
πλοῖο ποὺ θὰ τὴν πήγαινε στὸ Βέλγιο ὅπου θὰ 
συναντοῦσε τὸν Μορλόφ... 

Τὸν Μορλόφ; Μισόκλεισε τὰ βλέφαρα καὶ γιὰ 
μιὰ ἀκόμα φορὰ γέλασε σαρκαστικά. θὰ τοῦ ἔλεγε 
απτὼς ὅταν ἔφτασε στὸ Λονδῖνο ὁ δυστυχισµένος Τόυς 
εἶχε πιὰ ἀνακαλυφθῇ καὶ ἔτσοι ἀναγκάστηκε νὰ σδυγ- 
κεντρώσπ μόνπ τπς τὶς πλπροφορίες γιὰ τὶς ΚΙνήι- 
σεις τῶν ᾽Αγγλικῶν στρατευμάτων στὴν Αἴγυπτο 
καὶ οτὶς ἸἼνδίες. Καὶ φυσικὰ ὁ Μορλὸφ θὰ τῆς ἔδι- 
νε τὶς δέκα χιλιάδες µάρκα δίχως ἀντίρρησι... 
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--Πραγματικὰ θαυμάσιο κόλπο!, δήλωσε ὁ 
Μπαρατὼ χαμογελώντας. Ἔιτσι ἡ μικρὴ χοπτευτι- 
κή µας Μάτα Χάρι κατάφερε νὰ κοροϊδέψπ πρῶτα 
τὴν ντέλλιτζενς Σ.έρθις, πείθοντας τὸν Τζὼν Ρί- 
τσαρντ πὼς τοῦ παρέδωσε ἕναν ἐχθρὸ τῆς ᾽Αγγλίας 
καὶ δεύτερον τὸν Μορλόφ, πουλώντας του ἀκρι- 
θὰ τὶς πλπροφορίες ποὺ εἶχε συγκεντρώσει ὁ Χέν- 
ῥυ Τόυς!... Μὰ τὴν ἀλήθεια εἶναι νὰ ἀπορμ κα- 
νείς... 

Σώπασε ἀπότομα καὶ ἀγριοκύτταξε τὸν στενο- 
γράφο ποὺ καθισμένος σὲ μιὰ γωνιὰ τοῦ Δευτέρου 
Γραφείου, κρατοῦσε τὰ πρακτικὰ τῆς συνεδριάσεως. 
Αὐτὺ τὸ παιδὶ ἦταν σίγουρα ἠλίθιο γιατὶ συνέχιζε 
νὰ γράφπ καὶ τοῦτα τὰ λόχια ποὺ τοῦ ξέφυγαν ᾱ- 
θελά του! Ῥερόθηξε λοιπὸν κι ὁ νεαρὸς καταλα- 
θαΐνοντας τὴν γκάφα του, κατακοκκίνΙιδε καὶ βιά- 
ο11ικε νὰ σθήσπ τὴν τελευταία παράγραφο. Κι ὁ 
ἀστυνόμος Μπαρατώ, ἠδυχασμένος, ἄρχιδε πάλι νὰ 
μιλάπ: 

-- Μετὰ τὸ Βέλγιο. ἡ ΜΙάτα Χάρι ξαναῦρθε νὰ 
δουλέψπ οτὴν Γαλλία: Καὶ τὰ κατάφερε θαυμάσια 
Σελοχιάζοντας ἕναν ἀξιωματικὸ τοῦ Ναυτικοῦ καὶ 
ἐφευρέτῃ ἑνὸς νέου τύπου ὑποθρυχίου ποὺ µέχρι 
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ἐκείνπ τὴν στιγμὴ κρατιόταν μυστικό. Ἡ Ὀλλανδέ- 
ζα µας λοιπόν, μὲ τὰ σοκέρτσα τπς, τὴν χοητεία της, 
καὶ προπάντων μὲ τὴν ἱκανότητά τπς νὰ κολακεύπ 
τὴν ματαιοδοξία τῶν ἀνδρῶν, ἔπεισε τὸν ἐραστή 
της νὰ τῆς ἐξηγήσῃ τὴν ἐφεύρεσί του, μὲ κάθε 
λεπτομέρεια. Ἐπειδὴ ὅμως, παρ’ ὅλπ τὴν ἐξυπνάδα 
της δὲν μποροῦσε νὰ κρατήσπ στὴν μνήμη της τό- 
6ο πολύπλοκα σχέδια καὶ µπερδεµένους ἀριθμούς, 
τὸν ἔθαλε στὸ τέλος νὰ σκιτοάρη τὸ ὑποθρύχιο σὲ 
ἕνα χαρτί. Κι’ ὁ Γάλλος ἀξιωματικὸς ὁλότελα ἀνυ- 
ποψίαστος καὶ παρασυρµένος ἀπὸ τὸν ἐνθοναιάσμό 
του, δέχτηκε. ᾽Αλλά.. 

Ὁ Μπαρατὼ ο παίόό ξαφνικά, ἄπιε μιὰ γου- 
λιὰ κονιὰκ κι’ ὕστερα συνέχισε χαμογελώντας εἷ- 
ρωνικὰ στὸν Λάιστερ, τὸν ἀντιπρόσωπο τῇᾷς Ἱντέλ- 
Άιτζενς Σέρθις: 

--᾽Αλλὰ φυσικά, δὲν ἦταν τόσο ἀφελὴς ὥστε 
νὰ δώσπ τὸ σχέδιό στὴν ἐρωμένπ του. Καὶ τότε ἡ 
Μάτα Χάρι, γιὰ νὰ πετύχπ τὸν σκοπό τπς, ἀναγκά- 
στηκε νὰ τὸν ναρκώσδπ προσφέροντάς του τσιγάρο 
μὲ ὅπιο. 

--"Ὅμως, δὲν εἶχε ὑπολογίσει καλὰ τὰ πρά- 
γµατα μπῆκε στὴ µέση ὁ Λαντού. "Ισως δὲν εἶχε 
κἂν φανταστῆ πὼς ὁ ἀξιωματικὸς τοῦ Ναυτικοῦ θὰ 
αὐτοκτονοῦσε ὅταν καταλάθαινε ὅτι τοῦ ἔκλεψαν 
τὴν ἐφεύρεσί του. Μὰ αὐτοκτόνπσε. Καὶ ἐμεῖς ψά- 
χνοντας νὰ βροῦμε τὴν αἰτία, ἀνακαλύψαμε πὼς 
τὸν τελευταῖο καιρὸ ἦταν ἐρωμένπ του ἡ Μάτα 
Χάρι... Ἡ Μάτα Χάρι, πάντα ἡ Μάτα Χάρι... Ἡ 
ἀλήθεια εἶναι πὼς αὐτὴ ἡ γυναίκα δὲν μοῦ ἄρε- 
δε ἀπὸ τότε ποὺ ζοῦσε ἀκόμα στὸ Νεϊγύ. ᾽Αλλὰ οἱ 
ἄνθρωποι ποὺ σύχναζαν στὴν βίλλα τπς ἦταν ὅ- 
λοι ἀνώτεροι κάθε ὑποψίας κι’ ἔτσι... 

--- Τέλος πάντων, ἔκανε ὁ Λάιστερ, τὴν φωνά- 
ξατε στὸ γραφεῖο σας καὶ τὴν ἀνακρίνατε; 

--Μµ... ὄχι. Γιατὶ μετὰ τὴν αὐτοκτονία τοῦ 
Γάλλου ἀξιωματικοῦ, πούλπσε τὸ σπίτι τπς στὸ 
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Νεϊχύ καὶ τὸ ἔσκασε στὴν ἙἛλθετία. Ὕστερα χά- 
σαµμε τὰ ἴχνπ της σχεδὸν γιὰ ἕξπ μῆνες... 

--- Πέντε, τὸν διόρθωσε ὁ ᾿Ισοπανὸς Ἐμιλιάνο. 
Γιατὶ ἀκριθῶς τότε ζρθε στὴν Βαρκελώνπ ὅπου ου- 
ναντήθηκε μὲ τὸν Γερμανὸ κατάσκοπο Φὸν Χίντζεν. 
Ὅσο γιὰ τὴν περίεργη ἐξαφάνισί της, δὲν ἔχω 
καμμιὰ ἀμφιθολία πὼς ὁ Μορλὸφ τὴν διέταξε νὰ 
ἀποτραθπχθῇ λίγο καιρὸ ἀπὸ τὴν «δουλειὰ» ὥσπου 
νὰ ξεχαστΠ... 


αχ  Ἀ 


Τούτπ τὴ φορὰ δὲν ὑπβρχαν λουλούδια στὰ 
βάζα, δὲν ὑπᾶρχε σαµπάνια δὺ κρυστάλλινα ποτή- 
βια καὶ ὑπῆρχε µόνον ὁ Μορλὸφ ποὺ βηµάτιζε 
πάνω - κάτω στὸ σαλόνι, νευριασµένος, μασδώντας 
τὴν ἄκρπ τοῦ σθποτοῦ του πούρου. Τὰ μικρὰ πο- 
νπρὰ µατάκια του ἦταν γεμᾶτα ἀπελπισία γιατὶ «ἕ- 
πρεπε» νὰ στερπθΏ τὶς ὑππρεσίες τῖς πιὸ ἄξιας 
κατασκόπου ποὺ εἶχε ποτὲ ἡ Γερμανία... 

--- Τὰ κάνατε θάλασσα, µαντάµ, µούγχγχρισε ἕ- 
ξω φρενῶν. Φερθήκατε σὰν ἠλίθια. Μπορούσατε νὰ 
πάρετε τὸ σχέδιο τοῦ ὑποθρυχίου ᾿ ἕνα σωρὸ τρό- 
πους. ᾽Αλλὰ ἐσεῖς ὅπως πάντα, διαλέξατε τὸν πιὸ 
δύσκολο. Μὰ δὲν ξέρετε λοιπὸν πόσο µαταιόδοξοι 
καὶ εὐαίσθπτοι εἶναι οἱ ἄντρες καὶ ἰδιαίτερα οἱ Γάλ- 
λοι; 

Ἡ Μάτα Χάρι, ποὺ ὀλόρθπ μπροστὰ στὸ παρά- 
θυρο κύτταζε τὶς δασωµένες πλαγιὲς τῶν μακρυνῶν 
βουνῶν, σήκωσε τοὺς ὤμους της καὶ ἀποκρίθηκε 
δίχως νὰ στραφῆ: 

--Φυσικὰ τὰ ξέρω ὅλα αὐτά, ὅμως δὲν µπο- 
ροῦσα νὰ κάνω ἀλλιῶς... Πιοτέψτε µε... Ἐκεῖνος 
ὁ ἄνθρωπος ἦταν πολὺ ξεροκέφαλος... ἕνας τύπος 
ἀλλόκοτος ποὺ ἐνδιαφερόταν µόνο γιὰ τὴν τιµή 
του καὶ γιὰ τὴν δόξα... Ναί, ἔγινα ἐρωμένα του, 
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ἀλλὰ ὁ ἔρωτας δὲν εἶχε µἐχάλπ σπµασία χι’ αὐτόν. 
Νοιαζόταν μονάχα χιὰ τὸ καταραµένο ὑποθρύχιό 
του... Καὶ ἔτσι ἀναγκάστπκα... Μὰ ἀλήθεια, Μορ- 
λόφ, ἐσεῖς δὲν μοῦ εἴχατε πῆ νὰ πάρω ὁπωσδήποτε, 
τὰ σχέδια καὶ μὸ ὁποιονδήποτε τρόπο; 

--Ὡστόσο ὁ Γάλλος ἀξιωματικὸς αὐτοκτόνποσε. 
Πέθανε καί.. 

εσλμήν., εν ἔκανε δα λοννα ἡ γυναίκα. 

Ὁ χοντρὸς Γερμανὸς ζάρωσε τὰ φρύδια του 
καὶ εἶπε μὲ φωνὴ παράξενα ἁπαλή: 

---᾽Αμήν, γιὰ ποιόν: 

Τούτπ τὴ φορά, ἐκείνπ ὑποψιαδμένῃ, γύρισε 
καὶ τὸν κάρφωσε μὲ τὰ μαῦρα της μάτια: 

-- Τί θέλετε νὰ πῆτε; ρώτπσε ἐπιθετικά. 

Ὁ ἄντρας χαµοχέλασε ὑποκριτικὰ κι ἅπλωσε 
τὰ χέρια σὺ κίνποι ἀπελπισίας: 

--- Τίποτε ἰδιαίτερο ἀγαππτή µου... Προσπα- 
θῶ µόνο νὰ σᾶς ἐξπγήσω πόσο δύσκολη εἶναι ἡ θέ- 
δις δ6ας. Στὴν Γαλλία σᾶς ὑποπτεύονται, ἡ ᾿]ντέλ- 
λιτζενς Σέρθις σᾶς γνωρίζει... Νομίζω... νομίζω 
πὼς τὸ πεῖσμα καὶ ἡ περπφάνειά σας, δσᾶς παρασύ- 
βουν σὲ ὁρισμένες ἀπερισκεψίες,' ἀπερισκεψίες 
ού... 

--"Ὅμως µέχρι τώρα δὲν εἴχατε κανένα παρά- 
πονο!, τὸν ἔκοψε ἡ Μάτα Χάρι ὀργισδμένῃ. 

--Μὰ γι αὐτὸ σᾶς μιλῶ ἔτοι, ἀπάντπδε ὁ 
Μορλόφ. Ἐπειδὴ ἐνδιαφέρομαι γιὰ σᾶς καὶ θέλω 
νὰ σᾶς προειδοποιῄσω... τέλος πάντων, νὰ σᾶς κά- 
νω πιὸ προσεχτική. ᾽Ακοῦστε µαντάµ... Ἔτσι ὅ- 
πως πᾶτε γρήχορα θάρθπ ἡ µέρα ποὺ ἡ ὀργάνωσις 
θὰ σκεφθΏ πὼς τᾶς κοστίζετε πολὺ ἀκριθά. Γιατὶ 
βέθαια δὲν μπορεῖ νὰ σᾶς πλπρώνη ὅταν γίνετε 
γνωστὴ σ᾿ ὅλες τὶς ἐχθρικὲς χῶρες καὶ πάψετε νὰ 
τᾷς προσφέρετε τὶς ὑππρεσίες σας... Καὶ τότε: 

«Τότε, συλλογίδτηκε ἡ γυναίκα, θὰ βροῦν ἕ- 
ναν τρόπο νὰ μὸ βγάλουν ἀπὸ τὴ µέσῃπ...». 
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Κι ἀπότομα ἡ ὀργή της ἔσθπσε. Κάτι σὰν ϱρἵ- 
γος διαπέρασδε τὸ κορµί της κι’ ὁ τρόµος, πανποδύ- 
ναµος, ἔσφιξε τὴν καρδιά της στὶς σιδερένες του 
ἁρπάγες: ὍὉ τρόµος καὶ ὁ πανικός. ᾿Απὸ ἔνστικτο 
προσπάθπσε ν᾿ ἀντιδράσῃ, ἔσφιξε τὶς μικρὲς Υρο΄ 
θιές τπῃς γιὰ νὰ πάρη κουράγιο, μὰ ἦταν πιὰ ἀργά. 
Ἐκεῖνο τὸ φοθερὸ συναίσόθπµα μοναξιᾶς ποὺ ξεπή. 
ὅπσε ξαφνικὰ µέσα τπς, κι ὁ ἀόρατος κίνδυνος 
ποὺ τὴν ἀπειλοῦσε, γέμιζαν τὴν ψυχή της ἀπελπι- 
σία καὶ τῆς φαρµάκωναν τὸ αἷμα. Εἶχε τὴν περίερ- 
Υπ ἐντύπωσι πὼς ὁ κόσμος γκρεµιζόταν γύρω της 
καὶ μπχανικὰ ἅπλωσε τὰ χέρια νὰ στπριχθῆ σὸ μιὰ 
πολυθρόνα, νὰ μὴν ἀφανιστΏ µαζί του. Σὰν µέσα 
ἀπὸ πυκνὴ ὁμίχλη μόλις ξεχώριζε τὴν μορφὴ τοῦ 
Μορλὸφ ποὺ τὴν κυττοῦσε ἀτάραχος. Καὶ ρώτπσε 
μὲ φωνὴ πνιχτὴ ἀπὸ τὴν ἀγωνία: 


---Δὲν ὑπάρχει λοιπὸν καμμιὰ ἄλλπ «δουλειὰ» 
γιὰ μένα; 

---Μὰ βέθαια, βέθαια ἀγαπητήά µου... ἔκανε 
ὁ χοντρὸς Γερμανὸς χαμεχελώντας τώρα καλοκά- 
γαθα. Ὅμως, πρίν, θὰ ἀποτραθηχτῆτε κάπου γιὰ 
λίγο καιρὸ ὥσπου νὰ σᾶς ξεχάσουν... ᾽Ακοῦῖστε, 
ὄχι μακρυὰ ἀπὸ ἐδῶ σᾶς περιμένει ἕνας καλός σας 
φίλος... Ππγαίνετε νὰ τὸν δῆτε καὶ νὰ τοῦ µιλή- 
σθτε γιὰ τὰ προθλήµατά σας. Εἶμαι βέθαιος πὼς θὰ 
σᾶς βοπθῄσπ... Ε]ναι ὁ µαρκήσιος τοῦ Μοντεσάκ... 


ὍὉ Γκαστόν... ἡ ἀγάπη της... ὁ μοναδικὸς 
ἔρωτας τᾷς ζωῆς της... Ἡ Μάτα Χάρι ἔκλεισε τὰ 
βλέφαρα καὶ μιὰ γλυκειὰ ζεστασιὰ ἁπλώθπκε µέσα 
τπς, διώχνοντας τὴν παχωνιὰ τοῦ θανάτου. Εἶχε 
δυὸ χρόνια νὰ τὸν δτ κι ὡστόσο ἡ καρδιά της φτε- 
ῥούγχισε ἀπὺ λαχτάρα κι’ ἕἔνοιωσε τὰ µάγουλά τπς 
νὰ κοκκινίζουν σὰ νὰ ἦταν μικρὸ κοριτσάκι. 


--Ὁ Γκαστόν!... εἶπε. 
Κα τούτπ τὴ φορὰ ἡ φωνή της ἀνιήχπος σὰν 
κραυγὴ χαρᾶς. 
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--- Ναί, τῆς εἶπε ὁ Μορλόφ. ᾿Ασφαλῶς θὰ θέ- 
λατε νὰ τὸν δᾷτε. ἳ 

Αν ἤθελε... "Ηταν ὁ μοναδικός της ἔρωτας 
ὁ Γκαστόν, ποὺ τὴν εἶχε τόσο συγκινῄσει... 


Ὁ Μορλὸφ πάντα χαµογχελαστός, τῆς ὑπέχρα- 
Ψψε μιὰ ἐπιταγὴ καὶ τῆς ἔσφιξε τὸ χόρι γιὰ νὰ τῆς 
εὐχηθῆ καλὴ τύχι. 


Χα Χ απ 


Ὁ ἔρωτας... ὁ παλιὸς τρελλὸς ἔρωτας, ξα- 
νάρχισε μὲ τὴν ἴδια φλόγα καὶ κράτησε σχεδὸν 
τέσσερις µῆνες. Ἔπειτα ὁ Γκαστὸν ἔφυγε γιὰ τὴν 
Ἰπαλία καὶ ἡ Μάτα Χάρι ἀπόμεινε ἕἔρπμπ στὴν ἆᾱ- 
πέραντπ βίλλα τῆς Γενεύπς μὲ μοναδικὴ συντρο- 
φιὰ τὶς ἀναμνήσεις τπς καὶ τὶς ἀγωνίες τπς γιὰ 
τὸ µέλλον. 

Ἡ μοναξιά... Αὐτὸς ὁ ἀόρατος ἐχθρὸς ποὺ 
δὲν μπορεῖς νὰ πὸν παλέψπς, ποὺ χώνεται ὕπουλα 
οτὴν καρδιά 6ου, στὴ σκέψι σου καὶ δὲ ἀφανίζει 
σιχγὰ - σιχά... Ἡ γυναίκα αἰσθανόταν τὸν κίνδυνο 
νὰ τὴν κυκλώνη, πάσχιζε νὰ τὸν ἀντιμετωπίσῃ, νὰ 
"τὸν νικήση, μὰ στὸ τέλος ἀποκαμωμένη, ριχνόταν 
στὸ κρεθάτι της καὶ ξεσποῦσε σὲ λυγμούς. Ἐκεῖ- 
νες οἱ τεράστιες ἄδειες κάµαρες τὴν τρόµαζαν, ἐ- 
κείνπ ἡ ἀπόλυτπ γαλήνη τῆς θύμιζε τὴν σιωπὴ 
τῶν τάφων... 

Τάφοι... ψυχροὶ µαρμµάρινοι τάφοι, ξεχασμέ- 
νοι δὲ κάποια γωνιὰ τῆς γῆς... ᾿Αλήθεια πόσοι ἄν- 
τρες δὲν εἶχαν βρᾷ τὸ θάνατο γιὰ χάρι τπς; πόσοι 
δὲν χάθηκαν γιατὶ µαχεύτπκαν ἀπὸ τὴν, ὀμορφιά 
της; Ὁ Σµί, ὁ Βὰν Ρέεκ, ὁ Τόυς κι’ ἐκεῖνος ὁ ἡλί- 
θιος Γάλλος ἀξιωματικός... ᾽Αλλὰ ἦταν µόνον αὐ- 
τοί; Δὲν θυμόταν πολὺ καλὰ κι’ οὔτε ὑπῆρχε λό- 
γος νὰ βασανίζπ τὸ μυαλό της μὲ παλιὲς λπσομονπ- 
µένες ἱστορίες. Τώρα τὸ µόνο ποὺ τὴν ἔννοιαζε ἆ- 
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ταν νὰ βρῆ τρόπο νὰ γλυτώσπ ἀπὸ τὴν ἀφόρητη 
πλΏξι, νὰ τὰ καταφέρπ νὰ ξαναγυρίοπ στὴν ζωὴ 
καὶ νὰ ξαναγίνπ ἡ Μάτα Χάρι, τὸ ἐξαίσδιο πλάσμα 
ποὺ γοήτευε τὸν κόσµο. 

Νὰ ζήσπ... νὰ ζήσπ... νὰ ζήσπ... Νὰ ἔα- 
ναμπΏ στὰ μεγάλα σαλόνια, νὰ λάμψτπ μὲ τὴν ὁ- 
µορφιά τπς, νὰ θαμπώσπ μὲ τὴν ἐξυπνάδα της. Καὶ 
φυσικὰ ὁ μοναδικὸς ἄνθρωπος ποὺ μποροῦσε νὰ 
τὴν ᾿βοπθήσπ στὸ σκοπό τπς, ἦταν ὁ Μορλόφ. Έε- 
κίνπσε λοιπὸν νὰ τὸν συναντήση, ἀποφασιδμένη 
ἀκόμα καὶ νὰ κλάψπ µπροστά του γιὰ νὰ τὴν ξανα- 
πάρη στὴν Ὀργάνωσι. 

Ἐκεῖνο τὸ πρωὶ ἦταν τόσο ὄμορφπ ποὺ σάστισε 
καὶ ἡ ἴδια μὲ τὴν ὀμορφιά της καθὼς κυτταζόταν 
στὸν καθρέφτπ. Καὶ σάστισε κι’ ὁ Μορλὸφ ὅταν ἡ 
Μάτα Χάρι σήκωσε τὸ πυκνὸ βέλο ποὺ ᾽οκέπαζε τὸ 
πρόσωπό της καὶ τοῦ χαμογέλασε μὲ τὸ παλιὸ σα- 
γπνευτικό της χαμόγελο. Ὡστόσο δὲν τὸ ἔδειξε. 
Τὴν δέχτηκε χαρούμενα σὰν ἀγαπημένπ φίλπ, τῆς 
πρόσφερε σαµπάνια καὶ ὕστερα ὅἵχλωσε τρίθοντας 
τὰ χέρια του εὐχαριστπμένος: 

--- Τί παράξενπ σύµπτωσις µαντάµ... Τούτη ἀ- 
ἀκριθῶς τὴ στιγμὴ ἐσᾶς σκεπτόµουνα.. 

--Θέλατε νὰ μοῦ μιλήσετε; ρώτησε ἡ απ αία 
ξαφνιασµένῃπ. 

---Μά, ναί... τί σᾶς λέω:... ᾿Αλήθεια βλέπω 
πὠὼς ἡ ξεκούρασδι σᾶς ἔκανε καλό. Εἴσαστε πιὸ ὅ- 
µορφπ ἀπὸ κάθε ἄλλπ φορά... Λοιπόν, ἔχω νὰ 
σᾶς προτείνω μιὰ «δουλειά»... Κάτι ποὺ σίγουρα 
θὰ σᾶς ἀρέσπ.. 

Σώπασε, ος τὸ ποῦρο του καὶ πρόσθεσε 
µισοκλείνοντας τὰ μικρὰ πονπρά του µάτια. 

--"Μλιος, καλὸ κρασί, Φλαμένκο καὶ ταυροµά- 
χοι... Πῶς σᾶς φαίνεται; Αγαπητή µου θὰ πᾶτε 
στὴν Ἱσπανία, χώρα οὐδέτερη, ὅπου δὲν σᾶς ξέρει 
κανείς. ᾽Αλλὰ αὐτὸ δὲν σπµαίνει πὼς πρέπει νὰ 
πάρετε τὴν ἀποστολή σας ἐπππόλαια... 
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---Δὲν πᾶρα ποτὲ καμμιὰ ἀποσδτολή µου ἐπιπό- 
λαια, ἀποκρίθπκε σαθαρὰ ὀκείνηῃ. 

--Χμ... ναί. Καὶ τώρα ἀκοῦστε µε προσεχτι- 
κά. Ἐσεῖς ἡ ἴδια μᾶς φέρατε τὰ σχέδια χιὰ τὶς 
κινήσεις τῶν ᾿Αγγλικῶν στρατευμάτων στὴν Αἴγυ- 
πτο καὶ στὶς Ινδίες. Φυσικὰ αὐτὲς οἱ κινήσεις μᾶς 
ἐνοχλοῦσαν καί, κατὰ κάποιον τρόπο καταφέραμε 
νὰ τὶς ἐμποδίσουμε. Μὰ ἡ Μεσόγειος εἶναι ἀπο- 
κλειδμένηπ γιὰ μᾶς. Δὲν ἔχουμε βάσεις γιὰ νὰ τρο- 
φοδοτοῦμε τὰ ὑποβρύχιά µας. Καὶ ἔτδι σκεφτήκαµε 
τὴν Ἱσπανία, χώρα οὐδέτερῃπ, ἀλλὰ ποὺ ὡστόσο 
θὰ μποροῦδε νὰ μᾶς φανΠ χρῄσδιµπ... Βρίσκεται 
κιόλας ἐκεῖ ἕνας πράκτοράς µας,ὁ Φὸν Χίντζεν ποὺ 
δοκίμασε νὰ συνεννοπθΠ μὲ μερικοὺς Σπανιόλους 
ἐφοπλιστάς, ὅμως ἀναγκάσιτπκε νὰ ἐγκαταλείψπῃ 
τὶς προσπάθειές του, ἀπειδὴ τὸ πρᾶγμα γινόταν ἑ- 
πικίνδυνο. Βλέπετε, µαντάµ, σὲ κάτι τέτοιες δου- 
λειὲς χρειάζετα! γοητεία, σαχήνη... Γι αὐτὸ ἀποφά- 
διδα νὰ στείλω ἐσᾶς. Μόλις φτάσετε στὴν Βαρκελώ- 
νπ, θὰ συναντηπθῆτε μὲ τὸν Φὸν Χίντζεν κι ἐκεῖ- 
νος θὰ σᾶς δείξη τοὺς ἀνθρώπους ποὺ πρέπει νὰ 
πλησιάσετε. Καὶ τότε ἐσεῖς θὰ ξεμυαλίσετε κάποιον 
ἀπ ὅλους καὶ θὰ τὸν πείσετε νὰ µεταφέρῃ μὲ τὸ 
καράθ] του ὅπλα καὶ βενάίνπ, χιὰ λογαριασμό µας, 
τάζοντάς του φυσικὰ ἕνα γερὸ ποσὸν γιὰ πλπρωμή, 

--Θὰ τοῦ πῶ, λοιπόν, πὼς εἶμαι πράκτορας τῶν 
Γερμάνῶν;: ρώτπσε ἡ Μάτα Χάρι. 

--Ναί, ἀπάντηπσε ὁ Μορλὸφ ζαρώνοντας τὰ 
φρύδια. Καὶ αὐτὸ ἀκριθῶς κάνει τὴ δουλειὰ δύσ- 
κολπ. Γιατὶ ἡ Βαρκελώνπ εἶναι γεμάτη ἀπὸ πρά- 
κτορες τᾷᾶς ἐχθρικῆς ἀντικαταόκοπείας ποὺ παρα- 
κολουθοῦν ἄγρυπνα κάθε καινούργιο πρόσωπο, 
κάθε ὕποπτη κίνπσι. Ὅπως καταλαθαίνετε, χρειά- 
ζεται µεγάλη προσοχή. 

Ἡ γυναίκα σήκωσε τοὺς ὤμους ἀδιάφορπ καὶ 
χαμογέλασε ὁλότελα σίχγουρπ γιὰ τὸν ἑαυτό της. 


---Καὶ πότε φεύγω: 
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--- Μόλις ἑτοιμαστοῦν τὰ χαρτιά σας, ἔκανε ὁ 
χοντρὸς Γερμανός. Σκέφτηκα πὼς θάναι καλύτερα 
νὰ ξαναπάρετε τὸ πατρικό σας ὄνομα: Μαργαρίτα 
Ζέλλε. Γιατὶ ἐκεῖνο τὸ Μάτα Χάρι εἶναι πιὰ πολὺ 
γνωστό... 


---Φυσικά!, παραδέχτπκε ἐκείνῃ, 
Καὶ τὰ μαῦρα της µάτια ἄστραφταν ἀπὸ λα- 
χτάρα γιὰ τὴν καινούρχια περιπέτεια. 


ἁἉ Χα 


ὍὉ Φὸν Χίντζεν, ὁ Γερμανὸς κατάσκοπος, εἶχε 
πιὰ καταντήσει θρῦλος. Ὅλες οἱ ὑππρεσίες ἀντι- 
κατασκοπείας τᾷς Εὐρώππς προσπαθοῦσαν νὰ τὸν 
παγχιδεύσουν, ὅμως ἐκεῖνος τὰ κατάφερνε πάντα 
νὰ ξεγλιστρᾶ τὴν τελυταία οτιγμὴ καὶ νὰ ἐξαφα- 
νίζεται μὲ μιὰ ταχύτπτα ποὺ σάστιζε τοὺς ἐχθρούς 
του. Πότε κρυθόταν στὴν Σικελία, πότε στὸ Βέλγιο, 
πότε στὴν Τουρκία... Τώρα βρισκόταν στὴν Βαρ- 
κελώνπ, περιμένοντας τὴν Μάτα Χάρι γιὰ νὰ τὴν 
βοπθήσπ ὅπως τὸν διέταξε ὁ χοντρὸς Γερμανός. 


ὍὉ Μορλὸφ εἶχε δίκιο ὅταν εἶπε πὼς τούτπ ἡ 
πόλι ἦταν γεμάτη ἐχθρικοὺς πράκτορες. ᾽Αλλὰ ὁ 
Φὸν Χίντζεν οὔτε τοὺς λογάριαζε καθόλου καὶ ἤ- 
ξερε πὼς θὰ τοὺς ξεγελάσπ σὰν ἀνόπτα μικρὰ παι- 
διά. Καὶ πραγματικὰ ἔτοι ἔχινε. Συνάντπσε τὴν 
Μάτα Χάρι μπροστὰ στὰ µάτια τους, δίχως κἂν νὰ 
τὸν πάρουν εἴδησι. 

Ἡ ὅμορφπ γυναίκα εἶχε μπῇᾷ στὸ χὼλ τοῦ ξε- 
νοδοχείου Παλλὰς καὶ κουθέντιαζε μὲ τὸν πορτιέ- 
ΡΠ, ὅταν ἐκεῖνος ἔτρεξε κοντά τπς μὲ ἕναν ἐνθου- 
διασμὸ ἀλπθινὰ μεσογειακό: 

--- Συγχωρῆστε µε μαντὰμ γιὰ τὸ θάρρος µου, 
εἶπε. Φυσικά, δὲν εἶναι αὐτὸς ὁ κατάλλπλος τρόπος 
γιὰ νὰ γνωριστῆς μὲ μιὰ τόσο γοπτευτικἡ κυρία, 
ἀλλὰ ὅταν σᾶς ἀντίκρυσα δάστισα. Καὶ ἀποφάσισα 
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νὰ προλάθω τοὺς ἄλλους ποὺ ἀσφαλῶς μόλις μά- 
θουν τὸν ἐρχομό σας, θὰ κάνουν δὰν τρελλοὶ ποιὸς 
νὰ σᾶς πρωτοπλπσδιάσηπ.. 

Χαμοχελοῦσε, μὰ τὸ πακάσιο του βλέμμα οιιί- 
θιζε πονπρά, καρφωμένο στὰ µαῦρα.τπς µάτια. Καὶ 
αὐτὴ σήκωσε ἀνέμελα τοὺς ὤμους καὶ ξαφνικὰ ἔ- 
νοιώσε πολὺ ἥσυχπ. Τῆς ἔφτανε τοῦτο τὸ βλέμμα, 
ἕνα ἀδιόρατο νεῦμα, μιὰ συνθηματικὴ λέξι γιὰ νὰ 
ἀναγνωρίοηπ τὸν Φὸν Χίντζεν. Καὶ αἰσθάνθπκε ἁπό- 
λυτη σιγουριὰ κοντά του. Ὅμως, βέθαια. συνέχιζε 
νὰ παίΐζη τὸν ρόλο της μὲ -μιὰ φυσικότητα ἐκπλη- 
κτική. 

-- Κάνατε πολὺ καλὰ κύριε, ψιθύρισε ἀνασιε- 
νάζοντας. Σχεδὸν εἶχα ξεχάσει πὼς ὑπάρχουν ἆ- 
κόµα εὐγενικοὶ ἄντρες! Κυττᾶτε τριγύρω σας, αὖὐ- 
τοὺς τοὺς ἄλλους ποὺ λέτε, καὶ προδέξτε μὲ τί πά- 
θος διαθάζουν στὴν ἐφπμερίδα τους Ὡς τραγωδίες 
τοῦ πολέµου/...' Μὰ τὴν ἀλήθεια, τούτη ἡ ἐποχὴ 
εἶναι φρικτὴ γιὰ μιὰ νέα γυναίκα... Δὲν τῆς ἀ- 
ποµένει παρὰ µονάχα ἡ Ἱοπανία γιὰ νὰ ξεσκάσῃ 
λίγο καὶ νὰ διασκεδάσπ... 

--- Τότε θὰ βγοῦμε ἀπόψε μαὮ κυρία, πρότεινε 
ἐκεῖνος. Θὰ σᾶς δείξω τὴν πόλι, θὰ φᾶμε σὲ ἕνα 
κομψὸ ρεστωρὰν καὶ θὰ σᾶς γνωρίσω μερικοὺς φί- 
λους: μιὰ ἀριστοκράτιόδα Σπανιόλα, ἕναν ἐφοπλι- 
οτή... Θὰ δᾷτε, εἶμαι βέθαῖος πὼς θὰ σᾶς ἀρέσουν. 

Καὶ παίρνοτας ἀπὸ τὰ χέρια τπς τὴν τδάντα μὸ 
τὰ χρυσαφικά της ποὺ κρατοῦσε, τὴν δυνώδευσε 
ὣς τὸ ἀδανσέρ, ἐνῶ οἱ «ἄλλοι» οἱ πράκτορες τῆς 
ἀντικατασκοπείας σήκωναν ἐπιτέλους τὸ βλέμμα 
τους ἀπὸ τὶς ἐφημερίδες καὶ τὸ κάρφωναν πάνω της 
ἀνωποψίαστοι καὶ γεμᾶτοι θαυμασμό. 


χα Ἁ κ 


"Ἠταν ἕνα ρόδινο ἁπαλὸ φῶς ποὺ ἁπλωνόταν 
ὀλόγυρα, ἦταν μιὰ κιθάρα ποὺ θρπνοῦσε ἀπελπι- 
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οµένα, ἦταν κι’ ἕνας ὄμορφος Σπανιόλος ποὺ καθύ- 
ταν πλάι της στὸ τραπέζι καὶ τὴν κυττοῦσε μὲ τὰ 
μαῦρα φλοχερά του µάτια. Οἱ ἄλλοι, ὁ Φὸν Χίντζέν 
καὶ ἡ Ἱσπανίδα ἀριστοκράτισσα εἶχαν φύγει γιατὶ ἁ- 
πλούστατα δὲν τῆς χρειάζονταν πιά. Ὁ µόνος ποὺ 
τῆς χρειαζόταν τώρα ἦταν τοῦτος ὁ μελαχροινὸς 
ἄντρας ποὺ φαινόταν ὁλότελα ξεερελλαμένοό µαζί 
της... 

Ἔγειρε λίγο πίσω τὸ κεφάλι καὶ τοῦ χαµογέ- 
λασε μ᾿ ἕνα χαμόγελο γεμᾶτο ὑποσχέσεις. Ἠξερε 
τὰ πάντα χι’ αὐτόν, χάρις στὸν Γερμανὸ πράκτορα. 
Γιατὶ ἐκεῖνο τὸ ἀπόγευμα τς εἶχε στείλει 
μιὰ τεράστια ἀνθοδέδμῃπ ἀπὸ κόκκινα τριαντά- 
Φυλλα, μὲ μιὰ κάρτα φαινομενικὰ ἀθώα, μὰ ποὺ 
οτὴν δυνθηματικὴ γλῶσσα τῶν ἀνθρώπων τοῦ Μορ- 
λὸφ ἔγραφε τὰ ἑξῆς: 


«Πάμπλο Φουέντες, ὃί χρονῶν,, ἰδιοκτήτης ἑ- 
νὸς πλοίου 1000 τόννων. Παράφορος στὸν ἔρωτα 
ὅπως ὅλοι οἱ Σπανιόλοι, εὐαίσθπτος ὅπως ὅλοι οἱ 
Σπανιόλοι μὲ μιὰ μονάχα ἀδυναμία, τὴν µεγάλη 
ὑπερπφάνεια του. Εἶναι ἀρκετὰ πλούσιος, ὄχι ὅμως 
τόσο ὥστε νὰ ἀρνπθῇῆ τὴν προσφορά σας καὶ δὲν 
τὸν ἐνδιαφέρει καθόλου ἡ πολιτική. Πιστὸς θαυμα- 
στής σας: ὢΦὸν Χίάντζεν». 

Ἔρριξε μιὰ πλάγια ματιὰ 6 αὐτὸν τὸν Φουέν- 
τες καὶ τῆς ἄρεσε. Μὰ πιὸ πολὺ τᾷς ἄρεσε τὸ πα]- 
χνίὸι ποὺ θᾶρχιζε µαζ του. Θὰ κατάφερνε νὰ τὸν 
πείοπ νὰ βοπθήδη τὴ Γερμανία; Θὰ ἦταν µεγάλη ἡ 
ἐπιτυχία της καὶ ἡ ἱκανοποίπσή τπς, ὄχι γιατὶ σκοτι- 
ζόταν γιὰ τὴ Γεργανία καὶ γιὰ τὸν πόλεμό τπς, ἀλ- 
λὰ ἔπρεπε νὰ κερδίδπ αὐτὸ τὸ παιχνίδι γιὰ τὸν 
Μορλόφ. Νὰ τοῦ ἀποδείξπ πὼς τοῦ ἦταν ἀπαραίτπ- 
τηπ γιὰ τὴν ᾿Ὀργάνωσι. Γιὰ νὰ πάψπ νὰ φοθᾶται 
πὼς πλησίαζε τὸ τέλος τπς. 

Ὁ Φουέντες ἕστρεφε κι᾿ αὐτὸς τὸ πρόσωπό 
του καὶ τὴν κάρφωνε μὲ λαίμαργχα, μὲ διψασµένα 
ΚΙ’ ὅλο φλόγα μάτια. 
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Ἡ Μάτα Χάρι χαμογέλασε πάλι καὶ ἤπιε μιὰ 
χουλιὰ κραδὶ ἀπὸ τὸ ποτήρι τπς. Τάχα τυχαῖα ἄγ- 
Υιξε τὸ χέρι τοῦ ἄντρα καὶ τὸν ἔνοιωδε νὰ ἀνατρι- 
χιάζπ. Ὕστερα ὅταν ἐκεῖνος ἦταν πιὰ ἕτοιμος νὰ 
τῆς µιλήσπ γιὰ τὸν ἔρωτά του, τὸν ρώτποε δμθεν 
ἀδιάφορα σὰν νὰ μὴν εἶχε καταλάθει τὴν ταραχή 
του. , 
---Σᾶς ἐνδιαφέρει ὁ πόλεμος κύριε Φουέν- 
τες; Ἐγὼ µόνο ποὺ τὸν σκέπτομαι ἀρρωσταίνω. 
Μά, φανταστεῖτε λοιπόν... ἐμεῖς τώρα ἐδῶ δια- 
σκεδάζουµε κι’ ἐκεῖ πέρα στὸ µέτωπο τὴν ἴδια ἀκρι- 
θῶς στιγµή, σκοτώνονται Χιλιάδες παλληκάρια. Τὸ 
δυλλογισοτήκατε ποτέ: 

---Μερικὲς φορές..., μουρμούρισε ὁ Σπανιόλος 
λίγο σαστιδµένος ἀπὸ τὴν ἀπότομπ ἀλλαγὴ τῆς ᾱ- 
τµόσφαιρας. ἱ 

--Εχγὼ τὸ συλλογίζομαι πάντα... πάντα... 
Καὶ εἶμαι ὑπερήφανπ ποὺ ἡ πατρίδα µου ἀγωνίζε- 
τα] χιὰ τὴν δόξα καὶ τὴν τιµή της, "Ὢ, ἂν μποροῦσα 
μονάχα, ἂν εἶχα τὸ κουράγιο, θὰ πήγαινα νὰ πολε- 
µήσω μαζὶ μὲ τοὺς γενναίους Γερμανοὺς στρατιῶ- 
τες... Μὰ εἶμαι γυναίκα δίχως δύναμι, μ αὐτὸ τὺ 
ντελικάτο κορµί, μὲ αὐτὰ τὰ λεπτὰ χεράκια ποὺ 
δὲν ἀντέχουν νὰ κρατήσουν ὅπλο... Ὅμως παρη- 
χοριέµαι δὰν σκέπτομαι πὼς ἀργχότερα ἡ ἱδτορία... 

--.Σᾶς ἀρέσουν τὰ ἱστορικὰ βιθλία µαντάµ; 
εἶπε ἐκεῖνος καὶ στὰ µάτια του ἄστραψε μιὰ μικρὴ 
ἐλπίδα. 

--Πολύ, ἀποκρίθηκε ἡ Μάτα Χάρι. Διαθάζω 
ἀχόρταχα ὅλα τὰ ἱστορικὰ βιθλία ποὺ ἀνακαλύπτω 
χιατὶ λένε τὴν ἀλήθεια. Καὶ ἡ ἀλήθεια πολλὲς φο- 
ρὲς εἶναι πιὸ γοπτευτικὴ ἀπὸ τὴν φαντασία. 

---Πραγµατικά, συμφώνησε ὁ Φουέντες, ξανα- 
θρίοκοντας ξαφνικὰ τὸ χαµόγελό του. Κι’ ἐμένα μὲ 
ἐνδιαφέρουν ἀφάνταστα. "Εχω μάλιστα μιὰ ὁλό- 
κληρπ σδειρὰ ἀπὸ αὐτὰ στὴν βιθλιοθήκπ τοῦ σπιτιοῦ 
µου, ἀλλὰ δὲν τολμῶ νὰ σᾶς προσκαλέσω νὰ τὰ 
δῆτε, γιαιὶ φοθᾶμαι µήπως παρεξηγπθῶ. . 
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Ἐκείνη ἀνατινάχτηκε σδὰν νὰ τὴν εἶχαν προσ- 
θάλει, . 

--Ὢ, Πάμπλο, Πάμπλο..., ἔκανε, τόσο λίγο 
λοιπὸν μὲ καταλάθατε: Μὲ περνᾶτε γιὰ καμμιὰ ἆ- 
νόητη κοπελίτσα ποὺ νοµίζει πὼς ὅλοι οἱ ἄντρες 
προσπαθοῦν νὰ τὴν παρασύρουν: Ἐγὼ ἀγαππτέ 
µου εἶμαι γυναίκα ἐλεύθερπ καὶ δὲν φοθᾶμαι κανέ- 
ναν/ Καὶ γιὰ νὰ σᾶς τὸ ἀποδείξω θὰ πᾶμε τώρα 
ἀμέσως οτὸ σπίτι σας. 

Σπκώθπκε πρώτπ καὶ προχώρπσε πρὸς τὴν ἕ- 
ἔοδο μὲ ἀργὸ λικνιστικὸ βπµα. Κι ὁ Φουέντες, φυ- 
σικά, τὴν ἀκολούθπσε ἐνθουσιασμένος. 
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Δεκαπέντε µέρες... Δεκαπέντε µέρες ποὺ 
τὶς πέρασαν κλειδµένοι στὸ πατρικὸ ἀρχοντικὸ τοῦ 
Φουέντες, πάντα στὸ ἴδιο δωμάτιο, ξεφυλλίζονας 
ἱστορικὰ βιθλία, πίνοντας κόκκινο κρασὶ καὶ µεθών- 
τας ἀπὸ ἔρωτα. Ἡ ἀλήθεια εἶναι πὼς τὸ πρῶτο 
βράδυ, ἐκείνη ἔκανε πὼς ἐνδιαφερόταν µόνο γιὰ 
τὸ διάθασµα. "Ὅμως, ὅπως κυλοῦσαν οἱ ὧρες κι ὁ 
Σπανιόλος γινόταν ὅλο καὶ πιὸ φλοχερός, ὅλο καὶ 
ποὸ ἁπαιτητικός, σκέφτηκε πὼς ἦταν πιὰ καιρὸς 
νὰ «παρασυρθῆ» ἀπὸ τὸ πάθος του. Αλλωστε τὸ 
σκηνικὸ τὴν βοπθοῦσε. Ἡ ἀπέραντη κάµαρα μὲ τὰ 
παλιὰ ἔπιπλα, τὸ ντιθάνι μὲ τὸ κόκκινο βελούδινο 
δκέπασµα, ἡ ἀναμμένη καντήλα ποὺ τρεµόσθηνε 
στὴ γωνία, ὁπμιουρχοῦσδαν μιὰ ἀτμόσφαιρα σχεδὸν 
ἐρωτική. "Ετσι, ὅταν ὁ ἄντρας ξετρελλαμένος ἕ- 
οκυψε καὶ τὴν φίλησε, ἡ Μάτα Χάρι ἀναστέναξε 
καὶ ἀφέθηκε στὴν ἀγκαλιά του. 

Δεκαπέντε μέρες... Δεκαπέντε µέρες παρά- 
Φορης ἀγάππς καὶ μεθυστικῶν ὀνείρων ποὺ ἕκα- 
ναν τὸν Φουέντες σκλάθο τῆς ὄμορφπς Ολλανδέ- 
ζας. Κι ἔπειτα, ξαφνικὰ ἕνα πρωῄ, ἐκείνπ τοῦ δή- 
λωσε πὼς ἔπρεπε νὰ φύγπ ἀπὸ τὸ σπίτι του καὶ νὰ 
ξαναχυρίσπ στὸ ξενοδοχεῖο της. Ὁ Σπανιόλος σά- 
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οτιδε στὴν ἀρχή, ὕστερα θύμωσε, στὸ τέλος παρα- 
κάλεσε... "Ὅμως ἡ γυναίκα δὲν ἄκουγε τίποτα. 

---Δὲν μπορῶ Πάμπλο... ὌἜχω κιόλας ἆρκε- 
τὲς τύψεις ποὺ παράτησα τὴν δουλειά µου τόσο 
καιρό. 

--Δὲν ἄξερα πὼς ἐργάζεσαι, μουρμούρισε ὁ 
ἄντρας ξαφνιασδµένος. 

--"Εργάζομαι γιὰ τὴν εἰρήνπ Πάμπλο... Θεέ 
µου, γιατί μὲ βασανίζεις:; Δὲν καταλαθαίνεις λοι- 
πὸν πὼς κάνεις πιὸ δύσκολο τὸν χωρισμό µας; Σ᾽ 
ἀγαπῶ... Ἐγχὼ ξέρω πόσο ὑποφέρω «τούτη τὴν 
στιγµή... ἀλλὰ δὲν γίνεται ἀλλιῶς, πίστεψέ µε... 

Τὰ μαῦρα της µάτια ἦταν γεμᾶτα δάκρυα. Τοῦ 
ἅπλωνε τὰ χέρια ἀπελπιομένα καὶ φαινόταν ἔτοι- 
µη νὰ σωριαστΏ κάτω. 

--"Ω, ἀγάππ µου[ ξανᾶπε κι ἡ φωνή της ἕ- 
τρεµε ἀπὸ τοὺς λυχμµούς, 

Αὐτός, τρελλὸς ἀπὸ ἀγωνία, τὴν ἔδφιξε στὴν 
ἀγκαλιά του: 

---Μαργαρίτα, δὲ παρακαλῶ, μὴν κάνης ἔτσοι... 
"Ὅλα, ὅλα θὰ διορθωθοῦν ... πές µου ποιὸ εἶναι τὸ 
ἐπάγγελμά σου; 

Ἐπιτέλους ἡ στιγμὴ εἶχε φτάσει... ἡ οτιγμὴ 
ποὺ προετοίµαζε προσεχτικὰ τόσον καιρὸ γιὰ νὰ: 
εἶναι σίγουρπ γιὰ τὴν νίκπ της... Χαμήλωσε λοι- 
πον ὑπακριτικὰ τὰ βλέφαρα καὶ ψιθύρισε ξέπνοα: 

---Έἶμαι κατάσκοπος τῶν Γερμανῶν Πάμπλο. 
Φυσικὰ ἐσὺ δὲν μπορεῖς νὰ καταλάθπς... ἡ δική 
σου χώρα δὲν πολεμᾶ. Ὅμως ἡ Γερμανία, ἀγάππ 
µου, ἡ δική µου πατρίδα... ὌἜχω ὑποχρέωσι νὰ 
τὴν βοπθήσω νὰ νικήσπ καὶ γι αὐτὸ ἦρθα στὴν 
Βαρκελώνπ... Θὰ συναντοῦσα στὸ ξενοδοχεῖο Παλ- 
λὰς κάποιον ἄλλο μυστικὸ πράκτορά µας, ποὺ θὰ 
μοῦ ἐξπγοῦσε τί ἀκριθῶς ἔπρεπε νὰ κάνω σ᾽ αὐτὴν 
τὴν πόλι. Ὅμως ἐχὼ δὲ ἐρωτεύτηκα σδὰν τρελλὴ 
καὶ τὰ παράτησα ὅλα γιὰ χάρι σου... Καὶ τώρα, 
τώρα... 
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Σώπασε καὶ κύτταξε τὸν Σπανιόλο πιοὺ φαινό- 
ταν ὁλότελα σαστισοµένος. Ύστερα πρόσθεσε χαµογχε- 
λώντας πικρά: : 

---Βέθαια δὲν ἔπρεπε νὰ σοῦ πῶ ποιὰ πραγµα- 
τικά εἶμαι. "Αν σοῦ ξεφύγη ἔστω καὶ μιὰ λέξι θὰ 
μὲ πιάσουν καὶ θὰ μὲ τουφεκίσουν. ᾽Αλλὰ σ᾽ ἀγα- 
πῶ Πάμπλο... Σὲ ποιόν νὰ ἐμπιστευτῶ ἂν ὄχι δὲ 
σένα; 

Καὶ τοῦτα ἀκριθῶς τὰ τελευταῖα λόγια, ἦταν 
ποὺ ἄγγιζαν τὴν εὐαισθησία τοῦ Φουέντες καὶ τὸν 
γέµιζαν συγκίνπσι: ᾽Απαλά, πολὺ ἁπαλὰ τς χάι- 
δεψε τὰ μαλλιά, ἔσκυψε καὶ τῆς φίλπσδε τὰ χέρια. 

-Χρυσδά µου, καταλαθαίνω τὰ αἰσθήματά σου 
καὶ δὲν θὰ σ’ ἐμποδίσω ἐγὼ νὰ κάνης τὴν δουλειά 
σου. ἘΞαναγύριδε στὸ ξενοδοχεῖο σου, μὰ νὰ ξέρπς 
πὼς θὰ σὺ παρακολουθῶ πάντα, ἕτοιμος νὰ τρέξω 
κοντά σου στὴν πρώτη δύσκολη στιγµή. 

--"Ὢ, Πάμπλο, εἶσάι τόσο καλός!, τοῦ εἶπε 
καὶ κατάφερε νὰ κάνπ τὰ μάτια της νὰ βουρκώσουν 
ἀπὸ τὴ συγκίνησι. : 

Ετσι ἡ Μάτα Χάρι ἔφυγε ἀπὸ τὸ παλιὸ ἀρ- 
χοντικὸ τοῦ Σπανιόλου καὶ ξαναπΏῆχε στὸ Παλλάς. 
"Ὅμως ἀπὸ τὸ ἴδιο κιόλας πρωὶ ἄρχισαν οἱ ἀγωνί- 
ες της. ΤΠς φάνηκε πὼς κάποιος τὴν παρακολου- 
θοῦσε στὸ δρόµο καί τὸ βράδυ, ὅταν συναντήθῃ- 
κε μὸ τὸν Φὸν Χίντζεν, τοῦ τὸ εἶπε. ᾽Αλλὰ ἐκεῖνος 
σήκωσε τοὺς ὤμους καὶ γέλασε: 

---᾿Αγαπητή µου, αὐτὴ εἶναι ἡ ἀρρώστεια τῶν 
κατασκόπων. Ὅλους µας, σιγὰ - σιγὰ μᾶς πιάνει ἡ 
µανία καταδιώξεως. Ποιός θέλετε νὰ σᾶς παρακο- 
λουθΠ στὴν Ἱσπανία: Οἱ πράκτορες τῆς ἀντικατα- 
σκοπείας τὸ ἔχουν ρίξει στὴν δνασκέδασι μεθυσμµένοι 
ἀπὸ τὸν χρυσὸ ἥλιο, τὸ δυνατὸ κρασὶ καὶ τὶς ὅμορ- 
φες κοπέλλες. Ἐλᾶτε τώρα... μὴν γίνεστε παιδ!ἰ 
Αλλωστε σὲ λίγες µέρες θὰ πάρω τὶς τελευταῖες 
ὁδηγίες ἀπὸ τὸν Μορλὸφ γιὰ τὴν «δουλειὰ» ποὺ 
μᾶς ἐνδιαφέρει καὶ ἂν ὁ Σπανιόλος φίλος σας δε- 
χπΠ, τὸν στέλνετε σὲ µένα καὶ σεῖς πηγαίνετε νὰ 
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ξεκουραστῆτε κάπου μακρυὰ ὅπου δὲν θὰ ὑπάρ- 
χουν φαντάσματα... 


αἁ Χ Χα 


Ὡοστόσο τὸ φάντασμα ὑπῆρχε, τὸ ἔνοιωθε νὰ 
πλανιέται ὁλόγυρά της καὶ στὸ τέλος τὴν κυρίευσε 
πανικός. Ἔγινε νευρική, τὸ μυαλό τπς δὲν ἦταν 
πιὰ ξεκάθαρο κι ἔχασε ἐκείνπ τὴν καταπληκτικὴ 
ἱκανότητα νὰ τελειώνη τὶς «δουλειές» της δὲ λίγες 
µέρες καὶ πάντα μὲ ἐπιτυχία. Τώρα ὁ φόθος τὴν 
εἶχε ἐκμηδενίσει κι’ ἔφτασε ὣς τὸ σπμεῖο νὰ κλει- 
οτᾷ στὸ ξενοδοχεῖο γιὰ νὰ ξεφύγπ ἀπὸ τὰ νύχια 
τοῦ ἀόρατου ἐχθροῦ. Ὁ ἀόρατος ἐχθρός, ὁ ἄγνω- 
οτος καὶ ἐπικίνδυνος, ποὺ γέμιζε τὶς νύχτες της ἐ- 
φιάλτες καὶ τὴν καρδιά της ἀπελπισία... Ηταν 
δίγουρπ πὼς τὴν περίμενε κάπου ἐκεῖ ἔξω γιὰ νὰ 
τὴν ἁρπάξπ μόλις ξεγελιόταν καὶ ἔθγαινε στὸ ὃρό- 
µο. Μὰ δὲν ἔθγαινε, στεκόταν ὀλόρθη ὧρες ὁλό- 
κλπρες μπροστὰ στὸ παράθυρο τῆς κάµαράς' της 
καὶ κρυµµένη πίσω ἀπὸ τὴν κουρτίνα, παρακολου- 
θοῦσε τοὺς διαθάτες ποὺ περνοῦσαν καὶ προσπα- 
θοῦσε νὰ µαντέψπ ποιὸς ἀπ᾿ ὅλους θὰ τὴν σκότω- 
νε... Γιατὶ τὸ ἤξερε πὼς εἶχαν ἀποφασίσει πιὰ νὰ 
τὴν βγάλουν ἀπὸ τὴ µέσπ. Ποιοί ὅμως: Ρωτιόταν 
καὶ ξαναρωτιόταν «καὶ δὲν ἔθρισοκε ἀπόκρισι. Καὶ 
αἱ µέρες κυλοῦσαν ἀργά, πνιγµένες στὴν ἀγωνία... 


Καὶ ξαφνικά, ἕνα πρωί, ξανᾶρθαν στὸ νοῦ της 
τὰ λόγια τοῦ Χένρυ Τόυς, τοῦ κατασκόπου ποὺ 
πρόδωσε στὴν Ἰντέλλιτζενς Σέρθις µόνο καὶ µό- 
νο γιὰ νὰ κερδίοπ ὀκτὼ χιλιάδες µάρκα κι ἀνα- 
τρίχιασε: «Ὁ Μορλὸφ προτιμᾶ νὰ ξεμπερδεύπ μιὰ 
καὶ καλὴ μὲ τοὺς πράκτορες ποὺ δὲν τοῦ χρειά- 
ζονται πιά...». 

Ὁ Μορλόφ... ὁ χοντρὸς Γερμανὸς μὲ τὸ όθη- 
στὸ ποῦρο καὶ τὸ δαρκαστικὸ χαμόγελο... Θεέ µου. 
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πῶς δὲν τὸ οκέφτπκε τόσσν καιρό.... Ἔκλεισε τρο- 
µαχμένη τὰ βλέφαρα καὶ ἡ µορφή του πρόθαλε 
ὁῥλοζώντανπ µπροστά της καὶ τῆς φάνπκε πὼς ξα- 
νάκουσε τὴν φωνή του: 

«Ἔτδι ποὺ πᾶτε γρήγορα θὰ γίνετε γνωστὴ 
5 ὄλες τὶς χῶρες... Καὶ τότε:... Γιατὶ φυσικὰ ἡ 
Ὀργάνωσι δὲν μπορεῖ νὰ σᾶς πλπρώνπ ὅταν πά- 
ψετε νὰ τῆς προσφέρετε τὶς ὑππρεσίες σας...». 

Εἶχε φτάσει λοιπὸν κιόλας αὐτὴ ἡ στιγµή: 
ΘΟέλπσαν λομιὸν νὰ τὴν ξεφορτωθοῦν καὶ τὴν ἔστει- 
λαν στὴν ᾿]σπανία χιὰ νὰ τὴν σκοτώσουν πιὸ εὔκο- 
λα: Ἐδῶ δὲν εἶχε κανένα γνωστό... κανένα φί- 
λο... ᾽Απὸ ποιόν νὰ ζητήσπ βοήθεια: Ὁ Γκαστὸν 
ἦιαν µακρυά. Κι ὁ Φὸν Χίντζεν, φυσικά, δὲν θὰ 
ρισοκάριζε τὴν λαμπρή του καρριέρα γιὰ δική της 
χάρι!... Ἔπρεπε νὰ τὰ βχγάλη πέρα μοναχή της... 

Μονάχπ της!... Καὶ μονομιᾶς ἡ αἴσθποι τού- 
της τῆς τρομαχτικῆς μοναξιᾶς, τὴν γέμισε ἀπορία 
καὶ ἀπόγνωσι. ᾽Αλλὰ Θεέ µου. τί εἶχαν ἀπογίνει οἱ 
ἀμέτρητοι ἐραστές της, οἱ θαυμαστές τπς, ὅλοι ἐκεῖ- 
νοι οἱ ἄντρες ποὺ ἔκλαιγαν µπροστά της γιὰ ἕνα 
φιλί; Γιατί δὲν βρισκόταν κανένας πλάι της αὐτὴ 
τὴ δύσκολη ὥρα: Ζάρωσε τὰ φρύδια προσπαθώντας 
νὰ θυμπθΏ τὰ πρόσωπά τους, ὅμως ἐκεῖνοι χάνον- 
ταν σὰν σκιές, στὴν ὁμίχλη τῶν ἀναμνήσεων, ἕἔ- 
µοιαζαν σὰν νὰ μὴν ὑπβρξαν ποτέ... 

Μόνπ... µόνπ... μόνη... 


Καὶ τότε κάποιος χτύππσε ἐλαφρὰ τὴν πόρτα 
καὶ τὸ τηλέφωνο ἄρχισε νὰ κουδουνίζπ δαιµονι- 
ομένα. 

Στὴν ἀρχὴ τρόµαξε καὶ ἀπόμεινε ἀκίνητη στὴν 
µέσπ τῆς κάµαρας, μὴν ἔχοντας τὴ δύναμι οὔτε 
νὰ σαλέψπ. Ὕστερα βάζοντας ὅλο της τὸ κουράγιο, 
πΏχε καὶ σήκωσε τὸ ἀκουστικό. Στὸ κάτω - κάτω 
δὲν μποροῦσε νὰ µείνη αἰώνια κλεισμένπ ἐδῶ µέ- 
σα... 
-- Κυρία Ζέλλε, τῆς εἶπε ὁ πορτιέρπς τοῦ ξε- 
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νοδοχείου, ὁ κύριος Φουέντες ἀνεθαίνει στὸ δωµά- 
τιο σαο... ᾿ 


ὍὉ Πάμπλο, ὁ Πάμπλο... ᾽Απότομα ἡ χαρὰ τὴν 
συνεπΏρε καὶ τὰ µάτια της πλπμμύρισαν δάκρυα 
εὐτυχίας. ᾽Αλλὰ πῶς ἔγινε νὰ τὸν ξεχάσπ τοῦτες 
τὶς φρικτὲς δόκα µέρες; Ποῦ εἶχε λοιπὸν τὸ μυαλό 
της;... Γεμάτη λαχτάρα ἔτρεξε καὶ ἄνοιξε διάπλα- 
τα τὴν πόρτα. Μὰ ξαφνικὰ ἡ πνοή τῃς κόπηκε. 

᾿Αντίκρυ της στεκόταν ἕνας ἄγνωστος, μὲ μιὰ 
ἀνθοδέσδμπ κόκκινα τριαντάφυλλα στὴν ἀγκαλιά 
καὶ τὴν κυττοῦδε βλοσυρός. Ἐκείνπ, δίχως νὰ τὸ 
νοιώσπ ἄρχισε νὰ τρέιπ. 

--- Τί θέλετε: ρώτπσε ξέπνοα. 

--Τὴν κυρία Ζέλλε, ἀποκρίθπκε αὐτὸς κι ᾱ- 
κούµπηῃσε τὰ λουλούδια ποὺ κρατοῦδε κάτω στὸ 
χαλ{. 


Γιὰ ἕνα κλάσμα τοῦ δευτερολέπτου τὸ βλέμ- 
µατά τους συναντήθηκαν. Καὶ ὑπβρχε τέτοια πα- 
χωνιὰ στὰ µάτια τοῦ ἄντρα, ποὺ τὴν κυρίευσε πάλι 
πανικός. "Αν τὸν ἔστειλαν νὰ τὴν σκοτώσδη;... 
”Αν ἅπλωνε πώρα τὰ χέρια, καί... ᾿Απὸ ἔνστικτο 
ἔκανε νὰ ξανακλείσπ τὴν πόρτα, ὅμως δὲν πρόλα- 
6ε. Ὁ ἄγνωστος ἔθαλε τὸ πόδι του στὸ ἄνοιγμα ἐνῶ 
ἕνα ἀπαίδιο χαμόγελο ἁπλωνόταν στὴν µορφή του. 
Καὶ τότε ἡ Μάτα Χάρι, ὁλότελα ξετρελλαμέντι, ἀ- 
κούµπησε μὲ ὅλο τὸ βάρος τοῦ κορμιοῦ της πάνω 
στὸ θυρόφυλλο γιὰ νὰ τὸν ἐμποδίσοῃ νὰ µπῇ στὴν 
κάµαρά της καὶ ἄρχίσε νὰ δεφωνίζη καὶ νὰ ζητάπ 
βοήθεια. Τὸ μυαλό τπς ἦταν θολὸ ἀπὸ τὸν τρόµο, 
τὰ µέλη της παγωμένα, ἡ καρδιά της πήγαινε νὰ 
σπάσπ... Καὶ ξαφνικὰ τῆς φάνπκε πὼς κάτι γινό- 
ταν ἐκεῖ ἔξω στὸ διάδροµο, ἡ πίεσι στὸ θυρόφυλλο 
σταμάτησε κι’ ἡ πόρτα ξανάκλεισε μὲ βρόντο. Μη- 
χανικά, τρέµοντας, γύρισε τὸ κλειδὶ στὴν κλειδα- 
ριὰ καὶ δωριάσδτηκε στὸ πάτωµα ξεσπώντας σὲ νευ- 
ρικοὺς Αιιγμούς. Ὅστε λομπόν, δὲν εἶχε γελαστΠ... 
ὝὭστε οἱ ὑποψίες της ἦταν ἀληθινές... 
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--- Μαργαρίτα... Μαργαρίτα... εἶμαι ἐγὼ ὁ 
Πάμπλο, ὁ Πάμπλο Φουέντες... Γιὰ ὄνομα τοῦ 
Οεοῦ, ἄνοιξέ µου... . 

Ἡ γνώριµΏ φιλικὴ φωνὴ τὴν συνέφερε καὶ 
τῆς ξανάδωσε τὸ κουράγιο τπς. ᾿Ανασηκώθπεκε καὶ 
ξεκλείδωσε, κατάχλωµπ ἀκόμα ἀπὸ τὴν ταραχὴ 
ποὺ εἶχε δοκιμάσει. 

-- Πάμπλο... 

Ὁ Σπανιόλος πρόθαλε στὸ κατώφλι μὲ τὰ µαλ- 
λιὰ ἀναστατωμένα, τὸ πρόσωπο κατακόκκινο ἀπὸ 
τὴν ὀργή. Ὁ ἄλλος κειτόταν ἀναίσθπτος κατάχαµα 
πάνω στὰ κόκκινα τριαντάφυλλα. 

---Εὐτυχῶς ποὺ πρόλαθα νὰ τὸν ξαπλώσω κά- 
τω μὸ μιὰ γροθιά, εἶπε ὁ Φουέντες. Ἐρχόμουν νὰ 
δὲ δῶ, καί... ᾽Αλλὰ ἐξήγπσέ µου, τί συνέθη; 

Ὥστε λοιπὸν µόνον ἀπὸ σύμπτωσι εἶχε σωθῇ... 

--ἼἨθελε νὰ μὲ σκοτώσπ, ἀποκρίθπκε. 

---Νὰ δὲ σκοτώσπ; ἔκανε ὁ ἄντρας ξαφνιασµέ- 
νος. 

---Ναί, εἶμαι σίγουρπ... "ΑΧ, ἂν μποροῦσες 
νὰ φανταστῆς τὶ τραμερὲς µέρες πέρασα κλεισµένη 
ἐδῶ µέσα... Πόσο ὑπέφερα... Καὶ τώρα αὐτός, μὲ 
τὴν δικαπολογ πὼς μοῦ φέρνει τριαντάφυλλα, 
ζρθε νά... 

Σώπασδε ἀπότομα καὶ ζάρωσε τὰ φρύδια συλ- 
λοχισμένη. ; 

---"Ἴδως ὅμως νὰ ἤθελαν µόνο νὰ μὲ” τροµά- 
ξουν, ψιθύρισε. Γιατὶ βέθαια δὲν τοὺς δυηιφέρει νὰ 
μὲ βγάλουν ἀπὸ τὴ µέσπ πρὶν τελειώσηπ ἡ εδου- 
λειά». 

--- Ποιά δουλειά: ρώτποε ὁ Σπανιόλος δαστι- 
σμένος. 

--Ἡ δουλειὰ μὲ τὸ καράθι. Μ΄ ἔστειλαν στὴν 
Βαρκελώνη νὰ βρῶ κάποιον ἐφοπλιστὴ πού... 

Δὲν ἤξερε πιὰ τί ἔλεγε. Γιὰ πρώτη φορὰ στὴ 
ζωή της οἱ λέξεις ξέφευγαν ἀπὸ τὰ χείλια τπς, δί- 
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χως σκέψι, δίχως ὑπολοχισμό. Καὶ τοῦ τὰ εἶπε ὅλα: 
Γιὰ τὸν Μορλόφ, γιὰ τὸν ρόλο ποὺ ἔπρεπε νὰ 
παίξπ αὐτὸς μεταφέροντας μὲ τὸ πλοῖο του ὅπλα 
οτὴ Μεσόγειο, γιὰ τὴν ἀγωνία της µήάπως δὲν τὰ 
καταφέρη νὰ τὸν πείσπ. Ὅμως ἡ στιγμὴ ἦταν τέ- 
τοια ποὺ ὁ ἄντρας δὲν κατάλαθε τὸ παιχνίδι ποὺ 
τοῦ ἔπαιζε τούτη ἡ γυναίκα ἀπὸ τὴν πρώτπ κιόλας 
ὥρα τῆς γνωριμίας τους. Καὶ συγκινηµένος ἀπὸ 
τὴν ταραχή της ἅπλωσε καὶ τὴν πΠρε στὴν ἀγκα- 
λιά του: 

--Μὰ ἀγάπη µου, γιατί δὲν μοῦ ἐξπγοῦσες 
ἀπὸ τὴν ἀρχὴ τί ἤθελες, µόνο καθόσουν καὶ βασα- 
νιζόδουν ἀπὸ τὸν φόθο καὶ τὶς ἀμφιθολίες; ᾿Ανόπτο, 
κουτὸ κορίτσι... Ξεχνᾶς λοππὸν πόσο σ᾽ ἀγαπῶ;... 
Ἐεχνᾶς πὼς μπορῶ νὰ κάνω ὁποιαδήποτε τρέλλα 
γιὰ σένα φτάνει νὰ μοῦ τὸ ζητῄσπς: 

-'Ὁποιαδήποτε τρέλλα: τὸν ρώτησε δαστισµέ- 
νπ ἀπὸ τὴ. χαρά της. Θὰ μποραῦσες ποτὲ νὰ βοπθή- 
σης τὰ Γερμανικὰ ὑποθρύχια τὶς Μεσογείου μέ... 

--- Γιατί ὄχι: 

---"Ὥστε δέχεσαι: ρώτησε ἡ Μάτα Χάρι. ξανα- 
βρίσκοντας ἐπιτέλους τὴν γαλήνη καὶ τὸ χαµό- 
χελό της. | 

Ὁ ἄντρας ἀντὶ γιὰ ἀπόκρισι, ἔσκύψε καὶ τὴν 
φίλησε στὰ μαλλιά, στὰ χείλια, στὰ µάτια, τρελλὸς 
ἀπὸ ἔρωτα. Ὕστερα δείχνοντας τὸν ἄγνωστο ποὺ 
εἶχε ἀρχίσει νὰ συνέρχεται, εἶπε: ᾿ 

---Ξέρω ἕναν θαυμάσιο τρόπο γιὰ νὰ τὸν ξε- 
φόρτωθοῦμε μιὰ γιὰ πάντα. Ὑπάρχει μιὰ συνοικία 
στὴν Βαρκελώνπ, ὅπου μερικοὶ τύποι σὰν κι’ αὖ- 
τόν, μπορεῖ νὰ ἐξαφανιστοῦν μιὰ χαρὰ δίχως ν᾿ ᾱ- 
φήσουν ἴχνπ. Τὸ Μπάρριο Κίνο. Κι ἔχω κάτι φί- 
λους ἐκεῖ ποὺ ἔτσοι δὰ νὰ κουνῄσουν τὸ χεράκι 
τους, τοῦτος ὁ κύριος θὰ πάψπ νὰ ἐνοχλῇ τὶς ὅ- 
µορφες γυναῖκες! 

Ὁ ἄλλος ξαπλωμένος ἀκόμα στὸ πάτωµα τὸν 
κύτταζε μὲ µάτια γεμᾶτα τρόμο καὶ ἔκπληξι: 
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--᾽Αλλὰ ἐγὼ ἤθελα µόνο νὰ δώσω τὰ τριαντά- 
Φφυλλα στὴν κυρία Ζέλλε, μουρμούρισε. 
Ὅμως ὁ Σπανιόλος χαµοχέλασε εἰρωνικά. 


αἁ Χ απ 


Μπάρριο Κίνο... Στενὰ δοµάκια βυθισδµένα 
στὸ σκοτάδι, σπίτια μὲ κλεισιὰ παράθυρα, ὕποπτοι 
τύποι ἀπ᾿ ὅλες τὶς χγωνιὲς τῇς χῆς. ποὺ ἦρθαν νὰ 
κρυφτοῦν ἐδῶ. "Ανθρωποι ποὺ δὲν οὃ κυπτοῦσαν 
ποτὲ κατὰ πρόσωπο, στιλέτα κρυμμένα στὶς ζῶνες 
τῶν παντελονιῶν, ὕπουλα χαμόγελα καὶ λοξὲς µα- 
τιὲς ποὺ κάρφωναν σὰν ἀτσάλινες λεπίδες... 

--'Ἑδῶ εἶναι, εἶπε ὁ Φουέντες. 

Ὕστερα οτράφπκε καὶ κύτταξε τὴν γυναίκα. 

---Φοθᾶσαι: ρώτποε. 

Ἡ Μάτα Χάρι σήκωσε ἀδιάφορα τοὺς ὤμους 
της καὶ δίχως ἀπόκρισι ἄρχιδε νὰ κατεθαίνη τὰ µι- 
δοφαγωµένα σκαλιὰ τῆς ταθέρνας. Πίσω τῃς ἐρ- 
χόταν ὁ Σπανιόλος, δέρνοντας τὸν ἄγνωστο ποὺ 
φαινόταν σὰν ναρκωμµένος ἀπὸ τὸ φόθο κι᾿ ἀπὸ τὴν 
χροθιὰ στὸ κεφάλι. 

---"Ας κκαθήσουµε οτὴ γωνιά, πρότεινε ἐκείνπ 
καὶ προχώρπσε πάλι πρώτη ς 

Τὸ ὑπόχειο ἦταν πνιγµένο οτοὺς καπνοὺς καὶ 
ὁ ἀέρας βαρὺς ἀπὸ τὰ χνῶτα καὶ τὴν μυρωδιὰ τοῦ 
ἀνθρώπινου ἱδρώτα. Τὸ κρασὶ ξεχείλιζε οτὶς πήλι- 
νες κανάτες καὶ χυνόταν στὰ βρώμικα ξύλινα τρα- 
πέζια. Τὸ πάτωμα, ἀσφουγχάριστο µμῆνες τώρα. γλι- 
οτροῦσε κάτω ἀπὸ τὰ πόδια μιᾶς Σπανιόλεας ποὺ 
χόρευε. χτυπώντας τὶς καστανιέτες της. 

Κρασί, φλαμένκο. γέλια... ὧὦρες ποὺ θύμιζαν 
ὄνειρο μετὰ ἀπὸ ἕνα τρελλὸ µεθύσι... στιγμὲς ποὺ 
ἄναθαν φωτιὲς στὸ αἷμα καὶ πιρπολοῦσαν τὰ κορ- 
μιά... Ἡ Μάτα Χάρι εἶχε πιΠ πολύ. ὁ ἄχνωστιος. 
τὸ «θῦμα» ζαλισόμένος ὁλότελα ἀπὸ τὸ πολὺ 
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οἰνόπνευμα, κοιμόταν μὲ πὸ κεφάλι γερμένο 
πάνω οτὸ τραπέζι καὶ µόνο ὁ Πάμπλο δὲν 
εἶχε ἀγγίξει καθόλου τὸ ποτήρι του καὶ διατπροῦ- 
σε τὴν ψυχραιμία καὶ τὴν ἀπάθειά του. Ἐαφνικὰ 
σπκώθηπκε, ψιθήριδε κάτι δ) ἕναν μελαχροινὸ ἄν- 
τρα ποὺ καθόταν λίγο πιὸ πέρα καὶ ὕστερα τράθηξε 
πρὸς τὴν ἔξοδο κάνοντας νόπµα στὴν ἐρωμένπ του 
νὰ τὸν ἀκολουθήσα. 

Κρασί, φλαμένκο, γέλια... ἔπειτα ἕνα τροµε- 
ρὸ οὐρλιαχτό. Καὶ ὁ μελαχροινὸς ἄντρας ξανάκρυ- 
Ψε τὸ στιλέτο. στὴ ζώνπ του καὶ ξαναγύρισε στὴ 
θέοι του νὰ συνεχίσπ τὸ φαγητό του. 

Οἱ δυὸ ἐραστὲς ἦταν κιόλας μακρυά. 


αἁ Χα 


Ἡ ἄνοιξι εἶχε πιὰ ρθΠ. "Ετσι, ἐκεῖνο τὸ πρω]- 
νὸ ποὺ ὁ Πάμπλο Φουέντες ξεκίνησε ἀπὸ τὴν Βαρ- 
κελώνπ μὲ τὸ πλοῖο του χεμᾶτο βενζνπ καὶ ὅπλα, 
ὁ ἥλιος ἔλαμπε καὶ ἡ θάλασσα ἀσδάλευτι καὶ γα- 
λάζια, φαινόταν νὰ σµίγπ μὲ τὸν οὐρανό. Σύπιφω- 
να μὲ Ὡς ὁδηγίες τοῦ Φὸν ΧἈίντζεν, ὁ Σπανιόλος 
ἔπρεπε νὰ παραδώσπ τὸ φορτίο του στὰ χέρια τῶν 
Γερμανῶν, δὲ κάποιο ἕρπμο κόλπο τῆς βορείου ᾽Α- 
φρικᾶς. Καὶ τὰ κατάφερε θαυμάσια. Μόνο ποὺ ἡ 
Μάτα Χάρι δὲν εἶχε τὴν ὑπομονὴὰ νὰ περιµένη 
οτὴν ']σπανία τὸν θριαμθευτικὸ γυρισμό του. Βα- 
σανιδµμένη πάντα ἀπὸ τοὺς ἴδιους φόθους, δίγουρπ 
πὼς ὁ «ἄνθρωπος μὲ τὰ κόκκινα τριαντάφυλλα» ἆ- 
ταν σταλµένος ἀπὸ τὸν Μορλόφ, δὸν ἄνπεχε πιὰ νὰ 
µείνη µονάχη οὔτε στιγμὴ σὲ τούτπ τὴν πόλι. Καὶ 
ἔφυγε γιὰ τὸ Παρίοι δαφορώνιας χιὰ τὸ Δεύτε- 
ρο Γραφεῖο, ποὺ ἤξερε πὼς τὴν ὑποπτευόταν ὕστε- 
ρα ἀπὸ τὴν αὐτοκτονία τοῦ Γάλλου ἀξιωματικοῦ. 

Φιυσικὰ ὁ κίνδυνος ἦταν μεγάλος. ᾽Αλλὰ ἥλπι- 
ζε νὰ συναντήσπ στὴ Βίττελ τὸν Γκαστὸν τοῦ Μον- 
τεδὰκ καὶ νὰ βρΠ κοντά του τὴν προστασία ποὺ 
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λαχταροῦσε, τὴν γαλήνη ποὺ τώρα τᾷς ἦταν ἁπα- 
ραίτπτη γιὰ νὰ συνέλθουν τὰ κλονισδμένα της νεῦ- 
ρα. Ὅμως, γελάστηκε. Ὁ µαρκήσιος εἰδοποιπμέ- 
νος ἀπὸ τὸν Μορλὸφ γιὰ τὴν δύσκολη θέσι ποὺ 
βρισκόταν ἡ ἐρωμένῃ του, φοθήθηκε πὼς ἂν τὴν 
δεχόταν, θὰ ἄρχιζε νὰ τὸν ὑποπτεύεται κι’ αὐτὸν 
ἡ Γαλλικὴ ἀντικατασκοπεία καὶ φρόντισε νὰ ἐξα- 
᾽φανιστΠ. Κι ἔτοι ἡ Μάτα Χάρι ἀπόμεινε µόνπ στὸ 
Παρίσι, σχεδὸν δίχως λεφτά, ἔρημπ καὶ ἀπελπι- 
δμένη. 
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Ἡ ἀτμόσφαιρα στὸ Δεύτερο Γραφεῖο εἶχε πίι- 
ξει ἀπὸ τοὺς καπνοὺς τῶν τοιγάρων. Κάποιος ἄνοι- 
ξε ἕνα παράθυρο. Γέμιδαν πάλι τὰ ποτήρια κονιάκ. 
Ὕστερα ὁ ,Λάνοτερ, ρώτπίε: 

--Καὶ γιατί δὲν τὴν συλλάθατε; 

ὍὉ Μπαρατὼ σήκωσε τοὺς ὤμους του: 

--᾽Απλούστατα γιατὶ δὲν εἴχαμε ἀποδείξεις ποὺ 
νὰ βεθαιώνουν τὶς ὑποψέες µας. Γιὰ νὰ ξεκαθαρί- 
σουµε μάλιστα τὴν κατάστασι εἴχαμε στείλει τότε 
στὴν Βαρκελώνπ ἕναν ἄνθρωπό µας μὸ τὴν ἐντο- 
λὴ νὰ παρακολουθΏῆ τὶς κινήσεις της. Μὰ δὲν κα- 
ταφέραµε πολλὰ πράγματα. Ὁ πράκτοράς µας πρό- 
λαθε µόνον νὰ μᾶς εἰδοποιήσῃ γιὰ μερικὲς ὕπο- 
πτες συναντήσεις τῆς Μάτα Χάρι μὲ κάποιον ὢὸὺν 
Χίντζεν, γνωστὸ Γερμανὸ κατάσκοπο κι’ ἔπέιτα ἐ- 
ξαφανίστηκε μυστπριωδῶς. ᾿Αργότερα µάθαµε πὼς 
βρέθηκε µμαχαιριµένος δ) ἕνα στενοσόκκακο τοῦ 
λΜπάρριο Κίνο. 

- Κι) ἔτδι ἐξακολοιθήσατε ν᾿ ἀμφιθάλετε[!, ἕ- 
κανε εἰρωνικὰ ὁ Ἐγγλέζος. Μὰ τί περισσότερο θέ- 
λατε: Ἡ΄ Μάτα Χάρι συναντιόταν μὲ τὸν Φὸν Χίν- 
τζεν, ὁ ἄνθρωπός σας δολοφονήθπκε... Ἔπρεπε νὰ 
τὴν πιάσετε καὶ νὰ τὴν ἀναγκάσετε νὰ ὁμολογήοσῃπ... 
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--"Ἔτδι νομίζετε; εἶπε παχγερὰ ὁ Λαντού. Τὰ 
πράγματα δὲν εἶναι τόσο ἁπλᾶ ἀγαππτέ µου. Γιατὶ 
στὸ μεταξὺ ἡ Ὀλλανδέζα πῆγε στὴ Βιττέλ, μαζὶ 
μὲ τὸν Μεσσινύ, Ὑπουργὸ τοῦ Πολέμου.., Ναί, κύ- 
ριοι... Μπορούσαμε λοιπὸν νὰ µπλέξουμε ἕνα 
τόδο σημαντικὸ πρόσωπο, δὲ μιὰ τόσο βρώμικη ἱστο- 
ρία: Καὶ τὸ σκάνδαλο ποὺ θὰ ξεσποῦσε.... Κι’ ἂν 
ἐπιτέλους εἴχαμε λάθος καὶ ἡ Μάτα Χάρι ἦταν ᾱ- 
θώα;... ᾽Αποφάσισα λοιπὸν νὰ τὴν καλέσω στὸ 
γραφεῖο µου, τάχα γιὰ νὰ τῆς ζητήσω μερικὲς πλη- 
ροφορίες, ἐλπίζοντας πὼς ὁ φόθος θὰ τὴν ἔκανε 
νὰ προδωθῆ μόνη της. ᾽Αλλὰ ἡ Μάτα Χάρι δὲν ἕ- 
πεφτε εὔκολα σὲ τότοιες παγίδες. "Ηταν γυναίκα 
ἔξυπνπ καὶ ὅπως εἶχε συνέλθει ἀπὸ τὸν νευρικὸ 
κλονισμό, δέχτηκε τὴν πρόσκλπσί µου δίχως τὸν 
παραμικρὸ δισταγμό. Καὶ ἔτσι τὸ φθινόπωρο τοῦ 
1916, ζρθε σὲ τοῦτο τὸ χραφεῖο, ἥσυχη καὶ χαμο- 
χελαστή, δὰν νὰ μὴν συνέθαινε τίποτα.. 


αά ἁ κα 


"Ἠταν ἕνα ὄμορφο πρωϊνό, διάφανο καὶ γαλά- 
ζο, ποὺ θύμιζε τὴν ἄνοιξι. Καὶ ξαφνικὰ ἡ Μάτα 
Χάρι µπῆκε στὸ δωμάτιο φορώντας ἕνα κίτρινο τα- 
χιὲρ ποὺ τόνιζε τὴν μελαχροινὴ ὀμορφιά της καὶ 
κρατώντας στὰ χέρνα της ἕνα μπουκέτο βιολέτες. 
Κοντοστάθηκε γιὰ μιὰ στιγμὴ καὶ τοῦ χαμογέλασε. 
Ὕστερα. πρὶν ἐκεῖνος προλάθπ νὰ τῆς τὸ προτεί- 
ΝΠ, προχώρπσε καὶ ξάπλωσε σὲ μιὰ πολυθρόνα, 
γέρνοντας λίγο πίσω τὸ κεφάλι καὶ ἀναδιπλώνον- 
τας τὶς µακρυές τῃς χγάµπες μὲ μιὰ κίνησι ὅλο νω- 
χέλια. 

--- Λοπτὸν κύριε Λαντού: εἶπε. Ὅπως βλέπετε 
δέχτηκα τὴν πρόσκλησί σας καὶ ἄρθα. Μπορεῖτε τώ- 
ρα νὰ μοῦ ἐξηπγήσετε τί μὲ θέλετε: 

Τὰ μαῦρα της µάτια ἄστραφταν, ἡ φωνή της 
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ἀντπχοῦσε ἁπαλὴ σὰν χάδι. Κι ὅπως χαµήλωνε 
κάθε τόσο ὑποκριτικὰ τὰ θλέφαρα, ἔμοιαζε ἀθώα 
δὰν ἄθγαλτη κοπελίτσα. 

--- Λοιπόν; ξαναρώτποσε. 

Ὁ ἄντρας εἶχε ἀπομείνει νὰ τὴν κυττᾶ ξαφνια- 
σµένος, σχεδὸν δαστισοµένος, ἀπὸ τὴν γοητεία της. 
Ἔξερε πόσο ὅμορφο ἦταν τὸ κορµί της, γιατὶ τὴν 
εἶχε δᾷ ὅταν χόρευε µισόγυµνπ στὸ θέατρο. Ὅμως 
τώρα ποὺ τὴν ἀντίκρυζε ἀπὸ κοντὰ καταλάθαινε 
ἐπιτέλους γιατὶ ὅλοι ἔπεφταν θύματα τῆς σαγήνης 
της. Ὑπῆρχε μιὰ παράξενη εὐγένεια πάνω της, μιὰ 
ἀνεξήγπτπ τρυφερότητα στὸ χαµόγελό τππς, ποὺ ἕἔρ- 
χσνπαν δὲ τέλεια ἀντίθοσι μὲ τὴν προκλητική της 
σάρκα καὶ αὐτὸ ἀκριθῶς τὴν ἔκανε μοναδική. ᾿Αλ- 
λὰ φυσικὰ δὲν θὰ τὴν ἄφπνε νὰ τὸν µπλέξη «κ ἐ- 
κεῖνον στὰ δίχτυα της]... Ζάρωσε τὰ φρύδια σκε- 
πτικός, ἄναψε τοιγάρο καὶ ἑτοιμάστηκε νὰ τὴν ἀν- 
τιμετωπίση: 

--Θὰ μπῶ ἀμέσως στὸ θέµα µαντάµ, εἶπε ψυ- 
χρά, γιατὶ δὲν θέλω νὰ σᾶς κουράσω μὲ ἀνώφελες 
συζητήσεις, Ἐμεῖς ἔχουμπε λόγους νὰ πιστεύουμε 
πὼς ὁριδμένες «κινήσεις σας, ὀρκμένες πράξεις. 
σας, βλάπτουν τὴν Γαλλία καὶ μάλιστα τώρα ποὺ 
ἡ χώρα µας βρίσκεται δὲ πόλεμο μὲ τὴν Γερµαν/ία. 
Ἐχὼ τουλάχιστον δᾶς θεωρῶ ὑπεύθυνπ γιὰ τὴν 
αὐτοκτονία τοῦ ᾽᾿Ἀλμπὲρτ Μαρεσάλ, ἀξιωμαπικοῦ 
τοῦ ναυτικοῦ καὶ ἐφευρέτῃπ ἑνὸς καινούρχιου τύ- 
που ὑποθρυχίου. Καὶ δὲν εἶναι µόνον αὐτό. Ἔχω 
πλπροφορίες πὼς ὅταν βριδκόσαστε στὴν Ισπανία 
ουναντιόσδαστε δυχνὰ μὲ τὸν Γερμανὸ κατάσκοπο 
Φὸν Χίντζεν. Καταλαθαίνστε λοιπόν, πώς... 

Ἐκείνπ τὸν ἄκουγε ἀδάλευπτι μὲ τὰ μεγάλα 
ὄμορφα μάτια της καρφωμένα πάνω του, γεμᾶτα 
ἀπορία. Ὅμως, ὅπως ὁ Λαντοὺ συνέχιζε νὰ μιλᾶ, 
σιγὰ - σιγὰ ἡ ἔκφρασί της ἄλλαζε. Τὸ πρόσωπό τπς 
ΚΟΚΚίνΙδε ἀπὸ θυμό, τὰ χείλια της σφίχτηκαν κ 
ὕστερα, ἀπότομα, ξέσπασε δὲ γέλια σὰν νὰ τὴν δια- 
σκέδαζε ὅλη τούτη ἡ ἱστορία. 
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---ΑΧ, Θεέ µου, ἔκανε εἰρωνικά, δὲν φαντά- 
στηκα ποτέ µου πὼς ἐνδιαφέρω τόσο πολὺ τὸ πε- 
ρίφηµο Δεύτερο Γραφεῖο σας! Μὰ τί κάθεστε καὶ 
μοῦ λέτε τώρα; "Ὅπως ξέρετε πὼς δυνάντπσα δυὸ 
- τρεῖς φορὲς τὸν Φὸν Χίντζεν, ἔτοι θὰ μάθατε 
πὼς πέρασα καλ ἀρκετὸ καιρὸ μάλιστα στὴ Βιττέλ, 
σουντροφιὰ μὸ τὸν στρατηγὸ Μεσσινύ. Γιατί λοιπὸν 
δὲν μοῦ μιλᾶτε γι αὐτό; Γιατί παραθλέπετε τοὺς 
πιὸ καλούς µου πελάτες καὶ σοτέκεστε µόνο 6 ἕναν 
παλιό µου φίλο Γερμανὸ καὶ σὲ κεῖνον τὸν ἀνόπτο 
νεαρὸ ἀξιωματικό; Στὸ κάτω - κάτω τί φταίω ἐγὼ 
ἂν αὐτοκτόνπσε; Ναί, βέθαια, ἦταν τρελλὰ ἐρω- 
τευµένος μα µου... ἀλλὰ φυσικὰ δὲν μποροῦσα 
νὰ µαντέψω πὼς θὰ σκοτωνόταν ἐπειδὴ τὸν ἐγκα- 
τέλειψα|... Συνήθως οἱ ἄνπρες... 

--Κυρία, τὴν ἔκοψε ὁ Λαντού, ἂς μὴν παίζου- 
µε μὲ τὶς λέξεις. Ἴσως νὰ χελιέµαι:.. "Ὅμως οἱ 
ὑποψίες ποὺ ἔχω μὲ ἀναγκάζουν νὰ σᾶς διώξω 
ἀπὸ τὴν Γαλλία. 

---Νὰ μὲ διώξετε ἀπὸ τὴν Γαλλία: 

Ἡ φωνή της ἀντήχησε σχεδὸν σὰν κραυγὴ ἆ- 
πελπισίας. Τινάχτπκε ὀλόρθπ ἀφήνοντας τὶς βιολέ- 
τες νὰ κυλήσουν στὸ χαλὶ καὶ φαινόταν ἕτοιμπ 
νὰ .βάλη τὰ κλάματα σὰν μικρὸ κοριταάκι. Ἔπειτα, 
μὲ μικρὰ ἀθέθαια βήματα πΠγε ὣς τὸ παράθυρο καὶ 
κύπταξε ἔξω: τὸ πάρκο, τὸν γαλανὸ οὐρανό, τὺ 
φῶς τοῦ ἥλιου ποὺ γλιστροῦσε ἁπαλὰ ἀνάμεσα στὰ 
κλαδιὰ τῶν δέντρων. 

-- Καὶ ποῦ ἀλλοῦ θὰ βρῶ τέτοια ὀμορφιά; ψΨι- 
θύριοε. Τὸ Παρίσι εἶναι ἡ πατρίδα µου... Τὸ ἆ- 
γαπῶ σὰν νὰ γεννήθηκα ἐδῶ, σὰν νὰ ἔζησα πάντα 
ἐδῶ. Πῶς γίνεται λοιπὸν νὰ μὴν Ἰὸ ξαναδῶ; Κα- 
ταλαθαίνετε τί μοῦ ζητᾶτε κύριε Λαντού: 

--- Λυπᾶμαι κυρία, ἀποκρίθηκε παχερὰ ὁ ἀρ- 
χηγὸς τοῦ Δευτέρου Γραφείου. Αὐτὸ εἶναι τὸ κα- 
θΠκον µου. 

--- Τὸ καθῆκον σας;' Θέλετε λοιπὸν νὰ μοῦ 
ξεσκίσετε τὴν καρδιά: ρώτπσε ξέπνοα. 


127 


Καὶ ξαφνικὰ ατράφηκε καὶ τὸν κύτταξε ὁλότε- 
λα ἀλλαγμένπ, μὲ µάτια ποὺ ἄστραφταν πάλι ἀπὸ 
ἐλπίδα. 

--᾿Ακοῦστε, εἶπε, ἔχω νὰ σᾶς προτείνω κάτι. Κάτι 
ποὺ ἴσως σᾶς ἐνδιαφέρει. ᾽Αφοῦ σώνει καὶ καλὰ 
ἐπιμένετε νὰ μὲ θεωρᾷῆτε κατάσκοπο, γιατί δὲν μὲ 
χρποιμοποινεῖτε γιὰ τὸ καλὸ τῆς Γαλλίας; ᾿᾽Αγαπῶ 
τὴν χώρα σας καὶ θὰ ἔκανα τὸ πᾶν γιὰ νὰ νικήσπ 
σ) αὐτὸν τὸν πόλεμο. Καὶ νομίζω... νομίζω πὼς θὰ 
τὰ καταφέρω καλύτερα ἀπὸ κάθε ἄλλον πράκτορά 
σας. Ἔχω γνωριμίες 6 ὅλπ τὴν Εὐρώππ. πιστοὺς 
θαυμαστὲς ποὺ θὰ μοῦ ἔδιναν σπμαντικὲς πλπρο- 
φορίες χωρὶς οὔτε κἂν νὰ τὸ καταλάθουν. Ξέρετε 
ὁ ἔρωτας ζαλίζει τοὺς ἄνπρες, τοὺς κάνει ἀνόπ- 
τους δὰν μικρὰ παιδιά. Κι ὅταν κρατοῦν μιὰ γχυ- 
ναΐκα στὴν ἀγκαλιά τους, δὲν μποροῦν νὰ τῆς κρύ- 
ψουν τίποτα, πιστέψτε µε... 

Σώπασε. Χαμογέλασε μόλις μὲ τὶς ἄκρεες τῶν 
χιειλιῶν κι ὕστερα πρόσθεσε θριαµθευτικά: 

--᾿ Αλήθεια ἀφοῦ παρακολουθούσατε τὶς κινή- 
σεις µου στὴν Βαρκελώνπ, θὰ μάθατε πὼς γνώρισα 
ἐκεῖ ἕνα Σπανιόλο. κάποιον Πάμπλο Φουέντες. 
Σᾶς τὸ εἶπε αὐτὸ ὁ πράκτοράς σας ἢ μήπως τὸ θεώ- 
ῥπσε ὁλότελα ἀσήμαντο: “Ε. λοιπὸν γελάστηκε πέ- 
ρα γιὰ πέρα. Γιατὶ ὁ Φουέντες βγαίνει μὲ. τὸ πλοῖο 
του στὴ Μεσόγειο καὶ τροφοδοτεῖ κρυφὰ τὰ Γερμα- 
νικὰ ὑποθρύχιαί... Ἀπουδαία πλπροφορία, δὲν 
εἶναι ἔτοι: Καὶ τὴν ἔμαθα, δίχως ἐρωτήσεις, ἐντνε- 
λῶς τυχαῖα. ἕνα βράδυ ποὺ κουθεντιάζαµε στὸ 
οπίτι του. Φανταστῆτε τώρα... 

ὍὉ Λαντοὺ τὴν ἄκουγχε στὴν ἀρχὴ ξαφνιασµέ- 
νος κι ἔπειτα μὲ ἀλπθινὸ ἐνδιαφέρον. Συλλογιζό- 
ταν πὼς ἂν ἡ Μάτα Χάρι ἦταν πραγματικὰ ἀθώα 
γιὰ ὅσα τὴν ὑποπτευόντουδαν. θὰ μποροῦσε νὰ γίνπ 
θαυμάσια. πράκτορας τῆς Γαλλίας. Καὶ μιὰ τόσο 
ὅμορφπ γυναίκα... Τέλος ἀποφάσισε νὰ δοκιµάσπ. 

-- Θὰ δεχόσασιε λοιπὸν νὰ κάνετε ἕνα τέτοιο 
ὀπικίνδυνο ἐπάγχελμα: ρτποε. 
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Ἐκείνπ σήκωσε τοὺς ὤμους της: 

---Θὰ δεχόµουνα, φτάνει φυσδικὰ νὰ πλπρώνου- 
μαι καλά. Βλάπετε λατρεύω τὸ Παρίσι, ἀλλὰ ἔχω 
ἐμπορικὸ μυαλὸ καί... 

Γέλασε. Είχε μονομιᾶς ξαναθρΏ ὅλο της τὸ 
κέφι κι’ ὅλπ της τὴν γοπτεία. Ὁ ἄντρας ὅμως ουν- 
έχισε σοθαρός: . 

-"Βέρετε πὺς σᾶς περιμένει τὸ ἐκτελεστικὸ 
ἀπόσπασμα, ἂν παίζετε διπλὸ παιχνίδι... ἂν ὅπλα: 
δὴ δουλεύετε καὶ γιὰ μᾶς καὶ γιὰ τοὺς Γερμανούς: 

᾽Απόμεινε νὰ τὸν κυττᾶ σαστισμένπ σὰν νὰ 
μὴν καταλάθαινε τί τῆς ἔλεχε. Καὶ ἦταν τόσο πει- 
στικὴ ἡ ἔκφρασί τπς, ποὺ καὶ ἡ τελευταία ἀμφιθο- 
λία τοῦ ἀρχπχοῦ τοῦ Δευτέρου Γραφείου, ἔσθποε... 

--- Τότε ἐντάξει, δήλωσε. Καὶ τώρα ἡ πρώτπ 
σας δουλειὰ εἶναι νὰ ξαναχυρίσδετε στὴν Βαρκελιώ- 
νη, Πρέπει νὰ μάθετε ὁπωσδήποτε δὲ ποιὸ μυστικὸ 
κόλπο τῆς βορείου ᾿Αφρικῆς, συναντιέται αὐτὸς ὁ 
Φουέντες μὲ τοὺς Γερμανοὺς καὶ τοὺς παραδίδει 
τὸ φορτίο του. "Αν τὰ καταφέρετε, ἀσφαλῶς ἡ 
Γερμανία θὰ τὰ βρΠ σκοῦρα στὴν Μεσόγειο... 


αἉἍ Αα 


Καὶ ἔτδι ἡ Μάτα Χάρι ξαναγύρισε στὴ Βαρ- 
κελώνη, ξαναγύρισε πιὸ ὄμορφπ καὶ πιὸ ἀποφασι- 
οτικὴ ἀπὸ κάθε ἄλλη φορά. ΠΠγε ὁλόισια στὸ ξε- 
νοδοχεῖο Παλλὰς καὶ ἀφοῦ φρεσκαρίστηπκε ἀπὸ τὸ 
ταξίδι καὶ φόρεσε μιὰ διαφανΠΏ ρόμπα ποὺ ἀντὶ νὰ 
κρύθη τὸ κορμί της τὸ ὄδειχνε ἀκάμα πιὸ προκλη- 
τικό, εἰδοποίπσε τὸν Φουέντες πὼς ἤθελε νὰ τὸν 
ὃπ. Ὕστερα ξάπλωσε στὸ ντιθάνι, ἔλυσδε τὰ μαῦριι 
μαλλιά της καὶ τὸν περίμενε ἥσυχηῃ. 

Ἡσυχπ.... Δὲν εἶναι ἡ σωστὴ λέξι, γιατὶ µέ- 
σα της ὑπΠρχε πάντα ὁ φόθος, ἐκεῖνος ὁ φόθος ποὺ 
τὴν κρατοῦσε ἄχρυπνπ τὶς πιὸ πολλὲς νύχτες. Ὢ. 
ὄχι, πὼς τὴν τρόµαζε ὁ Σπανιόλος)... θὰ ἦταν βέ- 
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θαια θυμωμένος µαζί της γιὰ τὸ ἀλλόκοτο φέρσιμό 
της, μὰ δὲν εἶχε καμμιὰ ἀμφιθολία πὼς στὸ τέλος 
θὰ τὸν κατακτοῦσδε πάλι. Καὶ τότε θὰ τῆς ἔλεγε 
ποῦ ουναντιόταν μὲ τοὺς Γερμανούς, γιαΏ φυσικὰ 
δὲν γινόταν νὰ φανταστῆῃ πὼς τώρα ᾗ ἐρωμένπ 
του ἦταν πράκτορας τῶν Γάλλων | 

Πράκτορας τῶν Γάλλων... ᾿Απὸ τούτη ἀκρι- 
θῶς τὴ σκέψι ξεκινοῦσε ἡ ἀγωνία τπς. ὌἜπρεπε ὁ- 
πωσδήποτε νὰ πείση τὸν Λαντοὺ γιὰ τὴν ἀφοσίωσί 
της, ἐπειδὴ τώρα πιὰ κινδύνευε ἡ ζωή τπς. Αὐτὴὰ 
ἡ «ὑουλειὰ» ἦταν ἡ τελευταία της εὐκαιρία γιὰ 
νὰ σωθῇπ. 

Νὰ σωθΠπ!... Χαμογέλασδε πικρὰ καὶ τὰ μαῦ- 
ῥρα της µάτια πέταξαν ἀστραπὲς ὀργῆς. Νὰ σωθΠ 
ἀπὸ ποιούς;... ᾽᾿Απὸ τοὺς παλιούς της φίλους, ἀπὸ 
τὸν Μορλὸφ ἀπὸ τοὺς ἄλλους Γερμανοὺς κατασκό-. 
πους! Μὰ τὴν ἀλήθεια ἦταν νὰ γελάπ κανείς... 
Ὅμως ἐκείνη δὲν εἶχε καμμιὰ ὄρεξι νὰ γελάση. Ἐ- 
κείνη ἔπρεπε νὰ ὑπερασπίοπ µόνπ της τὸν ἑαυτό 
της, γιατὶ ὅλοι τὴν εἶχαν ἐγκαταλείψει. "Ὅλοι. ᾽Α- 
κόµα κι’ ὁ Γκαστὸν ὁ μοναδικὸς ἔρωτας τῆς ζωβς 
της, ὁ Γκαστὸν ποὺ τὴν ἔμπλεξε στὸ ἐπικίνδυνο 
παιχνίδι τῆς κατασκοπείας καὶ ποὺ τώρα ξαφνικὰ 
ἀνακάλυπτε πὼς δὲν τὴν ἀγάπποσε ποτέ. 

--Κι ἔπειτα; ψιθύρισε σηκώνοντας τοὺς ὦ- 
µους, τί σημασία ἔχει πιά; ᾽Αλλὰ Θεέ µου, γιατὶ ἀρ- 
γεῖ ὁ Πάμπλο: 

Καὶ ἐκείνπ ἀκριθῶς τὴ στιγμὴ ἡ πόρτα ἄνοι- 
ξε καὶ πρόθαλε ὁ Σπανιόλος. 

Στάθηκε στὴ µέσπ τῇς κάµαρας κι ἀπόμεινε 
νὰ τὴν κυττᾶ μὲ βλέμμα σκοτεινὸ μὲ πρόσωπο ἆᾱ- 
νέκφραστο. ἝἜκανε πὼς δὲν εἶδε τ ἁπλωμένα τς 
χέρια ποὺ τὸν καλοῦσαν κοντά της. 

--.Ὥστε μὲ θυµήθηκες πάλι Μαργαρίτα: ρώ- 
Ίῃπσε πασχίζοντας νὰ φανΏ ἀδιάφορος. 

Ἡ χυναίκα ὅμως δὲν γελιόταν. Ξεχώρισε τὴν 
Φλόγα τοῦ πάθους στὸ βάθος τῶν ματιῶν του, τιν 
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λαχτάρα στὰ χείλια του ποὺ σιγότρεµαν. "Ωστόσο 
ὑποκρίθπκε τὴν πικραµένῃ, σὰν νὰ ἦταν ἀθώα καὶ 
τὴν κατπχοροῦσαν ἄδικα. Τὰ χέρια τπς ξανάπεσαν 
οτὰ σεντόνια δὰν πλπγωμένα πουλιά. 

--ὪὪ, Πάμπλο]... ἀναστέναξε. Πῶς µπόρεσες 
νὰ φανταστῆς λήπὰν, πὼς σὸ ξέχασα: Μὰ δὲν ξέ- 
ρεις τὸ ἐπάχχελμά µου; Μόλις ἔφυγχες ἐσὺ γιὰ τὴν 
Μεσόγειο, ἐμένα μ᾿ ἔστειλαν στὴ Γαλλία, στὴ Βιτ- 
τέλ, ὅπου οἱ Γάλλοι ἑτοιμάζουν κρυφὰ ἕνα καινούρ- 
χιο ἀεροδρόμιο χιὰ βοµθαρδιστικά. "Ἠταν μιὰ ὅου- 
λειὰ δύσκολπ ποὺ μὲ κούρασε καὶ μοῦ τσδάκιδε τὰ 
γεῦρα. ᾽Αλλὰ φυσικὰ δὲν μποροῦσα ν᾿ ἀρνπθῶ για- 
τὶ ἔπρεπε νὰ καλοπιάσω τὸν Μορλὸφ καὶ νὰ τὸν 
πείδω πὼς τοῦ εἶμαι ἀκόμα χρήῄσιµῃ. "Ὅμως βαρέ- 
θηκα πιά! Βαρέθπκα τὴν Ὀργάνωσί τους, τὰ µυ- 
στικά τους, τὴν ὑποκρισία τους... Πίστεψέ µε ᾱ- 
γάπη µου, εἶναι ὁλότελα ἄκαρδοι)... Σὲ φροντί- 
ζουν στὴν ἀρχή, δὲ καλοπιάνουν κι’ ὕστερα, ὅταν 
πιὰ δὲν σὲ χρειάζονται σέ... Πές µου, θυμᾶσαι τὸν 
ἄνθρωπο μὲ τὰ τριαντάφυλλα; τὸν θυμᾶσαι; 

Ἡ φωνή τπς ἔτρεμε. Εἶχε σπκωθῆ ὀλόρθῃ, τὸ 
κορμί της οπάραζε καὶ φαινόταν ἕτοιμπ νὰ ξεσπάσπ 
σὸ λυγμούς. 

---Τὸν θυμᾶσαι; ξανᾶπε. 

"Έπειτα βλέποντας πὼς ἐκεῖνος τὴν κυττοῦσε 
σἀσδτιδμένος, πρόσθεσε: 

--᾽Αλλὰ Θεέ µου, γιατί σοῦ σὰ λέω ὅλα αὐτά; 
Ἐγὼ ἔτρεξα σὰν τρελλὴ κοντά σου ἐπειδὴ 6 ἀγαπῶ 
κι ἐσύ... ἐσύ... ι 

Τὰ ὄμορφα µάτια της ἦταν γεμᾶτα δάκρυα. 
Ἔφερε τὰ χέρια στὸ λαιμό τπῃς σὰν νὰ πνιγόταν: 

--Εσύ... 


Καὶ πιὰ ὁ ἄντρας δὲν βάσταξε. Ἡ ὀργή του. 
ἡὰ ὑπερπφάνεια του ἔσθησαν μπροστὰ στὴν ἀπελπι- 
σία τῃς καὶ μουρμούρισε προσπαθώντας νὰ δικαιο- 
λογπθᾶ: 


-- Νόμιζα πὼς μ᾿ ἐγκατέλειψες Μαργαρίτα. 
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"Ὅταν γύώριδα στὴν Βαρκελώνπ καὶ δὲν σὲ βρΠκα 
πήάστεψα πὼς ἦρθες µαζ µου µόνο καὶ µόνο γιατὶ ὁ 
Μορλὸφ σὲ διέταξε νὰ ξεμυαλίσης ἕναν ἐφοπλιστή. 
Κι ὕστορα, ἀφοῦ πέτυχες τὸν σκοπό σου καὶ μ΄ ἔ- 
θαλες νὰ δουλέψω γιὰ τὴν πατρίδα σου τὴν Γερ- 
µανία, μὲ παράτησες σάν... 

---Δὲν πειράζει ἀγάππ µου, τὸν ἔκοψε ἡ γυ- 
ναΐκα, δὲν πειράζει. Τώρα εἶμαι πάλι πλάι σου καὶ 
θὰ στὰ ἐξηγήσω ὅλα... Τώρα δὲν πρέπει πιὰ νὰ 
ὑπάρχουν ἀνάμεσδά µας μυστικά. Ἐκεῖ στὴὺ Γαλλία, 
μακρυὰ ἀπὸ σένα, δίχως τὸν ἔρωτά σου, φσθήθῃ- 
κα πὼς θὰ τρελλαθῶ. Ὅμως δὲν ἀντέχω ἄλλο νὰ 
σὲ ξεγελάω, δὲν βαστῶ πιὰ νὰ σοῦ παριστάνω τὴν 
πατριώτισσα... "Ακουσδέ µε Πάμπλο, ἐγὼ δὲν εἷ- 
μαι Γερμανίδα. Εἶμαι μιὰ ἀσυνείδπτπ ἀρριθίστρια, 
μιὰ Ὀλλανδέζα ποὺ προδίδει τὴν πατρίδα της καὶ 
κάνει τὴν κατάσκοπο τῶν Γερμανῶν, γιὰ λεφτά... 
Τί μὲ κυττάζεις ἔτοι: Σὲ τροµάζω... Γιὰ ὄνομα τοῦ 
Θεοῦ ἀγάππ µου, µίλπσέ µου... πὲς κάτι... 

-- Γιατί μοῦ τὰ εἶπες ὅλ)αὐτὰ Μαργαρίτα: ρὔ)- 
τηδε κατάχλωµος ὁ Σπανιόλος. 

Ἐκείνη σήκωσε τοὺς ὤμους τπς κουρασµένα, 
μὲ μιὰ κίνπδι γεµάτπ ἀπόγνωσι: 

---Γιατὶ δὲν θέλω νὰ ἔχπς αὐπαπάτες γιὰ µέ- 
να. τοῦ ἀποκρίθπκε. Γιατὶ πρέπει νὰ µάθω ἂν µπο- 
ρῶ ἀκόμα νὰ ἐλπίζω στὴν ἀγάππ σου ἤ... ἢ νὰ πε- 
θάνω... 

Σώπασε. Στεκόταν ἐκεῖ µπροστά του ἀσάλευτπ 
καὶ ἀδύναμη σὰν μικρὸ κοριτσάκι... Στεκόταν ἐκεῖ 
μπροστά του μὲ τὰ μεγάλα της µάτια καρφωμένα 
πάνω του, δὰν νὰ κρατοῦσε αὐτὸς στὰ χέρια του 
τὴ δική της ζωή... 

Καὶ ξαφνικὰ ὁ Φουέντες ἔνοιωσε τὴν εὐαίσθῃ- 
τη μεσογειακὴ καρδιά του νὰ πλημμµυρίζη τρυφερό- 
τητα γιὰ τούτη τὴν γυναΐκα ποὺ τὸν ἀγαποῦσε τό- 
σο ὥστε νὰ ἀψπφᾶ γιὰ χάρι του ἀκόμα καὶ τὸν θά- 
νατο. Τὸ καυτὸ σπανιόλικο αἷμα ἀνέθπκε στὸ κε- 


13 


φάλι του καὶ τὸν ζάλισε. Δὲν ἦταν πιὰ ὁ ἔρωιας 
ποὺ τὸν δυνάστευε, ἦταν ἡ εὐγνωμοσύνπ. Ἡ ἀπέ- 
ραντπ εὐγχνωμοσύνῃ γι αὐτὴν τὴν ὑπέροχπ ἀγάπῃ 
ποὺ τοῦ προσφερόταν. Ταπεινὰ ρίχτπκε στὰ πόδια 
της καὶ ἀγκαλιάζοντας τὰ γόνατά της ψιθύρισε 


συγκινηµένος: 


--Πῶς μπορῶ νὰ πάψω νὰ 6 ἀγαπῶ; Ἐσὺ 
ριοκάρεις τὴν ζωή σου δείχνοντάς µου τόδπ ἐμπι- 
οτοδύνπ καὶ τίποτε ἄλλο δὲν ἔχει πιὰ σημασία... 
Οὔὕὔτε τὸ παρελθόν σου, οὔτε τὸ ὀπάγγελμµά σου. Ἐ- 
γώ, ἐχὼ δὲν σοῦ ἀξίζω ΝΙαρχαρίτα. Ἐγὼ ποὺ σὲ 
κατπχόρπσα χίλιες φορές, δὲ µίσπσα, σὲ καταράστη- 
κα, δίχως νὰ ξέρω... "Ὅμως τώρα ὅλα θ᾽ ἀλλάξουν 
καλή µου. Θὰ δὲ πάρω ἀπὸ ἐδῶ καὶ κανένας πιὰ 
δὲν θὰ τολµήση νὰ σ ἀγγίξπ ὅταν θὰ γίνπς γυ- 
ναΐκα µου. 

--- Πάμπλο, τρελλάθπκες; ἔκανε ἡ Μάτα Χάρι 
ἀλπθινὰ ξαφνιασµένη, γιατὶ δὲν περίµενε νὰ φτά- 
δουν τὰ πράγματα ὣς ἐκεῖ. Ἐγὼ γυναίκα σου: "Ω. 
Θεέ µου, σίγουρα τρελλάθηκες!... Μὰ κατάλαθες 
καλὰ ποιὰ εἶμαι πραγματικά; 

---Σοῦ εἶπα πὼς δὲν μ᾿ ἐνδιαφέρει!, ἀποκρί- 
θπκε παράφορα ὁ Σπανιόλος. Σὲ λατρεύω. Καὶ 
τώρα ἑτοιμάσου νὰ πᾶμε σπίτι µου. Καὶ ϐθ) ἀναγκά- 
δυ τὸν Μορλὸφ νὰ σὲ σέθεται ἀπὸ δῶ καὶ µπρός. 
᾽Αλλιῶς δὲν θὰ τοὺς ξαναµεταφέρω ὅπλα μὲ τὸ 
καράθι µου... 

Τὸ ὅμορφο µελαχροινό του κεφάλι ἀκουμποῦ- 
σε στὴν διάφανη ρόμπα της. Καὶ ἡ γυναίκα ἅπλωσε 
καὶ τοῦ χάιδεψε τὰ µαῦρα μαλλιά, χαμογελώντας 
θριαµθευτικά. Μὰ τὴν ἀλήθεια τὰ κατάφερε μιὰ χα- 
ῥρά! Τώρα δὲν εἶχε παρὰ νὰ περιµένπ. Γοργά. μὲ 
τὸ νοῦ τπς, λοχάριαδε τὸν καιρὸ ποὺ τῆς ἀπόμενε. 
Δόκα µέρες. Δέκα μέρες γιὰ νὰ µάθπ ἀπὸ τὸν Πάµ- 
πλο τὴν μυστικὴ ἀκτὴ ὅπου συναντιόταν μὲ τοὺς 
Γερμανούς, δέκα µέρες γιὰ νὰ προλάθῃπ νὰ τὸ σκά- 
σπ πρὶν γίνη ὁ παράλοχος χάµος. 
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--Ἐντάξει ἀγάππ µου. εἶπε ὑπάκουα, νὰ βάλω 
µόνο ἕνα φουστάνι κι ἔρχομαι µαζί σου... 


αἁ Χ κα 


Τὸ πατρικὸ ἀρχνοτικὸ τοῦ Φουέντες ἔμοιαζε 
μὲ µοδιστράδικο. Τόπια ὑὐφάσδματα ἦταν ἁπλωμένα 
παντοῦ, ἀκόμα καὶ στὶς πολυθρόνες καὶ στοὺς κα- 
ναπέδες, δυὸ κοπέλες ἔρραθαν ἀδιάκοπα καὶ ἡ χριὰ 
παραµάνα τοῦ Πάμπλο, ἔκλαιχε ὅλη τὴν ὥρα ουγ- 
κινηµένη. 

--Κυρά µου ἐσύ, τῆς ἔλεγε, τί ὄμορφι νυφού- 
λα ποὺ θὰ γίνης... Καλή, χρυσή µου κυρά... 

Κι ἡ Μάτα Χάρι.... Ἡ Μάτα Χάρι ἔσφιγγε 
τὰ δόντια γιὰ νὰ μὴν ξεφωνίσπ, καὶ χαμογελοῦσε 
ὑποκριτικά. 

"Όμορφπ νυφούλα!... Τῆς ἐρχόταν νὰ οκά- 
οπ. ΤΠῆς ἐρχόταν νὰ τὰ παρατήσπ ὅλα καὶ νὰ φύ- 
ΥΠ, πνιγµένη ἀπὸ ἀπδία... Τί γύρευαν λομπὸν ἀπὸ 
αὐτήν; Τί χγύρευε ἐκεῖνος ὁ ἀνόπτος Σπανιόλος 
μὲ τοὺς σαχλοὺς συναισθηματισμούς του; ὍὉ σεθα- 
ομὸς ποὺ τῆς ἔδειχνε τὴν νευρίαζε, οἱ ἀτέλειωτες 
περιποιῄσεις του τὴν ἔκαναν νὰ αἰσθάνεται σὰν 
ἀρχόντισσα τοῦ παλιοῦ καιροῦ, φυλακισμένπ σ’ ἕναν 
χρυσδὸ πύργο. "Ὅμως ἀρκετὰ πιά]... Εἶχε ἀνάγκῃπ 
νὰ ἀνασάνπ λίγο καθαρὸ ἀέρα... Εἶχε ἀνάγκη νὰ 
ξανανοιώσπ, ἔστω καὶ γιὰ λίγο, µόνη, ἐλεύθερπ καὶ 
δυνατή. Κι ἕνα βράδυ ποὺ ὁ Πάμπλο τὴν κρατοῦ- 
σε στὴν ἀγκαλιά του, εἶπε ὃΠθεν ἀδιάφορα. 

--- Αὔριο θὰ πάω μιὰ βόλτα στὴν Βαρκελώνη, 
Θέλω νὰ κάνω ἀκόμα μερικὰ ψώνια. 

Κι ὁ Φοιέντες, φυσικά, τὴν ἄφποσε. 

Ἡ Βαρκελώνπ... Δρόμοι γεμᾶτοι κόσµο καὶ 
ἁμάξια, καφενεῖα μὲ τὰ τραπέζια ἁπλωμένα στὰ 
πεζοδρόµια, κομψὲς κυρίες... καὶ προπάντων ἄν- 
τρες. "Αντρες κάθε ἠλικίας καὶ κάθε τάξεως, ποὶ 
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τὴν κάρφωναν μὲ βλέμματα λαίμαργα. Κι ἐκείνι 
περπατοῦσε ἀνάμεσά τους χαμογελώντας προκλη-. 
τικά, μὲ ιὸ κεφάλι ψπλά, μὲ βῆμα ἀνάλαφρο σὰν 
νὰ πετοῦσε. "Ὅμως ξαφνικά, ὅπως διέσχιζε τὴν 
κενπρικἡ πλατεῖα, τὸ κέφι της ἀπότομα χάθπκε. Ἔ- 
κε], μπροστὰ στὸ ξενοδοχεῖο Παλλάς, στεκόταν ἕ- 
νας παλιὸς γνωστός της, ὁ ταγματάρχης Κάλλε, 
στρατιωτικὸς ἀκόλουθος τᾷς Γερμανικῆς πρεσθεί- 
ας] 

-- Κυρία, ἔκανε, βγάζοντας εὐγενικὰ τὸ κα- 
πέλο του, δὲν ξέρετε πόσο χαίρομαι ποὺ σᾶς ξανα- 
βλέπω. Μπορῶ νὰ σᾶς προσφέρω ἕνα ποτό; 

Καὶ ἡ Μάτα Χάρι ἀναγκάστηκε νὰ δεχτῆ. Μέ- 
σα της καταριόταν τὴν ὥρα ποὺ εἶχε τὴν ἔμπνευσι 
νὰ κατέθπ ατὴν πόλι, µέσα της ἤξερε πὼς τούτῃ ἡ 
δυνάντησι ἴσως ἧταν ἡ καταστροφή τπς. ᾽Αλλὰ τὰ 
κατάφερε νὰ διατπρήση τὴν ψυχραιμία της καὶ κά- 
θπσε ἀντίκρυ του στὸ τραπέζι γελαστή. 

--- Λοιπόν; ρώτπσε μὲ ὕφος κοσμικό. 

Ὁ ἄντρας δὲν ἀποκρίθπκε ἀμέσως. Στερέωσε 
τὸ μονόκλ στὸ δεξί του µάτι, ἄναψε ἕνα ποῦρο καὶ 
τέλος 'εἶπε ἀδιάφορα δὰν νὰ μιλοῦσε γιὰ κάτι ἐντε- 
λῶς ἀσδήμαντο: 

--- Λοιπόν, ἔμαθα πὼς πρόκειται νὰ ξαναπαν- 
τρευθητε. Φυσικὰ δὲν τὸ πίστεψα.. Γιατὶ δὲν µπο- 
ρῷ νὰ φανταστῶ πὼς ἐσεῖς, μιὰ τόσο ἔξυπνπ γυ- 
ναίκα θὰ διαλέχατε γιὰ σύζυγο ἐκεῖνον τὸν ἀνόπ- 
το Πάμπλο Φουέντες! 

Αὐτὴ τροµόπαιξε Ὡς μακρυὲς βλεφαρίδες τπς 
καὶ ἥπιε μιὰ γουλιὰ ἀπὸ τὸ ποτήρι της, χιὰ νὰ κερ- 
δίσπ καιρό. Θὰ ἤθελε νὰ ἀρνπθῆ τοῦτο τὸν γάμο. 
ἀλλὰ δὲν τολμοῦσε γιατὶ φοθόταν μήπως τὸ µάθπ 
ὁ Σπανιόλος. "Ετσι σήκωσε τοὺς ὤμους τάχα ἀνέ- 
µελα καὶ χαμογέλασε µόλις μὲ τὶς ἄκρες τῶν χει- 
λῶν: 

-Κι ὅμως εἶναι ἀλήθεια. Σᾶς φαίνεται πα- 
ῥάξενο: Δὲν λένε πὼς ὁ ἔρωτας εἶναι τυφλός: 
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Ἔκανε πὼς ἀστειευάταν. Μὰ ὁ ἄλλος δὲν ἕ- 
δειξε νὰ ἔχη ὄρεξι γιὰ ἀστεῖα. Τὸ βλέμμα του τὴν 
κάρφωσε παχερό: 

---Τὸ ξέρει ὁ Μορλόφ: 

---Θὰ τὸ µάθη ἀργότερα, ἀπάντηδε ἡᾗ Μάτα 
Χάρι, τὸ ἴδιο κάνει... "Αλλωστε τὸν τελευταῖο και- 
ρὸ δὲν ἔχω πιὰ καμμιὰ ἐπαφὴ µαζί του... 

---Τὸν ἀγαπᾶς τὸν Σπανιόλο: τὴ ρώτησε ὁ 
Κάλλε, ἀφοῦ τὴν κύτταξε γιὰ λίγο ἐπήιονα στὰ µά- 
τια, προσπαθώντας νὰ διαθάσηπ τὴν ψυχή της, 

Ἐκείνπ τοῦ ἀπάντπσε διφορούµενα: 

---Εἶναι ἕνας ἀξιολάτρευτος ἄνδρας. 

--- Αὐτὸ δὲν σηµαίνει ὅτι μιὰ γυναίκα σὰν καὶ 
σένα ἔχει δικαίωµα νὰ τὸν παντρευθΠ| 

Προσποιάθηκε τὴν ἀνήξερῃπ, τὴν ξαφνιασµένη, 


---Γιατί; τὸν ρώτπσε. Διαφέρω δὲ τίποτε ἀπὸ 
τὶς ἄλλες χυναῖκες ἐγώ; 


--Νομίζω πὼς ναί, ἀπάντπσε ἐκεῖνος ψυχρά. 
Ἐσὺ εἶδαι µέλος τῆς Ὀργανώσεως, εἶδαι στρατιώ- 
της τῆς Γερμανίας καὶ γιὰ κάθε σου πρᾶξι πρέπει 
νὰ δίνπς λόγο στοὺς ἀνωτέρους σου. Δὲν σὲ συµ- 
θουλεύω νὰ παντρευθῆς τὸν Φουέντεό πρὶν μιλήι- 
ὅπς προπγουµένως μὲ τὸν Μορλόφ. 


Στρατιώτης τῆᾶς Γερμανίας... Αν ὑπῆρχε 
τρόπος νὰ κρατάπ τὴ Γερμανία στὸ χέρι, ὅπως τὸ 
γάντι της, θὰ τοῦ τὴν πετοῦσε περιφρονητικὰ στὰ 
μοῦτρα. Γιὰ νὰ τοῦ ἀποδείξπ πὼς δὲν ὑππρετοῦσε 
καμμιὰ πατρίδα καὶ κανένα ἀδανικό, ἀλλὰ µόνο τὸν 
ἑαιπό της, 

Μὰ δὲν ἔπρεπε νὰ τὸν προκαλέσπ... Δὲν ξε- 
χνοῦσε τὴν τελευταία της συνάντπσι μὲ τὸν Μορ- 
λάφ. Δὲν ξεχνοῦσε τὸν νέο μὲ τὰ τριαντάφυλλα, 
στὸ ξενοδοχεῖ της. 

ο πλ... ἄργηδα πολύ, μὲ συγχωρῆτε, εἶπε 
χαμογελώντας, 
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Σπκώθηκε, τίναξε πίδω τὰ μακρυὰ μαλλιά της, 
καὶ τοῦ ἅπλωσε τὸ χέρι. 

---᾽Αντίο, φίλε µου, εἶπε. 

ὝὍμως ἡ κραδιά της σφιγχόταν ἀπὸ τὴν ἀγχω- 
νία. ι 

Περπατοῦσε στὸ δρόμο... Περπατοῦσε ἀνάμε- 
σα στὸ πλῆθος κι ὡστόσο εἶχε τὴν ἐντύπωσι πὼς 
μιὰ ἀπέραντῃη ἑρπμιὰ τὴν κύκλωνε καὶ τὸ φῶς τοῦ 
ἥλιου χανόταν... "ΑΧ, γιατί νάρθπ στὴν Βαρκελώ- 
νπ; Γιατί δὲν καθόταν λίχες µέρες ἀκόμα κλεχδµέ- 
νη στὸ ἀρχοντικὸ τοῦ Φουέντες; Τώρα ὁ Κάλλε θὰ 
εἰδοποιοῦσε τὸν Μορλὸφ κι ἐκεῖνος ὁ καταραμένος 
θὰ καταλάθαινε ἀμέσως τὸ παιχνίδι της. 


«Ἡ μόνη ἐλπίδα ποὺ μοῦ ἀπομένει, συλλογ{- 
στηκε, εἶναι νὰ ὁριστῆ γρήγορα ἡ ἡμερομπνία γιὰ 
τὸ καινούργιο ταξίδι τοῦ Πάμπλο καὶ νὰ μὲ ξανα- 
φωνάξπ ὁ Λαντοὺ στὴν Γαλλία». 


Στὴν Γαλλία, στὸ ὅμορφο Παρίοι, ὅπου τὸ Δεύ- 
τερο Γραφεῖο θὰ τὴν προστάτευε καὶ θὰ τὴν γλύ- 
τωνε ἀπὸ τὰ νύχια τοῦ χοντροῦ Γερμανοῦ. 


-- Γιατί ὄχι; ψιθύρισε. Στὸ κάτω - κάτω καὶ 
στὶς πιὸ δύσκολες στιγμές, πάντα στάθπκα τυχερή] 

Χαμογχέλασε. Γιὰ μιὰ ἀκόμα φορὰ εἶχε ξαναθρᾶ 
τὸ κουράγιο της. 


ΧΑ ΧΑ κπ’ 


Ἡ καλή της µοῖρα!... Ἡ καλή της μοῖρα ποὺ 
δὲν τὴν ἐγκατέλειπε καὶ τὴν βοπθοῦδε κι ὅταν ᾱ- 
κόµα ἐκείνπ πίστευε πὶὺς τίποτα πιὰ δὲν μποροῦ- 
δε νὰ τὴν δώσδῃπ... Ὁ Φουέντες ἑτοιμαζόταν γιὰ 
τὸ ταξίδι του στὴ Μεσόγειο καὶ ἡ Μάτα Χάρι ἔ- 
κλαιγε ριγµένπ στὸ κρεθάτι μὲ καυτὰ ὑποκριτικὰ 
δάκρυα. Τὺ νυφικὸ ἦταν ἔτοιμο, ἁπλωμένο στὸν 
καναπέ. 
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--- Μὰ γιατί κάνεις ἔτοι ἀγάππ µου; προσπα- 
θοῦσε νὰ τὴν παρπγορήσπ ὁ Σπανιόλος. Ἐσὺ ἤσου- 
να πάντα γενναία... Τί ἔπαθες τώρα κοριτσάκι 
μου; ' 
Σήκωσε τὰ βουρκωμένα µάτια τπς καὶ τὸν κύτ- 
ταξε. Ὕστερα μὸ μιὰ κραυχὴ ἀπελπισίας, ρίχτηκε 
στὴν ἀγκαλιά του: 

--Φοθᾶμαι Πάμπλο, τρέµω γιὰ σένα... Κι ὅ- 
6ο σκέπτοµαι πὼς ἐγὼ σὲ ἔμπλεξα σ᾽ αὐτὴ τὴν 
δουλειά... πὼς ἂν δὲν ἤμουν ἐγώ, θὰ καθόσουν 
ἥσυχος στὸ σπιτάκι σου, μοῦ ἔρχεται νὰ τρελλαθῶ! 


--᾽Αλλὰ δὲν κινδυνεύω Μαργαρίτα, ἀποκρί- 
θηκε ὁ Φουέντες χαϊδεύοντας τὰ ὄμορφα μαλλιά 
της. Τὰ ταξίδια µου ἔγιναν πιὰ τόσο εὔκολα ποὺ 
ἔχασαν καὶ τὴν γοητεία τῆς περιπέτεκας. Τώρα τὰ 
κάνω µόνο καὶ µόνο γιὰ νὰ βγάζω λεφτά. ὅμως εἷ- 
ναι ἡ τελευτακι φορὰ ποὺ φεύγω, σοῦ τὸ ὑπόσχο- 
μαι. : 

-- Ἡ τελευταία φορά!, ψιθύρισε ἐκείνπ σὰν νὰ 
μὴν τὸν πίστευε. 

---Στὸ ὁρκίζομαι µωρό µου. "Αλλωστε τί ἀνπ- 
συχεῖς;: Ἡ δική σου δουλειὰ ἦταν πολὺ πιὸ δύσκο- 
λπ ἀπὸ τὴν δικά µου! Ἐγὼ φορτώνω ἁπλῶς τὸ 
καράθι µου μὲ κασόνια ποὺ ἐξωτερικὰ φαίνονται! 
ὁλότελα ἀθῶα καὶ ξεκινῶ γιὰ μιὰ μεκρὴ βόλτα στὴν 
Ἀ{εσόγειο. Αὐπὸ εἶναι ὅλοι... 

--.Θὰ φορτώσπς ὅπλα καὶ βενζίνπ ἐδῶ, στὴ 
Βαρκελώνη; τὸν ρώτπσε τροµαγμµένῃ. 

ὍὉ ἄντρας χαμογέλασε: 

-- "Οχι βέθαια, γιατὶ πιὰ τούτη ἡ πόλι ἔππξε 
ἀπὸ μυστεκοὺς πράκτορες ὅλων τῶν Ἐθνῶν! Θὰ 
πάω λοιπὸν στὸ Σαγκοῦντο νὰ ἑτοιμάσω τὸ φορτίο 
µου κι ὕστερα θὰ τραθήξω ὁλόκσια νὰ τὸ πουλή- 
σω στοὺς Γερμανούς. Αὐτὴ τὴ φορὰ θὰ συναντή- 
σω τὰ Γερμανικὰ ὑποθρύχια τριανταπέντε μίλια ᾱ- 
νατολικὰ τοῦ Κάπο Κουιλάτες στὸ Ἀαρόκο, στὸν 
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κόλπο τοῦ Ἐλ Γκεντίρ, ἕνα εἶδος φιὸρντ ποὺ σχε- 
δὸν δὲν διακρίνεται ἀπὸ τὴ θάλασσα. Καὶ θὰ εἶμαι 
πάλι ἐδῶ τὸ πολὺ σὲ μιὰ βδομάδα... 

---Φαίνεσαι τόσο σίγουρος χιὰ τὸν ἑαυτό σου! 
ἀναστέναξε ἡ γυναίκα. 

Καὶ μὲ κόπο κρατιόταν νὰ μὴν ξεφωνίοπ θρίαµ- 
θευτικά. Ἐπιτέλους τώρα δὲν εἶχε παρὰ νὰ εἰδο- 
ποιήση τὸν Λαντού, 

--"ὌἜννοια σου καὶ δὲν θὰ προλάθπς νἁ κατα- 
λάθπς πὼς λείπω!, ξανᾶπε ὁ Σπανιόλος. Κι’ ὅταν 
χυρίσω θὰ παντρευτοῦμε Μαργαρίτα, ὅλα εἶναι ἕ- 
τοιµα... 

Μὰ ἡ Μάτα Χάρι οὔτε τὸν ἄκουγχε πιά. 
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Ὁ Λαντοὺ ἅπιε λίγο κονιὰκ καὶ ξερόθηξε γιὰ 
νὰ καθαρίσπ τὴν φωνή του. Οἱ ἄλλοι γύρω στὸ µε- 
χάλο τραπέζι περίμεναν σιωππλοὶ νὰ συνεχίσοπ. Ἡ 
Ἱστορία τῆς Μάτα Χάρι εἶχε φτάσει πιὰ στὸ πιὸ 
ἐνδιαφέρον σημεῖο. Καὶ στὸ τέλος, ὁ Ὀλλανδέζος 
Βὰν Μέρνω, χάνοντας τὴν ὑπομονήά του. ρώτποε : 

-Κι ὕστερα, τί ἔγινε ὕστερα: 

ὍὉ ἀρχπγὸς τοῦ Δευτέρου Γραφείου σήκωσε 
τοὺς ὤμους του: 

--Ὅταν ἔφυγε ἀπὸ δῶ µέσα, ἄρχισα πάλι νὰ 
τὴν ὑποπτεύομαι, εἶπε. Καὶ ἡ ὑποψίες µου δὲν ἕ- 
6σθησδαν παρ᾽ ὅλπ τὴν θαυμάσια δουλειὰ ποὺ ἔκα- 
νε στὴ Βαρκελώνπ. Γιατὶ χάρις οτὶς δικές της πλη- 
ροφορίες κύριοι, πιάσαµε τὸ πλοῖο τοῦ Φουέντες 
καὶ δύο Γερμανικὰ ὑποθρύχια. ᾽Αποφάσισα λοιπὸν 
νὰ τὴν δοκιμάσω, νὰ τῆς στήσω, ἂς ποῦμε, μιὰ πα- 
χίδα γιὰ νὰ βεθαιωθῶ γιὰ τὴν ἀφοσίωσί της στὴν 
Γαλλία. Βλέπετε μὲ βασάνιζε πάντα ἡ οκέψι πὼς 
ἔπαιζε διπλὸ παιχνίδι, πὼς ὁπλαδὴ δούλευε καὶ 
χιὰ μᾶς καὶ γιὰ τοὺς Γερμανούς. Συλλογιζόμουν 
ὅτι ἂν ἦταν ἀθώα δὲν θὰ τὴν ἔννοιαζε νὰ µείνπ 
οτὴν ᾿Ἱσπανία. "Ὅμως ἐκείνπ σ) ὅλα τπς τὰ γράµ- 
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µατα μοῦ ζπτοῦσε νὰ τὴν στείλω κάπου ἀλλοῦ... 
Καὶ ἔτοι... 


κ α 


Οἱ ὧρες κυλοῦσαν ἀργά, οἱ μέρες φαίνονταν 
ἀτέλειωτες καὶ ἡ Μάτα Χάρι αἰσθανόταν πάλι τὸν 
πανικὸ νὰ τὴν τριχυρίζῃ... Φυσικά, ἀμέσως μετὰ ιὸ 
«δυστύχΏµα» εἶχε ἐγκαταλείψει τὸ σπίτι τοῦ Φου- 
έντες καὶ ξαναγύρισε στὸ ξενωδοχεῖο Παλλάς, ἐλπί- 
ζοντας πὼς ἀπὸ στιγμὴ δὲ στιγμὴ ὁ Λαντοὺ θὰ τὴν 
καλοῦσε οτὴ Γαλλία. "Ὅμως ὁ ἀρχπγὸς τοῦ Δει[- 
τέρου Γραφείου δὲν ἀπαντοῦσε κἂν στὰ γράµµαπα 
της κι αὐτὸ τὴν γέμιζε τρόµο. Φοθόταν μήπως οἱ 
Γάλλοι ἄρχισαν πάλι νὰ τὴν ὑποπτεύονται, µάπως 
οἱ Γερμανοὶ ἀνακαλύψουν τὴν προδοσία της ὁπόιε 
θὰ τὴν σκότωναν. 

ει«Πρέπει νὰ προδέχω, συλλογχιζόταν, τώρα ιὸ 
παραμικρὸ λάθος μπορεῖ νὰ μοῦ στοιχίσπ- τὴ ζωή». 

Νὰ προσέχπ... Ποιόν: Ποιούς: Βρισκόταν ἆ- 
νάµεσα σὲ δυὸ φωτιές, παγιδευµένη σὲ τούτη τὴ 
φρικτὴ πόλι ποὺ ἦταν γεµάτπ ἐχθρικοὺς πράκτορες 
καὶ δὲν τᾷς ἁπόμενε παρὰ νὰ πηγαίνη κάθε µέρα 
στὸ «Πὸστ Ρεστὰντ» μὲ τὴν ἐλπίδα πὼς κάποτε ὁ 
Λαντοὺ θὰ τῃς ἔγραφε... 

Κι’ ἐπιτέλους ἕνα πρωϊνό ἕνα ὄμορφο πρωϊνὸ 
χρυσὺ καὶ γαλάζιο, ἔλαθε τὸ πολυπόθητο γράμμα. 
Τὸ πΠρε μὲ χέρια ποὺ ἔτρεμαν, τὸ ἔκρυψε στὸ 
στῆθος τπς τρελλὴ ἀπὸ χαρὰ κι’ ἔτρεξε νὰ κλειδω- 
0Π στὴν κάµαρά της γιὰ νὰ τὸ διαθάσπη μὲ τὴν ἡ- 
δυχία της. 

Νὰ τὸ διαθάσπ.... τί νὰ διαθάσπ: Μέδα στὸ 
φάκελλο δὲν ὑπῆρχε παρὰ ἕνα ἄδπρο χαρτί, μιὰ 
λευκὴ κόλλα διπλωµένπη προθεχτικὰ στὰ τέσσερα. 
δίχως κανένα νόπµα... Καὶ ξαφνικὰ ὁ θυμὸς τὴν 
κυρίευσε. Ὁ θυµός, ἡ ἀπόγνωσι καὶ ἡ ἀπελπισία. 
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Τῆς ἔκαναν φάρσα λοιπόν; κορόιδευαν;: ἔπαιζαν 
μαζί της: 

--- Στὸ διάθολο!, ξεφώνιδε νευριασμένῃ. 

Κι ἔκανε νὰ σχίσπ τὸ χαρτὶ δὲ χίλια κομμάτια. 
ἜἛκανε... ἀλλὰ τὴν τελευταία σδτιγμὴ συγκρατή- 
θπκε καὶ ἐντελῶς ἀναπάντεχα ἔθαλε τὰ γέλια. Μὰ 
τί εἶχε πάθει Θεέ µου: Μήπως δὲν τῆς εἶχαν µά- 
θει στὴ Γερμανικὴ σχολὴ κατασκόπων γιὰ τὰ «συµ- 
παθητικὰ μελάνια» ποὺ χρπσιμοποιοῦσε τὸ Δεύτερο 
Γραφεῖο ὅταν ἤθελε νὰ συνεννοπθΏ μὲ τοὺς πρά- 
κτορές του: Πῶς δὲν τὸ σκέφππκε πιὸ πρίν; 

«Ὅμως, συλλογίστηκε, ὁ Λαντοὺ πρέπει νὰ νο- 
µίζπ πὼς ἐχὼ δὲν ἔχω ἰδέα ἀπὸ τέτοια πράγματα. 
Γιατί λοιπὸν μοῦ γράφει ἔτοι:». 


᾽Αλλὰ ἔπειτα σήκωσε τοὺς ὤμους ἀνόμελα. Μιὰ 
τυπικὴ Γαλλικὴ ἀφπρημάδα, ποὺ φυσικὰ ὁ Μορλὸφ 
δὲν θὰ τὴν πάθαινε ποτέ. Μὰ τί τὴν ἔννοιαζε αὖ- 
τήν; Τώρα ἔπρεπε νὰ δΏ τί ἔλεγε τὸ χγράµµα καὶ 
ἀρχότερα θὰ ἔθρισκε κάτι γιὰ νὰ δικαιολογήσπ στὸν 
ἀρχηχὸ τοῦ Δευτέρου Γραφείου τοῦτες τὶς «περί- 
ερχες γνώσεις» της... 

᾿Αργά, μεθοδικὰ δοκίμασε ὅλους τοὺς τρόπους 
ποὺ τῆς εἶχαν διδάξει γιὰ νὰ φέρη στὸ φῶς τὶς 
κρυμμένες λέξεις. Καὶ στὸ τέλος τὰ κατάφερε μὲ 
τὸν πιὸ ἁπλό: βρέχοντας τὸ χαρτὶ μὲ χυμὸ λεμο- 
νιοῦ. Τρέμοντας ἀπὸ ἀνυπομονπσία διάθασε τὸ µυ- 
στικὸ μήνυμα: «Πηγαίνετε στὴν Ὁλλανδία γιὰ νὰ 
ἐξακριθώσετε ἂν ὁπράκτοράς µας Μὰξ Ρίχτερ ποὺ 
βρίσκεται ἐκεῖ, παίζει τριπλὸ παιχνίδι ὅπως ὑπο- 
πτευόµαστε. Δπλαδὴ δουλεύει συγχρόνως γιὰ τὴν 
Γαλλία, τὴν ᾽Αγγλία καὶ τὴν Γερμανία. Τὶς τελικὲς 
ὁδηγίες θὰ τὶς πάρετε ἀπὸ τὴν πρεσθεία µας στὴ 
Βαρκελώνη». 

Τὴς τελικὲς ὁδηχίες... Μιὰ κραυγὴ θριάµθου 
ἀνέθηκε στὰ χείλια της καὶ τὰ μαῦρα µάτια της 
ἄστραψαν ἀπὸ χαρά. Ἐπιτέλους εἶχε σωθΠ... Ἐ- 
πιτέλους θὰ ἔφευγε μακρυὰ ἀπὸ τούτη τὴν κατα- 
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ραμένπ πόλι, μακρυὰ ἀπὸ τὴν Ἱσπανία, μακρυὰ 
ἀπὸ τοὺς ἀνθρώπους τοῦ Μορλὸφ ποὺ σίγουρα 
πρόσµεναν τὴν κατάλλπλη στιγμὴ νὰ τῆς ριχτοῦν.., 

--- Τὰ κατάφερα πάλι!, εἶπε δυνατά, ἐνθουσια- 
ομένπ' τὰ κατάφερα πάλι... 

Καὶ ἀποφάσισε νὰ τρέξπ ἀμέσως στὴν Γαλλικὴ 
πρεσθεία καὶ νὰ ξεκινήσπ γιὰ τὴν Ὀλλανδία αὔρια 
κιόλας, µακάρι κ ἀπόψε... 

Στὸ δρόµο πετοῦσε. Τὰ ψπλά τς τακούνια 
κροτάλιζαν στὸ πεζοδρόµιο, ἡ φούστα της κυμάτι- 
ζε δὲ κάθε βῆµα καὶ τὰ χείλια τπς χαμοχελοῦσαν 
κάτω ἀπὸ τὸ πυκνὸ βέλο ποὺ σκέπαζε τὸ πρόσωπό 
της. Ναί, ὅταν πήγαινε στὴν πρεσθεία πετοῦσε. “Ο- 
μως ὅταν βγῆκε ἀπὸ κεῖ µέσα ἡ χαρά της εἶχε πιὰ 
χαθῇ. Οἱ «τελικὲς ὁδηγχίες» ἔλεγαν πὼς ἔπρεπε νὰ 
πάπ στὴν ΌὈλλανδία μ’ ἕνα ὁρισμένο πλοῖο, ποὺ ἔ- 
φευγε ἀπὸ τὸ λιμάνι τῆς Βαρκελώνης ὕστερα ἀπὸ 
μιὰ βδομάδα. 

Μιὰ βδομάδα... πάλι μιὰ ἀτέλειωτη βδοµά- 
δα γεµάτπ φόθο, ἀγωνία καὶ μοναξιά! Ἔνοιωθε τέ- 
τοια ἀποχοήτευδι ποὺ δὲν πρόσεχε κἂν ποιὸς περ- 
νοῦδε πλάι της. Αἰσθανόταν τόσο κουρασµένπ ποὺ 
δὲν ἄντεχε οὔτε νὰ κατεθάσπ τὸ βέλος της, Καὶ ξα- 
φνικὰ πάγωσε. Ἐκεῖ στὴ γωνιὰ τοῦ δρόμου στεκό- 
ταν ὁ ταγματάρχπς Κάλλε, χαµογελαστός, δὰν νὰ 
τὴν περίµενε. 

--- Χαίρομαι ποὺ σᾶς βλέπω κυρία, εἶπε εὖὐγε- 
νικά. "Ὅμως μοῦ φαίνεστε λίγο χλωμή. Σίχουρα 
μιὰ βόλτα θὰ σᾶς ἔκανε καλό... 

Καὶ δίχως νὰ τὴν ρωτήσδπ, σταµάτπσε ἕνα ἁ- 
μάξι. 

᾿Ανέθηκαν καὶ κάθπσαν πλάι - πλάι, σὰν δυὸ 
καλοὶ φίλοι ποὺ πήγαιναν περίπατο γιὰ νὰ χαροῦν 
τούτη τὴν ὅμορφπ μέρα. Αὐτὸς κυττοῦσε ἴδα µπρο- 
οτά του κι ἕνα .ἀδιάρατο χαμόγελο τραθοῦσε τὶς 
χωνιὲς τῶν χειλιῶν του. Ἐκείνπ ἀναρωτιόταν μὲ 
ἀγωνία, ἂν τὴν εἶχε δᾷ νὰ βγχαίνπ ἀπὸ τὴν Γαλλικὴ 
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πρεσθεία. Καὶ σκέφτηκε πὼς ἔπρεπε νὰ βρᾷ κάτι 
χιὰ νὰ δικαιολογήσπ τὴν χλωμάδα της. Ὅμως τί: 

---Θαυμάσδιο πρωϊνό, ἔκανε ἀπρόδμενα ὁ τα- 
γµατάρχης βοπθώντας την δίχως νὰ τὸ θέλῃ. 

--Ναί, πραγματικά, ἀποκρίθπκε ἡ Μάτα Χάρι 
ἁρπάζοντας τὴν εὐκαιρία. ᾿Αλλὰ ἐγὼ εἶμαι ἀναγκα- 
σμένπ νὰ ἐγκαταλείψω αὐτὸν τὸν χρυσὸ ἥλιο, αὖ- 
τὴν τὴν γαλάζια θάλασσα καὶ νὰ ξαναχγυρίσω πίσω 
στὴν ὁμίχλπ τοῦ βορρᾶ/! Γιαπὶ ἀδφαλῶς θὰ µάθατε 
ιὸ φρικτὸ δυστύχημα ποὺ μοῦ συνέθπ καὶ μάλιστα 
οτὶς παραμονὲς τοῦ γάµου µου]... 

᾿Αναστέναξε καὶ τὰ µάτνα της πλημμύρισαν δά- 
κρυα. Μὰ ὁ ἄντρας, ὁλότελα ἀσυγκίνπτος, εἶπιε' 
παγερά: ο 

--- Φυσικά. τὸ ἔμαθα. Καὶ ἀκριθῶς γιὰ τοῦτο τὸ 
περίεργο «δυστύχημα» θέλω νὰ σᾶς μιλήσω. Ὁ 
Μορλόφ, ποὺ τὸν συνάντησα πρὶν λίγες μέρες 
στὴν Γενεύπ, φαινόταν τρομερὰ θυμωμένος καὶ ἆᾱ- 
ποροῦσε πῶς ἔγινε καὶ χάθπκαν ἔτσι, τὸ πλοῖο τοῦ 
Φουέντες καὶ τὰ δυὸ Γερμανικὰ ὑποθρύχαα[... 

Δὲν χαμογελοῦσε πιά. Τὸ βλέμμα του καρφιυ- 
µένο πάνω της, γυάλιζε ἀπειλητικό. 

Καὶ ἡ γυναίκα καταλαθαίνοντας πὼς δὲν ὦ- 
φελοῦδαν πιὰ τὰ δάκρυα, ζάρωσε τὰ φρύδια καὶ ρώ- 
τπδε ξερά: 

---Μπορεῖτε νὰ μοῦ ἐξπγήσεπτε τί ἐννοεῖτε, τα- 
χµατάρχα: 

Ὁ ἄλλος σήκωσε τοὺς ὤμους: 

--Μά, αὐτὸ ποὺ σᾶς εἶπα, µαντάμ. Τίποτε πε- 
ρισσότερο, τίποτα λιγώτερο... 

Σώπαδαν. Ὁ ἥλιος ἔλαμπε πάντα, ὅμως μιὰ 
παράξενη παχωνιὰ τύλιχε τὴν Μάτα Χάρι ποὺ ὦ- 
οτόσο εἶχε ξαναθρᾷ τὴν ψυχραιµία τπς. Ἠξερε 
τώρα πὼς οἱ Γερμανοὶ µάντευαν τὴν προδοσία της 
καὶ μὲ τὰ νεῦρα τεντωμένα, τὴν ψυχὴ ἀτσαλωμέ- 
νη, πάσχιζε πάλι νὰ τοὺς ξεχελάσπ. ᾽Αλλὰ μὲ ποι- 
όν τρόπο: Τὸ μυαλό της δούλευε ἐντατικά, οἱ σκέ- 
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ψεις ξεπηδοῦσαν στὸ νοῦ της µία - µία... Σκέψεις 
ἀδίστακτες, ἐπικίνδυνες, ποὺ τρόµαζαν καὶ τὴν ἵ- 
δια, μὰ δὲν γινόταν ἀλλιῶς. Ἔπρεπε΄ νὰ κερδίοι 
καιρό... λίγες µέρες... μιὰ βδομάδα, ὥσπου νὰ 
φύγπ γιὰ τὴν Ολλανδία. Γέλασε λοιπὸν εἰρωνικὰ 
καὶ δτράφπκε στὸν ταγματάρχη ποὺ τὴν παρακο- 
λουθοῦσδε σιωπηλός: 

--᾿Αγαπητέ µου. ξέρω τί φαντάζεστε καὶ σεῖς 
καὶ ὁ φίλος σας ὁ Μορλόφ. Νομίζετε πὼς παίζω 
διπλὸ παιχνίδι, ἔτσι δὲν εἶναι: "Εξ. λοιπὸν θὰ σᾶς 
ἀποδείξω πὼς γελιέστε. Κι ὁ Μορλὸφ θὰ ἀνανκα- 
στῆ νὰ μοῦ ζητήσδη συγγνώµπ καὶ θαρχίσπ πάλι νὰ 
μὲ ἐμπιστεύεται καὶ νὰ μὲ πλπρώνπ. Ὅμως, φυσι- 
κά, αὐτὲς οἱ κουθέντες δὲν γίνονπαι µέσα 6’ ἕνα ἁ- 
µάξι! Ἐλᾶτε καλύτερα τὸ βράδυ στὸ δωμάτιό µου. 
Θὰ σᾶς περιμένω... 

--Ἐντάξει, ἀποκρίθηκε ὁ Κάλλε ποὺ εἶχε χά- 
6ει πιὰ κάθε ἴχνος εὐγενείας. ᾽Αλλὰ μὴν προσπαθή- 
οπς νὰ μὲ ξελογιάσης μὲ τὰ γνωστά σου κόλπα. Θὰ 
ἔκανες ἄδικα τὸν κόπο... Καὶ προπάντων μὴ δο- 
κιμάσης νὰ τὸ σκάσπς. Σὲ προειδοποιῶ πὼς ἕνας 
ἄνθρωπός µου θὰ στέκεται φρουρὸς ἔξω ἀπὸ τὴν 
πόρτα σου! 


αΧἁ Χ ΧἈ 


Πραχματικὰ ἕνας ἄνθρωπος τοῦ ταγματάρχη 
στεκόταν ἔξω ἀπὸ τὴν κάµαρά της. Τὸν ἔθλεπε µέ- 
σα ἀπὸ τήν κλειδαρότρυπα. 

---Εἶμαι λομπὸν φυλακισομένπ, ψιθήρισε. 

Φυλακισμένπ/... Σήκωσε ἀνέμελα τοὺς ὤμους 
καὶ γέλασε. Φαινόταν ἀλήθεια παράξενο, ὅμως τού- 
τη τὴν δύσκολη στιγμὴ ἔνοιωθε ὁλότελα σίγουρῃ 
χιὰ τὸν ῥαυτό της. Εἶχε ἐμπιστοσύνπ στὸ χερὸ µυκι- 
λό της, στὸ ὅμορφο κορμί τπς, στὴν ἀκαπαμάχηπτιι 
χοπτεία της καὶ δὲν φοθόταν πιά. Βέθαια π ἀπόφα- 
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σι της νὰ πῇ στὸν Γερμανὸ ταγµματάρχπ τὴν πλπρο- 
φορία ποὺ τῃς ἔδωσε ὁ Λαντού. ἦταν τολμπρὴ καὶ 
ἐπικίνδυνπ. ᾽Αλλὰ τί σπµασία 'εἶχε: Σ᾽ ὅλπ τῃς τὴ 
ζωὴ ἔπαιζε μὲ τὸν κίνδυνο! Ἔφτανε λοιπὸν νὰ 
χλυτώσπ τώρα κι ἀργότερα θὰ ἕἔθρισκε τρόπο νὰ 
ξεμπλέξπ μὲ τὸ Δεύτερο Γραφεῖο. Οἱ Γάλλοι εἷ- 
ναι τόσο συναισθπµατικοί!... 

---Θὰ τὰ καταφέρω πάλι, μουρμούρισδε. θὰ τὰ 
καταφρόρω πάλι. 


᾿Ο Κάλλε ζρθε στὴν ὥρα του, ἀρωματισομένος, 
φορώντας οµόκιν καὶ μὲ μιὰ γαρδένια καρφωµένπ 
στὸ πέτο, σὰν νὰ πήγαινε δὲ ἐρωτικὸ ραντεθοῦ! 
Πίσω του ἀκολουθοῦσε ἕνας καµαριέρηπς μὲ μιὰ 
µπουκάλα σαµπάνια. Μὰ ἡ Μάτα Χάρι τὸν ὑποδέ- 
χππκε Ψυχρά, ζαρώνοντας τὰ φρύδια ἐνωχλημένπ. 
Σκέφτηκε πὼς παρ’ ὅλες τὶς ὁπλώσεις του, ὁ τα- 
γµατάρχης εἶχε σκοπὸ νὰ χλεντήσπ µαζ τπς. Κι ᾱ- 
ποφάσισε νὰ τὸν ξαφνιάση: 

---"Ας μποῦμε κατ εὐθεῖαν στὸ θέµα, εἶπε πα- 
γερά, γιατὶ δὸν θέλω νὰ χάνετε ἐξ αἰτίας µου τὶς 
πολύτιμες ὧρες σας. 

Καὶ βγάζοντας ἀπὸ τὴν τσοέππ της ἕνα µπλὸκ 
μὲ σπµειώσεις βάλθπκε νὰ τὸ ξεφυλλίζπ. 

Ὁ Κάλλε ἀπόμεινε γιὰ μιὰ στιγμὴ νὰ τὴν κυτ- 
τᾶ σαστιδµένος. Εἶχε ἀκούσει γιὰ τὰ τρελλά τπς 
δκέρτσα, γιὰ τὰ κόλπα ποὺ µεταχειριζόταν ὅταν ἤ- 
θελε νὰ ξελογιάσπ ἕναν ἄντρα κι ἔνοιωσε ἀπογοί- 
τευσι γιατὶ αὐτὸς δὲν θὰ χαιρόταν τὸν ἔρωτά της. 
΄Ὕστερα ὅμως ἄρχισε νὰ τὴν βρίσκπ πιὸ ἐνδιαφέ- 
ῥουσα, ἔτοι ὅπως παρουσιάστπκε μπροστά του, δὰν 
χυναίκα σοθαρὴ καὶ ἀφοδιωμένπ ὁλότελα στὴν δου- 
λειά της. 

-- Λοιπόν, ἐδῶ εἶναι, ἔκανε ἐκείνπ, Πρόκειται 
χιὰ κάποιον Μὰξ Ρίχτερ, ἕναν πράκτορά σας. Αὐ- 
τὸς ἀνήκει δᾷθεν οτὴν ὑππρεσία τῆς Γαλλικῆς κα- 
τασκοπείας, ἀλλὰ ἔμαθα πὼς παίζει τριπλὸ παι- 
χνίδι. Δπλαδὴ δὲν δουλεύει µόνον γιὰ μᾶς ἃ τὴν 
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Γαλλία, μὰ καὶ γιὰ τὴν ᾽Αγγλία. Καὶ ξέρω πὼς τὸ 
Δεύτερο Γραφεῖο τὸν ὑπαπτείχεται κιόλας... 

---Σᾶς τὸ εἶπαν οἱ φίλοι σας οἱ Γάλλοι: ρώτη- 
σε ὁ ταγματάρχης εἰρωνικά. καὶ ὡστόσο ξαφνιασµέ- 
νος ἀπὸ τούτη τὴν σπμαντικὴ πλπροφορία. 

ἨἩ γυναίκα σήκωσε τοὺς ὤμους της: 

--- Φυσικά, ποιός ἄλλος: Ὅμως ὄχι τὸ Δεύτε- 
ρο Γραφεῖο ὅπως φαντάζεστε. Οἱ ἄλλοι Παριζιάνοι 
φίλοι µου, ποὺ μὲ βοήθησαν ἄλλωστε πολλὲς Φφο- 
ρὲς δίχως νὰ τὸ καταλάθουν, ὅταν ἐργαζόμουν γιὰ 
τὴν Ὀργάνωσί µας. Ἔχω ξέρετε, μερικὲς γνωρι- 
µίες στὴν ἀνώτερπ Γαλλικὴ κοινωνία, πού... 

--Καὶ ποιός μὲ βεθαιώνει πὼς μοῦ λὲς τὴν ᾱ- 
λήθεια γι΄ αὐτὸν τὰν Μὰξ Ρίχτερ: τὴν ἔκοψε ὁ 
Γερμανὸς σοθαρεύοντας ἀπότομα. 

Ἐκείνπ γέλασε: 

--᾽Αλλά, ταγµατάρχα µου. εἶναι πολὺ ἁπλό! 
Θὰ δώσετε τὴν πλπροφορία µου στὸν Μορλόφ. νὰ 
τὴν ἐλέγξπ καὶ νὰ δΠ ἂν εἶναι σωστή. ᾿Ασφαλῶς ἡ 
ἀπάντποι θ᾽) ἀργήσπ καμμιὰ βδομάδα. ὅμως δὲν 
πειράζει, ἐγὼ θὰ περιμένω... Κάτι τέτονες δουλει- 
ὲς χρειάζονται ὑπομονή. 

---Ναί, αὐτὸ θὰ κάνω, εἶπε ὁ ταγματάρχης. Μὰ 
στὸ διάστηµα αὐτὸ δὲν πρέπει νὰ φύγετε ἀπὸ δῶ. 
Δὲν θὰ μπορέσετε νὰ φύγετε. 

--- Γιατί νὰ φύγω: τοῦ εἶπε ἁπλᾶ. 

Χαμογέλασε πάλι καὶ σπκώθηκε ῥὀλόρθῃτ. Κι ἕ- 
πειτα ξαφνικά, ἄρχισε νὰ γδύνεται ἀργά. νωχελικά, 
μπροστὰ στὰ ἔκπληκτα µάτια τοῦ Κάλλε ποὺ τὰ 
εἶχε ὁλότελα χαμένα. 

--- Μὲ συγχωρῆτε φίλε µου, ψιθύρισε, μὰ νοιώ- 
θω ἀφάνταστα κουρασµένπ... Καὶ ἐπειδὴ δὲν ἔ- 
χουμε πιὰ τίποτα νὰ ποῦμε, νομίζω πώς... 

---Δὲν θέλετε τουλάχιστον νὰ πιῆτε ἕνα ποτή- 
ρι δαµπάνια: πρότεινε ὁ στρατιωτικὸς ἀκόλουθος 
τῆς Γερμανικῆς πρεσθείας, μὲ φωνὴ πνιγµένπ ἀπὸ 
τὸ πάθος. 


--Γιατί ὄχι: ἀποκρίθπκε σαρκαστικὰ ἡ Μάτα 
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Χάρι. Φαντάζομαι πὼς αὐτὸ τομλάχιστον δὲν θὰ 
τὸ ἔθρισοκε ὕποπτο οὔτε ὁ φίλος σας ὁ Μορλόφ! 


κα α απ 


Ἑπτὰ μέρες... ἕξη µέρες... πέντε μέρες... 
Ἡ γυναίκα τὶς μετροῦσε μιὰ μιὰ καὶ µόσδα τπς κρυ- 
φοχελοῦσε γιὰ τὴν ἀνοπσία τῶν ἀντρῶν ὅλου τοῦ 
κόσμου! Καὶ μὰ τὴν ἀλήθεια τὰ εἶχε καταφέρει 
θαυμάσια. Τὴν ὥρα ποὺ οἱ μυστικὲς ὑππρεσίες τῆς 
Γερμανίας καὶ τῆς Γαλλίας δούλευαν ἀδιάκοπα, 
πρααπαθώντας νὰ βροῦν ἀποδείξεις γιὰ τὴν ἐνοχήά 
της, ὀκείνη ὁλότελα ἀσφαλισμένηπ στὴν ἀγκαλιὰ τοῦ 
Κάλλιε, περίµενε νὰ περάσπ ἡ βδομάδα καὶ νὰ 
µπαρκάρπ γιὰ τὴν Ολλανδία, 

"Ὅμως ὁ Μορλὸφ δὲν γελιόταν εὔκολα. Εἶχε 
φυσικὰ βεθαιωθΏ πὼς ὁ Μὰξ Ρίχτερ ἔπαιζε τριπλὸ 
παιχνίδι καὶ ἑπομένως πὼς ἡ πλπροφορία τῆς πρώ- 
ιν φίλης του ἦταν σωστή, ἀλλὰ αὐτὸ δὲν ἔφτανε 
χιὰ νὰ τὸν ἠσυχάσπ. Καὶ ἀποφάσισε νὰ πάπ ὁ ἴδιος 
στὴν Ἱσπανία, νὰ µιλήση μὲ τὸν Κάλλε καὶ νὰ ξε- 
καθαρίσπ τὰ πράγματα μιὰ καὶ καλή. Ἐεκίνπσε λοι- 
πὸν ἀμέσως καὶ ἔφτασε στὴ Βαρκελώνπ τὴν παρα- 
µονὴ ποὺ τὸ πλοῖο τῆς Μάτα Χάρι θὰ ἔφευγε ἀπὸ 
τὸ λιμάνι. ΠΠγε ὁλόισια στὸ διαµέριόμα τοῦ στρα- 
τιωτικοῦ ἀκολούθου τῆς Γερμανικῆς πρεσθείας καὶ 
τὸν βρΏκε ξενυχτισοµένο, δὺ κακὴἠ κατάστασι, γιατὶ 
μόλις εἶχε χυρίδει ἀπὸ τὸ ξενοδοχεῖο τῆς ἐρωμένπς 
του. Ὁ χοντρὸς Γερμανὸς ἀντικρύζοντάς τον. κα- 
τάλαθε τὰ πάντα. Ὡρστόσο ρώτπσε αὐστπρά: 

--- Μπορεῖτε νὰ μοῦ ἐξπγήσετε τί σᾶς συµθα(- 
νει ταγµατάρχα: 

Ἐκεῖνος, ταραγµένος, προσπάθπσε νὰ δικαιο- 
λογπθᾶ, νὰ κρύψπ τὸ ἐρωτικό του πάθος, ἀλλὰ στὸ 
τέλος τὰ διπγήθπκε ὅλα ὅπως ἀκριθῶς εἶχαν γίνει. 
Καὶ τότε ὁ Μορλὸφ ἄφποε τὴν ὀρχή του νὰ ξεσπά- 
δη: 


148 


--- Μά, εἴδαστε ὁλότελα ἠλίθιος: τοῦ φώνα- 
ξε κατάµουτρα. Δὲν σᾶς εἶχα προειδοποιἠδει πόσο 
ὀπικίνδυνη εἶναι αὐτὴ ἡ γυναίκα: ᾿Αφοῦ κόντεψε 
σχεδὸν νὰ ξεμυαλίοπ καὶ µένα!... "Ὅμως, τώρα 
ὅτι ἔχινε, ἔγινε... Ὅταν κινδυνεύπ ἡ πατρίδα µας 
δὲν ἔχουμε τὸ δικαίωµα νὰ σκεφτόμαστε τὶς µικρές 
µας ἀδυναμίες... Ἡ Μάτα Χάρι πρέπει ὁπωσδή- 
ποτε νὰ ΡΥΠ ἀπὸ τὴ µέση. | 

Ὁ Κάλλε ἔνοιωσε κάτι σὰν ρἶχος νὰ διαπερ- 
νᾶ τὸ κορµί του, ἀλλὰ δὲν εἶπε τποτε γιὰ νὰ Ἄ- 
περασπίσοπ τὴν ἐρωμένῃ του. Τί νὰ πᾶ; Ἐπιτέ- 
λους καταλάθαινε κι ὁ ἴδιος, ἔδτω καὶ ἀργά, πὼς 
ἡ ἀγάππ της ἦταν ἕνα κόλπο γιὰ νὰ κερδίσοπ και- 
ρό... 

--- Λοιπόν, τί ἀποφασδίσατε: μουρμούρισε ταπει- 
νωμένος. 

Ὁ ἄλλος χαμογέλασε, ἕνα χαμόγελο δολοφο- 
νικὸ σὰν φαρμάκι καὶ τὰ μικρὰ µατάκια του γέμισαν 
κακία. ἳ 

--- Ξέρουμε, ἔκανε, πὼς ἡ Μάτα Χάρι προσπα- 
θεῖ νὰ γίνπ κατάσκοπος τῶς Γάλλων καὶ χι αὐτὸ 
θὰ φύγπ αὔριο ἀπὸ τὴν Βαρκελώνπ. "Ὅμως ἐμεῖς 
θὰ τὴν χτυπήσουµε μὲ τὰ ἴδια της τὰ ὅπλα, 

---Κατάσκοπος τῶν Γάλλων: ρώτησε κατάπλπ- 
κτος ὁ Κάλλε. Εἶστε βέθαιος: 

--- Ναί, ταγµατάρχα. 

--Δπλαδή... ἡ πλπροφορία ποὺ μᾶς ἔδωσε 
χιὰ τὸν Μὰξ Ρίχτερ ἦταν ψεύτικα; 

---Ἠταν ἀλπθινή, μὰ αὐτὸ δὲν σπµαίνει τίτο- 
ιε. Μπροσιὰ στὸν κίνδυνο προσπάθπσε νὰ μᾶς κλεί- 
σΏ τὰ µάτια, νὰ κερδίοπ πάλι τὴν ἐμπιστοσύνπ µας. 
Ὡοτόσο δὲν πρόκειται νὰ κερδίσπ τίποτε. Ἡ ΜΙάτα 
Χάρι δὲν εἶναι γιὰ μᾶς πιὰ µόνο ἄχρποτηπ, ἀλλὰ καὶ 
ἐπικίνδυνπ. Γι’ αὐτὸ πρέπει νὰ φύγχπ ἀπὸ τὴ µέοπ. 

Σώπασε, ἔγραψε κάτι σ᾽ ἕνα χαρτὶ καὶ τὸ ἔδω- 
σε στὸν ταγματάρχη, 

--- Διαθάστε, διέταξε. 
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Ἐκεῖνος ὑπάκουος ἄρχισε νὰ συλλαθίζπ μιὰ 
μιὰ τὶς λέξεις: 

--«Η 9] φεύγει γιὰ τὸ Παρίσι. Στείλατε ἀμέσως 
τὸ συμφωνημένο ποδόν. Ὑπογραφὴ Κάλλε». 

«Ὕστερα, σαστισµένος, ψιθύριοε: 

--- Μὰ δὲν καταλαθαίνω... 

--Κι ὡστόσο εἶναι πολὺ ἁπιλό!, εἶπε εἰρωνικὰ 
ὁ Μορλόφ. ᾽Ακοῦστε ἀγαπητέ µου: Ἐσεῖς θὰ βε- 
θαιώσετε τὴν Μάτα Χάρι πὼς ἀναγνώριδα τὸ λά- 
θος µου καὶ θέλω νὰ δουλέψπ πάλι γιὰ μᾶς. Θὰ 
τῆς ὑποσχεθῆτε μάλιστα πὼς θὰ καταθέσω γιὰ λο-. 
χαριαδµό της δύο χιλιάδες µάρκα στὴν κεντρικὴ 
τράπεζα τῆς “Ισπανίας. Καὶ ἔπειτα θὰ γράψετε 
µπροστά της αὐτὸ τὸ τπλεγράφημα γιὰ νὰ μοῦ τὸ 
στείλετε στὴν Γενεύπ. 

Σταµάτπσε ἄναψε τὸ ποῦρο του καὶ πρόσθεσε 
χαμογελώντας δατανικά: 

--᾿Αλλά, πρὶν τὸ στείλετε, θὰ τὸ µεταφράσετε 
κρυφὰ στὸν μυστικὸ κώδικα 40. 

--Στὸν κώδικα 4(: ρώτησε κατάπληκτός ὁ 
Κάλλε. Μὰ δὲν τὸν χρπσιμοποιοῦμε πιὰ γιατὶ τὸν 
ξέρουν πολὺ καλὰ οἱ Γάλλοι... Θὰ πιάσουν λοι- 
πὸν τὸ τηλεγράφημα καὶ θὰ καταλάθουν... 

--.Θὰ καταλάθουν αὐτὸ ποὺ θέλουμε ἐμεῖς, τα- 
χγµατάρχα!, συμπλήρωσε θριαμθευτικὰ ὁ χοντρὸὺς 
Γερμανός. Ὅτι δηλαδὴ ἡ Μάτα Χάρι εἶναι κατά- 
σκοπος δική µας... Θὰ τὴν συλλάθουν λοιπὸν καὶ 
θὰ τὴν τουφεκίσουν. Κι ἔτοι θὰ γλυτώςδουμε μιὰ 
χιὰ πάντα ἀπὸ τούτη τὴν διαθολικὴ γυναίκα ποὺ 
εἶναι ὶκανὴ νὰ ξελογιάσπ καὶ ἅγιο ἀκόμα. 

ὍὉ ἀκόλουθος τῆς Γερμανικῆς πρεσθείας, ἔσκυ- 
Ψε τὸ κεφάλι καὶ δὲν μίλησε. 

Ἡ παγίδα ποὺ ἔστηνε ὁ Μορλὸφ στὴν Μάτα 
Χάρι ἦταν σατανικἠ. Ἔνοιωδε στὴν καρδιά του ἕ- 
ναν ἀπέραντο οἶκτο γι αὐτὴ τὴ γυναίκα ποὺ τοῦ 
εἶχε χαρίσει ἀξέχαστες στιγμές. Ναί, παραδεχό- 
ταν καὶ ὁ ἴδιος πὼς ἦταν μιὰ σατανικὴ γυναίκα ποὺ 
χρποιμοποιοῦσε τὴ χοπτεία της καὶ τὸ ὑπέροχο κορ- 


120 


μί της γιὰ νὰ καιαστρέφη. ὡστόσο δὲν ἔπαυε νὰ 
εἶναι μιὰ ὅμορφη γυναίκα, μιὰ μοναδικὴ γυναίκα.. 

Μισόκλεισε τὰ µάτια καὶ τὴ φαντάσθπκε στὰ χέ- 
ρια τῶν Γάλλων... Τὴ φαντάστηκε μπροστὰ σὲ κά- 
ποιο ἐκιελεστικὸ ἀπόσπασμα. Ἡ καρδιά του σφίχτη- 
κε ἀπὸ ὀδύνπ κι᾿ ἕνα ρἴγος διαπέρασε τὸ κορµί του. 

--- Μήπως ἔχετε καμμιὰ ἀντίρρποι: ἔκανε πα- 
γερὰ ὁ Μορλόφ. 

--"Ὄχι... φυσικά, ὄχι, ἀποκρίθηκε ἐκεῖνος 
τροµαγµένος. Τὸ σχέδιό σας εἶναι πραχματικὰ θαυ- 
μάσιο. 
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--Καὶ ἐπιτέλους ἔφτασαν ἀπὸ τὴν Βαρκελώνπ 
οἱ εἰδήσεις ποὺ φοθόµουνα, δυνέχιδε ὁ Λαντοὺ 
βλοσυρός. Ἡ πρεσθεία µας μὲ εἰδοποίπσε γιὰ τὴν 
ἐπίσκεψι τῆς Μάτα Χάρι καὶ αὐτὸ ἦταν γιὰ μένα ἡ 
πρώτπ ἀπόδειξι τῆς ὑποκρισίας της. "Αν δὲν ὑππρ- 
ξε κατάσκαπος τῶν Γερμανῶν, πῶς μπόρεσε νὰ δια- 
θάσπ τὸ γράµῃια ποὺ τῆς .ἔγραψα ἐπίτπδες μὲ συμ- 
παθητικὴ μελάνι; 

Σώπασε καὶ κύτταξε ὁλόγυρα τοὺς ἄλλους 
ποὺ παρακολουθοῦσαν σιωπηλά. 

Κάποιος ρώτπσε: 

---Καὶ ἔτοι βεθαιυθήκατε πὼς οἱ ὑποψίες σας 
ἦταν ἀλπθινές; 

Ὁ ἀρχπγὸς τοῦ Δευτέρου Γραφείου σῄκωσε 
τοὺς ὤμους του: 

---Πιάδαµε κι ἕνα τηλεγράφημα ποὺ προορι- 
ζόταν γιὰ τὴν Γενεύπ καὶ ἔλεχε πάνω κάτω τὰ 
ἑξῆς:. «Η 21, Μάτα Χάρι φεύγει γιὰ τὸ Παρίσι. 
Στείλατε ἀμέσως τὸ συμκρωνημµένο ποσόν. Κάλλε»... 
Κάλλε, ὁπλαδὴ ὁ στρατιωτικὸς ἀκόλουθος τῃς Γερ- 
μανικῆς πρεσθείας στὴ Βαρκελώνπ!... "Ὅπως βλέ- 
πετε τὲ πρᾶγμα ἦταν ὁλοφάνερο. ᾽Αλλὰ γιὰ νὰ μὴν 
μᾶς µείνη καμμιὰ ἀμφιθολία, οἱ Γερμανοὶ τουφέ- 
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κισαν τὸν Μὰξ Ρίχτερ. Πῶς λοιπὸν ἔμαθαν τὸ τρι-’ 
πλὸ παιχνίδι του, ἂν δὲν τοὺς τὸ εἶπε ἡ Μάτα 
Χάρι;... Ἐγχὼ τουλάχιστον ἥμουνα πιὰ ὁλότελα 
σίγουρος γιὰ τὴν ἐνοχή της. 

---Καὶ τὴν δυλλάθατε ἀμέσως: ἔκανε ὁ Λάι- 
στερ. 

--"Όχι, γιατὶ εἶχε κιόλας φύγει γιὰ τὴν Ὁλ- 
λανδία, ἀποκρίθηκε ὁ Λαντού. "Ετσι ἀναγκαστήκα- 
µε νὰ σταµατήσουπε τὸ πλοῖο στὴ Μάγχπ. ᾽Αλλὰ 
αὐτὰ τὰ ξέρει καλύτερα ὁ ἀστυνόμος Πριολέ, ὁ ὁ- 
ποῖος τὴ συνέλαθε... 

Ὁ Πριολὲ σηκώθηκε ὀλόρθος καὶ μπχανικὰ 
ξέσφιξε τὸ κολλάρο του δὰν νὰ πνιγόταν. Ὕστερα 
ξερόθηξε κι’ ἄρχισε νὰ μιλᾶ μὲ φωνὴ παράξενα 
συγκινηµένη: 

--Εἶχε φοθερὴ τρικυμία κι᾿ ὅμως καταφέραμε 
νὰ φτάσουμε τὸ πλοῖο μὲ μιὰ ἀστυνομικὴ βενζινά- 
το. Οἱ ἐπιθάτες... 


α α Χα 


Οἱ ἐπιθάτες φαινόνταν νευριασµένοι γιὰ τὴν 
καθυστέρπσι, ἀλλὰ καὶ γεμᾶτοι περιέρχεια. Μιὰ 
κοπέλα ὅταν εἶδε τοὺς ἀστυνομικοὺς ξεφώνιδε τρο- 
µαγμένπ. Ἡ Μάτα Χάρι ὅμως ἔδειχνε ὁλότελα ἆ- 
τάραχπ. Χαμοχγέλασε γλυκὰ στὸν µικρόσωµο ἄνθρω- 
πο ποὺ τὴν πλησίασε καὶ τὸν ὁῥδήγπσε στὴν καμπίνα 
της, μὲ μιὰ χάρι καὶ μιὰν εὐγένεια ἐκπληκτική. 

Ἐκεῖνος βλοσυρὸς τῆς ἔδειξε τὴν ταυτότητά 
του: 

--- Εἶμαι ὁ ἀστυνόμος Πριολὲ κυρία. Καὶ ἔχω 
διαταγὴ νὰ σᾶς πάω ἀμέσως στὸ Παρίσι... 

᾿Ανασήκωσε τὰ φρύδια της καὶ ρώτησε ἥσυχα : 

--- Συµθαίνει τίποτα μὲ τὸ Δεύτερο Γραφεῖο: 

---Δὲν ξέρω ἀκριθῶς, ἀποκρίθπκε ὁ ἄντρας 
κοφτά, 

Μὰ ἦταν βέθαιος πὼς τούτη ἡ διαθολοχυνα(- 
κα τὰ εἶχε καταλάθει ὅλα ἀπὸ τὴν πρώτπ κιόλας 
στιγµή. 


153 


-- "Εντάξει, ἐντάξει, χαμογέλασε ἡ Μάτα Χάρι 
δὰν νὰ διασκέδαζε μὲ τὸ ἐπίδημο ὕφος του. 

Ὕστερα πρόσθεσε : 

-- Θὰ ἔχετε τὴν καλωσύνπ νὰ περιμένετε λί- 
Υο ὥσπου νὰ ντυθῶ: Βλέπετε εἶμαι: ἀκόμα μὸ τὴν 
ρόμπα... 

Καὶ ἐξαφανίστηκε µέσα στὸ μπάνιο. 

Κι ὁ Πριολὲ περίμενε. Περίμενε τρία ὁλόκλη- 
ρα τέταρτα, καπνίζοντας συνέχεκα καὶ περπατών- 
τας πάνω κάτω γιὰ νὰ συγκρατήσπ τὰ νεῦρα του. 

«Μὰ τί κάνει τόσπ ὥρα:» δυλλογιζόταν. 

Κι’ ὅταν πιὰ ἦταν ἔτοιμος ν᾿ ἀρχίση τὶς βλα- 
στήµιες, ἡ πόρτα τοῦ μπάνιου ἄνοιξε καὶ ἄκουσε 
πίδω του τὴν φωνὴ τῆς γυναίκας: 

-Κύριε ἀστυνόμε, μὲ βοπθᾶτε σᾶς παραχο- 
λῶ νὰ βάλω τὸν κορσέ µου; 

Στράφπκε ξαφνιασµένος καὶ ἀπόμεινε ἀσάλευ- 
τος δὰν κεραυνοθοληµένος. Ἐκείνπ στεκόταν ἐκεῖ, 
λίγα βήματα µακρυά του, ὁλόχυμνπ καὶ ὄμορφῃπ σὰν 
θεά... Ἐκείνπ στεκόταν ἐκεῖ καὶ τοῦ χαμοχελοῦσε. 
γεμάτη δαγήνη... 

--"Ἔλλἄᾶτε λοιπόν, ξανᾶπε. 

Καὶ τούτη τὴ φορὰ τὰ λόγια της ἔφτασδαν στὰ 
αὐτιά του σὰν ἐρωτικὸς ἀναστεναγμός. 

--Ἐλᾶτε... 


Μπχανικά, ἀσυναίσθπτα, ὅπλωσε τὰ χέρια κι ἔ- 
νοιωσδε τὸ αἷμα νὰ βουίζη στοὺς κροτάφους του καὶ 
τὴν καρδιά του νὰ σπαρταρᾶ. Μπχανικά, ἀσυναί- 
οθητα ὄκανε ἕνα μικρὸ βῆ]α γιὰ νὰ πάπ κοντά της. 
Ὅμως, ξαφνικά, συνΏλθε. Τὰ λόγια τοῦ Λαντοὺ 
ἠρθαν στὸ νοῦ του, ἡ ἀνάσα του ξαναθρΏῆκε τὸν κα- 
νονικὸ ρυθµό της καὶ τὰ νεῦρα του ἀτσαλώθηκαν. 

«Προσέξτε Πριολέ, τούτη ἡ γυναίκα εἶναι σω- 
οτὸς σατανᾶς. Θὰ δοκιµάσηπ νὰ σᾶς ξετρελλάνπ μὲ 
τὴν γοπτεία της γιὰ νὰ τὴν ἀφῄσετε νὰ φύγπ...». 

Τῆς γύριδε λοιπὸν ἀποφασιοτικὰ τὶς πλάτες καὶ 
εἶπε παγερά: 
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---Δὲν σᾶς χρειάζεται ὁ κορσές, µαντάμ. Βάλ- 
τε ἕνα φουστάνι καὶ πᾶμε. Ἡ ἀστυνομικὴ βενζινά- 
κατος δὲν μπορεῖ νὰ περιµένῃη αἰώνια[... 

Αἰώνια... αὐτὴ ἦταν ἀκριθῶς ἡ λέξι... Αἰώ- 
νιο φαινόταν τοῦτο τὸ ταξίδι πρὸς τὸ Παρίσι, ἀτέ- 
λειωτο καὶ κουραστικὸ σὰν ἕνας ἐφιάλτπς. Ὁ Πρι- 
ολὸ δὲν μποροῦσε νὰ κοιµμπθῆ πιά, δὲν μποροῦσε 
νὰ ξεχαστΏ οὔτε γιὰ μιὰ στιγμὴ κοντά της, τρέµον- 
τας μήπως νικπθῃ ἀπὸ τὴν γοητεία τπς. Στὰ ξενο- 
δοχεῖα ποὺ ἔμεναν ὁ ἀστυνόμος ἔπιανε πάντα δυὸ 
δωμάτια συνεχόμενα, γιὰ νὰ μὴν τοῦ τὸ σκάση ἡ 
λήάτα Χάρι καὶ αὐτὸ εἶχε καταντήσει τὸ μαρτύριό 
του, Ἐκείνπ παρατοῦσε τὸ κρεθάτι της, ἐρχόταν 
µέσα στὴν νύχτα καὶ καθόταν πλάι του, ἔτοιμπ νὰ 
τὸν ξεπλανέψπ σὰν δειρήνα τῶν παραμυθιῶν. 

--Μὰ δὲν σᾶς ἀρέσω: τὸν ρώτησε ἕνα βρά- 
δὃυ ἀπορημένῃπ. 

Κγ ὁ Πριολέ, μὲ τὰ νεῦρα οπασµένα μὴν ἀντέ- 
χοντας ἄλλο, τῆς ἀποκρίθπκε σκλπρά: 

--᾿Αφῆστε µε ἥσυχο κυρία... Προτιμῶ ἕνα 
καλὸ ὕπνο ἀπὸ τὴν συντροφιά σας. 

Κι ἡ γυναίκα ἀπόμεινε γιὰ μιὰ στιγμὴ δὰν χα- 
µένπ. Ύστερα γύριδε οτιιν κάµαρά της, κατάχλωµπ 
σὰν νεκρή. 

Γύρισε στὴν κάµαρά της κι’ ἔκλαιχε πικρὰ ὥσ- 
που τὰ δάκρυά της στέρεψαν καὶ ἄδειαδε ἡ ψυχή 
της. Γιὰ πρώτη φορὰ στὴ ζωή τπς εἶχε χάσει τιν 
ἐμπιστοσύνπ στὸν ἑαυτό της, στὸ ὅμορφπ κορμί της 
καὶ στὴν γοπτεία της. Γιὰ πρώτη φορὰ στὴ ζωή 
της ἐκείνη ἡ µαχικὴ φράσι: «Θὰ τὰ καταφέρω πά- 
λι», τῆς φαινόταν ὁλότελα δίχως νόπµα. 

«Λοιπὸν ἔφταδε τὸ τέλος» σιυλλογίστηκε. 


α Ἁ α 


Ὦ ἀστυνόμος Πριολὲ ἔπνιξε ἕνα ἀναστεναγμὸ 
καὶ σκούπισε τὸν ἱδρώτα ἀπὸ τὸ μέτωπό του. 
---᾿Απὸ τότε δὲν δοκίμασε πιὰ νὰ μὲ γοπτεύση. 
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εἶπε. Κι ὅταν φτάσαμε στὸ Παρίσι ἦταν τιὰ μιὰ χυ- 
ναίκα ἀλλοιώτικη, ἐξωφλπμένπ. Νομίζω... νσμΚω 
πὼς κάτι εἶχε δπάσει µέσα τπς, κάτι εἶχε πεθά- 
νει. Γιατὶ κύριοί µου, ἂν εἶχε τὸ πρῶτο κουράχιο 
της, φαντάζεστε πὼς ϐθ᾽ ἄφηνε νὰ τὴν ὁδπγῄσουν 
οτὸ ἐκτελεστικὸ ἀπόσπασμα μὲ τέτοια ἀδιαφορία: 
Οχι, ἀγαπητοί µου, χίλιες φορὲς ὄχι... Ἡ Μά- 
τα Χάρι θὰ προαπαθοῦσε νὰ ξεμυαλίσπ τοὺς δνκα- 
οτές, τοὺς ἀστυφύλακες, ἀκόμα καὶ τὸν παπᾶ καὶ 
τὴν καλόγρια, γιὰ νὰ σωθῇ. Καίΐ, μὰ τὴν ἀλήθεια, 
στὸ τέλος θὰ τὰ κατάφερνε! "Ὅμως ἴσως εἶχε πι: 
οτέψει πὼς ἔφτασε πιὰ τὸ τέλος της καὶ ὑποτάχτῃ- 
κε οτἡν µοῖρα... Κάποιος ὁπμσσιογράφος ἔγραψε 
πὼς πέθανε ἡρωϊκά... Δὸν εἶχε δίκιο. ᾿Απλούστατα 
ἡ Μάτα Χάρι πέθανε ἥσυχα, δίχως καμμιὰ ἀντί- 
δρασι, καμμιὰ κραυγή, γιατὶ ἡ ψυχή της ἦταν κιύ- 
λας νεκρὴ πρὶν ἀπὸ πολὺ καιρό... 

Κούνπσε τὸ κεφάλι ἐνῶ τὸ βλέμμα του καρφί- 
θηκε ἀνέκφραστο, πάνω στὸ τραπέζι. "Ἠταν φανε- 
ρὸ ὅτι μπροστά του εἶχε ζωντανέψει ἡ μορφὴ τῆς 
γυναίκας ποὺ ὁδήγπσε πρὸς τὸν θάνατο. 

---Ναί, ἐπανέλαθε δὲ λίγο. Ἡ Μάτα Χάρι εἷ- 
χε πεθάνει πολὺ πρὶν τὴν ὁδηγήσουν μπροστὰ στὸ 
ἐκτελεστικὸ ἀπόσπασμα. Οἱ στρατιῶτες δὲν σκότω- 
σαν παρὰ μιὰ νεκρὴ γυναίκα. Ἕνα φάντασμα... 

Σώπασδε. Μπχανικὰ βάλθηκε νὰ μαζεύπ τὰ ἔγ- 
γραφα ποὺ ἦταν ἁπλωμένα στὸ τραπέζι καὶ οἱ ἄλ- 
λοι βιάστηκαν νὰ τὸν βοπθήσουν. Μιὰ παράξενπ 
θλῖψι βάραινε πάνω τους, μιὰ θλῖψι τρυφερή, ἆ- 
παλὴ κι ὡστόσο βασδανιστική. 

--Τὴν εἶχα ὃπ ἕνα βράδυ στὴ ρουλέτα, μουρ- 
µούήρισε κάποιος... ἦταν πραγματικὰ ὅμορφη γυ- 
ναίκα. 

Ὁ Λάϊστερ σήκωσε τοὺς ὤμους, ἔκανε νὰ χα- 
µογελάσηπ, ὅμως τὸ χαμόγελο ἔσθησδε πρὶν ἀνέθῃ 
στὰ χείλια -του. 

--- Καὶ τρομερὰ ἔξυπνπ, πρόσθεσε. 

Ὁ Λαντοὺ ζάρωσε τὰ φρύδια του. 
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-- Κύριοι, εἶπε, ἀπ᾿ αὐτὴν τὴν ἱστορία ῥγάλα- 
µε ἀρκετὰ συμπεράσματα. Μάθαμε γιὰ τὸν Γκαστὸν 
τοῦ Μοντεσάκ, τὸν Μορλόφ, τὸν Φὸν Χίντζεν καὶ 
τὸν Κάλλε. Φυσδικὰ ὑπάρχουν κι ἄλλοι μυστικοὶ 
πράκτορες καὶ θὰ χρειαστοῦμε ἀκόμα πολλὴ δου- 
λειὰ νὰ τοὺς ἀνακαλύψουμε. “Ὅσο κρατᾶ τοῦτος 
ὁ πόλεμος, ὥσπου νὰ νικήσουμε δὲν πρέπει νὰ 
ξεννοιάσουµε οὔτε γιὰ μιὰ στιγµή. Γιατὶ ἀσφαλῶς 
θὰ νικήσουμε κύριοι. Πότε ὅμως: Σὲ ἕνα, δὲ δύο 
χρόνια; Κανεὶς δὲν ξέρει... Κι ᾠστόσο, μερικὲς 
φορὲς συλλογίζοµαι πὼς ἂν ἡ Μάτα Χάρι ἦταν δι- 
κή µας κατάσκοπος, ἂν δούλευε γιὰ μᾶς ἀπὸ τὴν 
ἀρχή, ἴσως ὁ πόλεμος νὰ εἶχε πιὰ τελειώσει... Αλ- 
λὰ πρέπει νὰ παραδεχτοῦμε ἀγαππτοί µου πὼς τὶς 
πιὸ καλὲς ἰδόες τὶς ἔχει συνήθως ὁ ἐχθρός| 

Σταµάτπσδε. ἼΑναψε τδιγχάρο. Οἱ ἄλλοι ἔφυ- 
γαν ἕνας - ἕνας. 

-- Πάει κι ᾿αὐτό!, ψιθύριδε ὁ ης τοῦ Δευ- 
τέρου Γραφείου κι ἔγειρε πίδω στὴν πολυθρόνα 
του νὰ ξσκουραατΠ. 

Καὶ ξαφνικὰ τοῦ φάνπκε πὼς ὁ τόπος γύριυ 
µύριζε βιολέτες, πὼς κάποια γυναίκα γελοῦσε ἐκεῖ 
κοντά... 

--Θεέ µου!, ἀναστέναξε καὶ ταραχµένος ἔκ- 
λειδε τὰ βλέφαρα. 

Καὶ τότε ἐκείνηπ πρόθαλε µπροστά του ἀκρι- 
θῶς ὅπως ἦταν τότε, μὲ τὸ κίτρινο ταχιέρ τῃς, μὲ 
τὰ λουλούδια στὴν ἀγκαλιά καὶ μὲ τὰ μαῦρα της 
μάτια ποὺ θύμιζαν τὴν κόλασι... Μιὰ κόλασι ὅμως 
πιὸ ὅμορφπ ἀπὸ τὸν παράδεισο καὶ χίλιες φορὲς πιὺ 
ποθητή. 


ΤΕΛΟΣ 


κ 9 Ακ. 

Στὸ πομονο θιθλίο : 
ἤ ΜΟΚΧΗ ΤΗ ΜΟΝΙΣΑ 

Ἡ ἱότορία 

μιᾶς 

α -- 
ἁμαρτωλῆς 
τὴν ἡλικία τῶν πιὸ ὡραίων καὶ τρυφε- 
ρῶν ὀνείρων, ἡ Μαριάννα, ἡ μικρὴ καὶ 
γλυκειὰ δούκισσα, δυσιάστηκε στὸ βωμὸ 
τῆς φιλοδοξίας καὶ τοῦ ἐγωϊσμοῦ, μιᾶς 
κοινωνίας ποὺ δεωροῦσε τὸν ἔρωτα σὰν ἆ- 
µαρτία! ᾿ Στὸ ἑπόμενο βιθλίο δὰ διαθάσε- 


τε τὴν δραματική, τὴ συναρπαστικἡ καὶ 
συγκινητικὴ αὐτὴ ἱστορία. 


Δρς. 15 
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